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PACCMOTPEHA COT'JIACOBAHA

Ha 3acelanny HHKIOBOI KOMHCCHH 3amecTHTeNs AHPEKTOpA 110 VP
o61merymManuTapHbIX, 0.JO. Kpyranckas e
COLHANBHO-IKOHOMHYECKHX «d3»__ 05 0.Z¢r.
H eCTECTBEHHO-HAYYHBIX

IMCLHIUTHH COT'JIACOBAHA

orf2. 05 2024r. 3amecTHTENs ZHpeKT
'II'Iporoxon Ne 79 H.A. ApreMenxo 77

%of)a no HMP
S
« 23 » o5 202¢4r.

Paboyas nporpamMma yd4eOuod aucuumuinesl OI'CD.03. MHOCTpaHHBIA s3BIK B

npodeccHOHANBHON  JesTensHOCTH — paspaborama ma ocHoBe  DenepanbHOro

rocylapcTBEHHOro 00pa3oBaTe/NbHOr0 CTaHJapTa MO CHNEHMATLHOCTH CpeHEero
npodeccuonansioro obpasosanus 33.02.01 (Papmauus, yTBEPXKIAESHHOrO IPHKA3OM
MunnpocBemiennss Poccun ot 13 mions 2021 r. Ned449, 3aperncTpupoBaHHOrO B
Mpuniocte PO 18.08.2021 r. (peructpauuoHHsiii Ne 64689) U NpUMEPHOH OCHOBHOM

o6pa3oBaTensHOI MporpaMME! 1o crienmanbHocTd 33.02.01 ®apMauus, paspaboTaHHOR
OYMO B 2021 1.

Cocrasurens:  Hlyaviicenko AHN., npemnojiasarens BEICIIEHT
kBanuuKauHOHHON Karteropuum xowiemka ®OIBOY  BO
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Hepazuna A.A., npenojasarens kowiemxka DI'BOY BO
PoctI'MVY Munsapasa Poccun.
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1. OBIIASI XAPAKTEPUCTHUKA PABOYEHN ITPOT'PAMMbBI YYEFHOU
JACHUIJIMHBI OIrC3.03 THOCTPAHHBIN SI3BIK B
MPO®ECCUOHAJIBHOM JEATEJbHOCTH

1.1. MecTo IMCHHUILINHBI B CTPYKTYpPe 0CHOBHOI1 00pa3oBaTe/IbHOIM

NMPOrpamMMBblI:

[Iporpamma  yueOHOM  mucuurmummHbel  OI'C3.03  MHOCTpaHHBIM — SI3BIK B
npodecCUOHANBHON  JIeATENIbHOCTU  SIBJIETCS  00s3aTelbHOM  4acTbio  OOIIEro
IYMaHUTapHOTO U COLMAJIBHO-3KOHOMMUYECKOIO IMKJIAa OCHOBHOM 00pa3oBaTeabHOU

nporpammsl B cootBeTcTBAH ¢ PI'OC CIIO no cnennansroctr 33.02.01 dapmanus.

Vyebnas muctummHa OI'CD.03 MHocTpaHHBIM 53bIK B MpodecCHOHATBHOM
NEATEeIbHOCTU HapsAy C APYTUMU YYE€OHBIMU JUCHUIUIMHAMHU OOECTICUMBAET Pa3BUTHUE

CJIEIYIOUIUX OOIIMX KOMITETCHIIUNA:

OK 02. OcymecTBiaTh NOHUCK, aHAIM3 W HWHTEPHpPETALMIO HH(pOpManuu,

HEO0OXOMMOM JIJIsl BBITIOJTHEHUS 3a/1a4 Mpo(dheCcCUOHATBHOU NeATeIbHOCTH

OK 03. IlmanupoBaTh M peanu30BbIBaTh COOCTBEHHOE MNPOdECCHOHATBHOE U

JIMYHOCTHOC PAa3BUTHC

OK 04. Paborath B KOJUIEKTHBE M KoMmaHe, 3((HEKTUBHO B3aMMOCHCTBOBATH C

KOJUICTaMHU, PYKOBOACTBOM, KIIMCHTAaMH

OK 09. Hcnonw3oBarh WH(MOPMAIMOHHBIC TEXHOJIOTHH B MPOQPECCHOHATBHON

ACATCIIBHOCTU

OK 10. ITonp3oBatbes MpodeccnoHabHOM TOKyMEHTaleH Ha TOCyJapCTBEHHOM

N HHOCTPAHHOM S3bIKax

OK 12. Oxa3piBaTh MNEPBYI MOMOIIb JI0 OKa3aHUS MEIULIMHCKONW IMOMOIIU
rpakJaHaM MPU HECUYACTHBIX CIIy4asx, TpaBMax, OTPABJIICHUSAX U JIPYTHX COCTOSIHUSX U

3a00JIEBaHUSAX, YTPOXKAIOIIUX UX KU3HH U 3]I0POBBIO

U CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO CIAEAYIOMINX MPOPECCUOHAIBHBIX KOMIETEHITUH:



[1K 1.3. Oka3piBaTh HH()OPMALMOHHO-KOHCYJIBTATUBHYIO MOMOIIb MOTPEOUTENSM,
MEIUIIMHCKUM pabOTHUKAM IO BHIOOPY JIEKAPCTBEHHBIX MPEMapaToB U JPYTHX TOBApOB

AIlITCYHOI'O aCCOPTHUMCHTA

[IK 1.4. OcymecTBiasiTh PO3HUYHYIO TOPrOBIKD M OTIYCK JIEKAPCTBEHHBIX
[pernapaToB HACEJICHHIO, B TOM YHCJIE IO JIBFOTHBIM peELenTtaM U TpeOOBaHUSIM

MCINITMHCKHUX OpFaHI/IBaHI/Iﬁ

IIK 1.5. OcyuiecTBiasiTh PO3HUYHYIO TOPTOBIIO MEAUIMHCKUMU M3JACIUSIMU U

JIPYTUMU TOBapaMH aliT€YHOT0 aCCOPTUMEHTA

[IK 1.6. OcymecTBiATh ONTOBYHO TOPTOBIIO JIEKAPCTBEHHBIMU CPEACTBAMH H

JIPYTUMU TOBapaMH aliT€YHOT0 aCCOPTUMEHTA

1.2. He.]'ll) H INIAHUPYEMBIC PE3YyJIbTaThbl OCBOCHUA NUCIHUIIJIUHBI:

B pamkax mnporpamMmbl yueOHON IUCHHUIIMHBI OOYYaIOIIMMHUCS OCBaUBAIOTCS

YMCHHA U 3HAHUSA

HIICC,O?)K YmMmenus 3Hanus
IIK 1.3-1.6, |- obmarbcs (YCTHO M NHMCbMEHHO) Ha | - JIEKCHYECKMH MUHHMMYM, CBS3aHHBIA C

OK 02, WHOCTPaHHOM SI3BIKE Ha | TEMAaTHUKOW JaHHOTO JTana OOy4YeHUs W

OK 03, npodeccuoHanbHble W TIOBCETHEBHBIE | COOTBETCTBYIOLIUMU CUTYyalUsIMU

OK 04, TEMEL; obmenus, a Ttakxke JIE, cBg3aHHBIE C

OK 09, - MIEPEBOTUTH (co cioBapeM) | meaunuuoi (1200-1400 JIE);

OK 10, WHOCTPaHHBIE TEKCTHI | - rpaMMaTH4EeCKUN MHUHUMYM,

OK 12 npodeccnoHanbHON HallPaBIEHHOCTH; HEO0OXOIMMBIN /71l YTEHHs U repeBojia (co
- CaMOCTOSITEILHO COBEPIICHCTBOBATH | CJIOBApEM) WHOCTPAHHBIX TEKCTOB
YCTHYIO U TUCBMEHHYIO PeUb, OMOMHTh | MPpOodeCCHOHATHHON HANIPAaBIEHHOCTH
CIIOBapHBIH 3amac




2. CTPYKTYPA U COJAEP)KAHUE YUYEBHOM JUCHOUIIJIMHBI OI'C3.03
WHOCTPAHHBI SI3BIK B IPO®ECCHUOHAJIBHOM JEATEJIBHOCTHU

2.1. O0bem yueOHOM TUCHUIJIMHBI U BUAbI Y4eOHOH padoThl

Bun yuyeOHo# padoThI O0bem yacon
O01beM 00pa3oBaTe/IbHON MPOrpaMMbl Y4eOHO# TUCHTUATITIMHBI 114
B T.4. B JopMe NpaKTHYeCKOH MOATOTOBKH 112
B TOM YHCJIE:
MIPaKTUYECKHE 3aHATHS 112
Camocmoamenvnas paboma* -
IIpomeskyTounas arrectauus B ¢popme Ju(PpepeHUNPOBAHHOIO 3a4eTa 2

v Camocmosmenvuas paboma 6 pamxax 06pazosamenvHoll nPopaMMbl NIAHUPYENCS 00PA306aMeNbHOL Op2aHusayuer 6
coomeememeuu ¢ mpedosanuamu DPIOC CIIO 6 npederax obdvema YueOHOU OUCYUNIUHBL 6 KOJUHEC8e Hacos,
HE0OX00UMOM OJISl GLINOJHEHUs 3A0AHUL CAMOCMOSIMENLHOU Pabomuvl 00YUAIOWUXCS, NPEeOyYCMOMPEHHBIX MEMAMULECKUM
NJIAHOM U COOEPIHCAHUEM YUeOHOU OUCYUNTIUHDL.
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2.2. TemaTu4ecKHii MJIAH U COlePKaHMe Y4eOHOI TN CIUTLTHHBI

HNHocTpaHHbIi A3bIK B NP0 ecCHOHAIBHON A TeJIbHOCTH

Koabt
KOMIIeTeHIIHI U
JIMYHOCTHBIX
HaumenoBanue Oo6beM B pe3yILTaTOR?,
Conep:xanue yueOHOro MaTepuaia u (pOpMbl OPraHU3AUMHU AeATeIbHOCTH 00y4aAI0 U XCS ¢opmupoBanuio
pa3aesioB U TeM yacax
KOTOPBIX
crnoco0cTByeT
3JIeMEeHT
NPOrpamMMbl
1 2 3 4
Pa3nes 1. BBogHO-KOPPEeKTHBHBIH KypC 2
Tema 1.1. Coaep:xaHue y4eOHOIro MaTepHuaJia 2 OK 03, OK 10,
AHIIMICKAN A3BIK 1. Jlexcuueckuii MaTepuan. AKTUBU3AlLIMS HaBbIKa YTEHUS], IEPEBOJIA U MIOKMCKA HH(OpMAILIUU B
KaK Cpe/iCTBO TekcTe «B MeauIuHcKkoM Koiutemkey. MoHonorndeckoe BoickasbiBanue: «O cebe u o cBoei
MEXTyHapOAHOTO Oyayuieil mpogeccun».
o0IeHus 2. @oHeTHWYeCKWIl MaTepHall: THUIBl CJIOrOB, TPAHCKPUMIMS, IPOU3HOIICHHE TJIACHBIX,
COTJIaCHBIX.
3. I'pammarmiueckuit Mmatepuai: raarosnsl to be u to have B Hacrosiem, nporieaiem u
OynymeM BpeMeHH. CXeMbl TIOBECTBOBATEIILHOTO U BOIIPOCHUTEIHHOTO MPEJIOKECHUSI.
B ToM unciie npakTHYeCKUX 3aHATHH 2
IIpakTnueckoe 3ansaTue Nel. Ponp aHrmmiickoro si3pika B coBpeMeHHOM oOrmiectse. Llenw, 2
3a/1a9u 00y4YEHUS aHTJIMICKOMY SI3BIKY.
Paznen 2. OcHOBBI MeIMIIMHCKHUX 3HAHU I 46
Tema 2.1. Conep:xxaHue yueOHOro MaTepuaJa 18 OK 02, OK 09,
AHatoMud u 1. Jlekcuueckuit MUHUMYM, HEOOXOAUMBIH I IEPEBO/Ia HA3BaHHM YacTel Tena, BHYTPEHHUX OK 10, OK 12,

busnonorHs
YelroBeKa

OpraHOB W Ha3BaHUM KOCTEH CKelleTa HAa HMHOCTPAHHBIA SI3bIK. JIEeKCHMYeCKHil MUHUMYyM,
HEOOXOAMMBIA JJIS1 YTEHUS M TepeBojia MpOo(ecCHOHAIBHO OPHUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB 00

aHATOMUU U PU3NOJIOTHUHN YEJIOBEKa.

2 MoryT OBITh IPUBECHEI

KOJbI JIMYHOCTHBIX PE3YJIbTATOB pCaIn3aliuu MporpaMMbl BOCIIMTAHUS B COOTBETCTBUU C HpI/IJIO)KCHI/IeM 3 ITIOOII.
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2. FpaMMaTI/I‘leCKI/Iﬁ Mar€puajl. MHOXCCTBCHHOC YHCIO HMCH CYIICCTBHUTCIBbHBIX, HMMCHAa
YUCIUTCIIbHBIC, MCCTOUMCHHUC, APTHUKIIb, MPCAJIOrd BPEMCHHU, MCCTAa U JABWIKCHHA, CTCIICHHU
CpaBHCHHA UMCH IMPpUJIAraTCibHbIX, CPABHUTCIIbHBIC KOHCTPYKIIUH.

3. I/I3yquHe JICKCUKO-I'PaMMAaTUYCCKOI0 MaT€purajia; BbIIIOJIHCHUC JICKCUKO-TPAMMATUICCKUX
yr[pa)KHeHPIfI; YTCHHUEC TCKCTa W BBIIIOJIHCHUC 3a,HaHHfI II0 TCKCTY, KPAaTKHUEC U ITOJIHBIC OTBCTEHI
Ha BOIIPOCEHI 110 TECMC.

B ToM unciie npakTHYeCKUX 3aHSITHI 18
IIpakTnueckoe 3ansaTie Ne2. BHyTpeHHUE OpraHbl U BHEIIHEE CTPOEHUE. 2
IIpakTuyeckoe 3ansaTHe Ne3. CucTeMbl 4ETOBEYECKOIO OpraHu3Ma. 2
IpakTuyeckoe 3anaTue Ne4. Kposb. 2
IpakTuyeckoe 3anaTue NeS. Cepiie u ero KianaHsbl. 2
IpakTuyeckoe 3anaTue Ne6. KpoBooOpaieHue. 2
IIpakTnueckoe 3ansaTre Ne7. OnopHo-aBUTraTEIbHAS CUCTEMA. 2
IIpakTuyeckoe 3ansaTne Ne§. /[prxaTenbHas cucteMa. 2
IIpakTnueckoe 3ansiTe Ne9. [IuimeBapurenbHas cucremMa. 2
IIpakTnueckoe 3ansitme Nel(. Cucremaruzauust u 000OILIEHHE 3HAHUKW MO pasleny: 2
«AHaATOMUS U (PU3HOJIOTHUS YETOBEKaY.
Tema 2.2. Coaepixanue yueOHOro MaTepuaJa 16 OK 02, OK 04,
ITaTonorus 1. Jlekcuueckuii MHUHHUMYM, HEOOXOAMMBIN Ui 4YTEHUS M TMepeBoja MpodeccruoHaIbHO OK 10, 0K 12,
OpPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB O CUMIITOMAX, JICYEHUH M OCJIOXKHEHHH Oone3Hel. Jlekcuueckuit
MaTepualg Mo TeMe: MpeaMeThl yxoia 3a OonbHbIMH. Jluanor: y Bpaya. MoHoJormueckoe
BBICKa3bIBaHUE: HHPEKLIMOHHBIE OOIE3HU.
2. I'pammaruueckuii Matepuan: Bpemena rpymmsl Simple, Continuous, Perfect (o6pa3oBanue,
yrnoTpebeHue).
3. W3ydyeHuwe J€KCHKO-TpaMMaTHYECKOIO MaTepuaja II0 TEME; BBIIOJHEHUE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX YIPa)KHEHUH; YTEHHE TEKCTa U BHIIIOJHEHUE 3aJaHUIl IO TEKCTY; KpaTKue u
IIOJIHBIE OTBETHI HA BOIIPOCHI 110 TEME.
B ToM 4nciie NpaKTHYECKHUX 3aHATHH 16
IIpakTnyeckoe 3ansitue Nell. IIpeamers! yxona 3a OOJbHBIMU.
IIpakTnueckoe 3ansaTue Nel2. 3a6o1eBaHus IbIXaTEIbHBIX ITYTEH.
IIpakTuuyeckoe 3ansitue Nel3. Mudexius. 2




IIpakTuyeckoe 3ansTue Nel4, Madeknnonnsie 3a0oneBanus: nudrepus, renaTuT, KpacHyxa, 2

BETpsiHasl ocna.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue NelS. Madeknuonnple 3a001eBaHus: CBUHKA, KOKJIIOI, CKapJIaTUHA, 2

KODb.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Nel6. Mudexknuonnsie 3a007eBaHUs: TTOJTHMOMHUEITHUT, OPIOMIHON TH, 2

TOH3UJLINT, CTOIOHSK.

IMpakTuyeckoe 3ansaiTue Nel7. Ha npueme y Bpaua. 2

IIpakTnueckoe 3ansitue Nel8. Cucremaruzanus u 0000I1IeHHE 3HAHUNA MO pa3enly: 2

«[TaTonorusy.
Tema 2.3. Coaep:xanue y4eOHOIro MaTepHuaJia 12 OK 02, OK 04,
[TepBas 1. Jlekcwueckuii MUHHUMYM, HEOOXOJHMMBIN JUIS YTCHUS M TepeBoja MpodeccrHoHAIBHO OK 10, OK 12,
MEAUIIMHCKAs OpPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB O MEPBOM MEAMIIMHCKOW MOMOIIH, O crioco0ax OKa3aHHs MepBOil
IIOMOIIb MOMOIIM TpH yImuOax, paHax, KpPOBOTEUCHHSX, IEpeIoMax, OXKOorax, OOMOpPOKE, IIOKe,

OTpaBJICHUH, COJTHEYHOM YyJape. YCTHOE BBICKa3blBaHHE O CHOCO0AaX OKa3aHUsl MepBOi

TIOMOIIM MPU HECYACTHBIX CITydasix.

2. 'paMmMaTudeckuii MaTepual: MOBEIUTEIbHOE HAKJIOHEHUE.

3. U3ydeHuwe JneKCHKO-TpaMMaTHYECKOIO MaTepuaja IO TEME; BbBIIOJHEHUE JIEKCHKO-

rpaMMaTHYeCKUX YIPa)KHEHUH; YTEHHE TEKCTa U BBHITIOTHEHUE 3aJaHUI M0 TEKCTY; KpaTKue U

TIOJTHBIE OTBETHI HA BOIIPOCHI 10 TEME.

B ToM 4mnciIe MPAKTHYECKHUX 3aHATHH 12

IIpakTnueckoe 3ansaTue Nel9. [lepBas MmeauLIMHCKAs TOMOIb. Y LINOBI. 2

IMpakTuyeckoe 3anaTue Ne2(). KpoBoTeueHusi, paHsbl. 2

IIpakTnyeckoe 3anaTue Ne21. Ilepenomel. Oxoru 2

IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne22. OOMOpPOK, IIOK. 2

IpakTuyeckoe 3ansaTue Ne23. OtpaBiieHUE, COJTHEYHBIN yaap. 2

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne24, Cucrematuzanusi u 00oOmeHne 3Hanuil mo teme: «llepBas 2

MEJUIIUHCKAsl TOMOIIIbY.
Paznea 3. Cucrema 31paBooXpaHeHusl. 12
Tema3.1. Ucropus | Conep:kaHue y4eGHOr0 MaTepHuaJjia 2 OK 02, OK 09,
pa3BUTHUSA 1. Jlexcuyeckuif MHUHHMYM, HEOOXOJUMBIM sl YTEHUS M HepeBofa MpodeccHOoHATbHO OK 10,
MEIUITHBI OPHUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB OO0 WCTOPUU U PA3BUTUU MEIUIMHBI, YYEHBIX-MEIUKaX.

MoHosornueckoe BeIcKa3biBaHHe 0 Ouorpaduu 1 HaydHbIX JOCTHKEHHIX YYEHOTO.
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2. 'pammaTryecKuii MaTepHall: CTpaaaTeIbHBINA 3aJI0T.

3. UW3ydeHwme InEKCHKO-TpaMMATHYECKOIO Marephalia IO TEMe; BBINIOJHEHUE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUX yINPaXKHEHWH; YTEHHWE TEKCTa U BBIIOJHEHUE 3aJaHUi IO TEKCTY.
VYnorpebnenue U pacrno3HaBaHUE B PEUM MPEIJIOKEHUU C KOHCTPYKIMEH CTpaaaTeabHOTO
3ajora, MOCTPOCHHE MPEIOKEHHH ¢ onopoil Ha obpasew. [IpeobpazoBanue npeIoKeHU U3
JICACTBUTEIBHOIO 3aJI0Ta B CTPaJAaTEIbHBIN.

B TOM 4ynciie NpaKTHYEeCKUX 3aHATHI 2
IIpakTnyeckoe 3ansaThe Ne25. Pa3zButue MEIMLUHBI C JPEBHUX BEKOB J0 HAIIUX JHEH. 2
YueHble MEIHUKU.
Tema 3.2. Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 8 OK 02, OK 04,
31paBoOXpaHEHUE 1. Jlekcuueckuit MHHMMYM, HEOOXOIMMBIM Uil YTEHUS M TepeBofa MNPoQecCHOHAIBHO OK 09, OK 10,
OPHEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB O CHCTeME 3/1paBooxpaneHus B Poccun, Benmukobpuranuu, CILIA.
JlekcuyeckMii MHUHMMYM, HEOOXOIUMBIH JUIsi 4YT€HUS U IepeBoja Mpo(hecCHOHAIBHO
OpPHEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB O LEJSIX, (YHKIHUSAX, MEPCOHANE MOJUKIMHUKH, OOJNBHUIIBI, O
KOHTpOJIE COCTOSIHUSI MAI[MEeHTOB M BBINOJHEHUM JIe4eOHBIX BMELIATENIbCTB, CUCTEME
MEIUIIMHCKOTO cTpaxoBaHus. JIekcuueckuii MUHUMYM, HEOOXOIMMBIH JUIsl YTEHUS U IIepeBOia
npo¢eccuoHaTBLHO OPUEHTHUPOBAaHHBIX  TEKCTOB 0 COBPEMEHHBIX  Ipobiiemax
3/IpaBOOXpaHEHHUS.
MoHonoruueckoe BBICKa3bIBaHME O cHCTeMe 37paBooxpaHeHus B Poccum, o pabote
MEAUIMHCKUX YUPEKICHUH (OJMKIMHUKA, OOJIBHUIIA).
2. I'pammaTthyeckuii MaTepual: MOAaNbHBIE Tiarojel Can, may, must, should u wux
SKBHUBAJICHTHL. YTOTpeOJeHHE W pacllo3HABaHUE B peUM MPEUIOKEHUH € MOJaIbHBIMU
rJ1arojiaMu, ocTpoeHHe MpeIoKEeHUH ¢ O1opoil Ha oOpaser.
3. U3ydeHuwe JneKCHKO-TpaMMaTHYECKOIO MaTepHuaja II0 TEMe; BBIIOJHEHUE JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKUX YIPA)KHEHUH; YTEHUE TEKCTAa U BBIIIOJHEHHUE 3a/laHUM 110 TEKCTY; KpaTKue u
TMIOJIHBIE OTBETHI HA BONPOCHI 10 TeMe. Pa3BuTHE HaBBIKOB YCTHOM peyH.
B ToM 4nciie NPAKTHYECKUX 3aAHATHI 8
IMpakTuyeckoe 3ansaTne Ne26. Cucrema 3apaBooxpanenus B Poccun. 2
IIpakTnuyeckoe 3ansitue Ne27. Cucrema 31paBooxpanerue B Benukooputanuu u CILA. 2
IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne28. MenunuHckue yupexaeHus (MOJUKINHUKA, CTallHOHAD). 2
IIpakTuueckoe 3ansitme Ne29. Cucremaruzauus U 000OIIEHHE 3HAHMK  TO TEMe: 2
«3paBOOXPAHCHUEY.
Tema 3.3. Coaeprxanue yueOHOIro MaTepuaia 2 OK 02, OK 09,
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Odopmnenue 1. AHrauicKkui SA3bIK 11 MpodeCCHOHANBHBIX Ieliel. JIeKCuKo-rpaMMaTHYEeCKH MUHUMYM, OK 10,
pi () (0):10) HEOOXOAMMBIN JJIsi COCTABIICHHSI Pe3IOME Ha aHTIIMICKOM si3bike. CTPYKTypa pe3tome.
(MEeIMIMHCKOM) 2. JIeKCUKO-TpaMMaTUYECKU MUHUMYM, HEOOXOAUMBIN JJIs BEJICHUS MPE3eHTAIUH.
JOKYMEHTaluu 3. JIekCHKO-TpaMMaTHYeCKUH MUHMMYM, HEOOXOAMMBIN JUIsl HAIMCAaHHUS JEJIOBOTO MUCHMA.
CtpyKTypa nucbMma.
B ToM yHc/ie NPaKTHYECKUX 3aHITHH 2
IIpakTuyeckoe 3ansatue Ne3(. Hamucanue nemoBOro mnuchbMa, BEIACHUE IPE3CHTALIUH, 2
COCTaBJICHUE DPE3IOME.
Pasnen 4. lIpodeccuonanbHas cepa od1meHust 18
Tema 4.1. Coaeprxanue yueOHOIro MaTepuaJa 12 K 1.3 -TIK 1.6,
dapmanus 1. Jlekcuueckuif MHHMMYM, HEOOXOIMMBIM Ui YTEHUS M TepeBofa MNPoQecCHOHAIBHO OK 02, OK 03,
OpPHEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB O (papmanuu, mpodeccunt GpapmaneBT, 0053aHHOCTSIX (hapMareBTa, OK 04, OK 09,
posii (papmaiieBTa B CUCTEME 3/IpaBOOXPAHEHUS. OK 10,.
2. I'pammaTuyeckuii matepuan: CornacoBanue BpeMeH. [IpsiMas 1 KOCBEHHAsl pedb.
3. U3ydeHuwe mneKCHKO-TpaMMaTHYE€CKOIO MaTepHalia IO TeMe; BBIIOJHEHUE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX YIPAXKHEHWH; YTEHHE TEKCTa U BBINOJIHEHUE 3aJaHuil 10 TeKkcTy. Pa3zBurtue
HAaBBIKOB YCTHOM peyH.
B ToM 4unciie NpaKkTHYeCKUX 3aHATHI 12
IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne31. dapmanus. 2
IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne32. I[Ipodeccus: papmaresr. 2
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne33. Pons dapmarieBra B cucteMe 3ipaBOOXpaHEHHUS. 2
IpakTuueckoe 3anaTue Ne34. O6s3aHHOCTH (hapMalieBTa. 2
IIpakTnueckoe 3ansitue Ne3S. Pazsutre hapmarieBTHUECKON MPOMBIIIIEHHOCTH. 2
IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne36. O6o0uieHne u cuctemaruszanus no reme: «Dapmarusi». 2
Tema 4.2. Coaepixanue yueOHOro MaTepuasa 6 I1K 1.3-1.6,
B Anreke 1. Jlekcuyeckuil MHHUMYM, HEOOXOIUMBIM JUIi YTEHUS M IIepeBoja IMPOQEeCCHOHAIBHO OK 02, OK 03,
OpPHEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB O PabOTE aNTeKH, IEKapCTBaX, COCTaBICHHs quanora «B anteke». OK (O)ié (1)(5 09,
)

MoHooru4eckoe BbICKa3blBaHUE O paboTe anTeku. /luanor: B anteke

2. I'pammarmyeckuil Marepuana: HeIMuHble (GoOpMbl Tiaroja (MHUHUTHUB, NpPUYACTHE,
repyHIui).

3. W3ydyeHuwe J€KCHKO-TpaMMaTHYECKOIO MaTepuaja II0 TEME; BBIIOJHEHUE JIEKCUKO-
IrpaMMaTUYECKUX YIPAKHEHUMN; YTEHUE TEKCTa U BBIOJHEHHUE 3aJaHuil MO TeKcTy. Pa3Butue
HAaBBIKOB YCTHOM pEUHU.
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B TOM 4ynciie NpaKTHYEeCKUX 3aHATHI

IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne37. Pabora anteku.

IpakTuyeckoe 3ansaTue Ne38. Jlekapcraa.

IpakTuyeckoe 3ansTue Ne39. [IpodeccnonanbHas 3TUKA U peYeBOIl STUKET (PapMareBTOB.

NININ D

Pa3jnen 5. Opranusanus npogeccHoOHAIbHOMN 1eTeIbHOCTH. 24 IIK 1.3-1.6,
Tema 5.1. Coaeprxkanue yueOHOIro MaTepuaJa 2 OK 02, OK 03,
JlekapCTBEHHBIE 1. Jlekcudeckuii MHUHHMYM, HEOOXOMWUMBIA JJIsi YTEHHS W MepeBoaa MPOPeCCHOHATLHO OK 09,
pacteHus OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB O JIEKAPCTBEHHBIX PACTCHHUSX.

2. I'pammaTtudeckuii marepuai: ycnoHbie npemioxenus |, 11, Tumna.

3. H3ydeHwe JEKCHKO-TPAMMAaTHYE€CKOTO MaTepuaia IO TEME;, BBIIOJHEHHUE JIEKCHKO-

rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHH; YTeHHe TEKCTa U BBHIMOJIHEHUE 3aaHui 110 TEKCTY; KpaTKue U

TIOJTHBIE OTBETHI Ha BOTIPOCHI IO TEME.

B TOM umHciie IPAKTHYeCKUX 3aHATHH 2

IIpakTnueckoe 3ansitue Ne4(). JlekapcTBeHHbIE paCTeHUs U NIpenapaThl U3 HUX. 2
Tema 5.2. Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 6 IIK 1.3-1.6,
dapmakoJiorus u 1. Jlekcuueckuit MHHMMYM, HEOOXOIMMBIM Uil YTEHUS M TepeBofa MNPoQecCHOHAIBHO OK 02, OK 03,
JIEKapCTBEHHbIE OpPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB IO TeMe: (PapMaKoJIOTHs U JIEKapCTBEHHbIE HAMMEHOBAHMSI. OK 09, OK 10,
HauMEHOBaHMs 2. I'pammMaTiyeckuit Mmatepuai: yciaoBHble nmpemioxenus |, 11, 1lltuna.
(Toprosoe, 3. U3ydeHuwe JneKCHKO-TpaMMaTHYE€CKOIO MaTepuaja IO TEMe; BBIIOJHEHUE JIEKCHKO-
MEXyHapOAHOE, IrpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUH; YTEHHE TeKCTA U BBIIOJHEHNE 3aJJaHUH 110 TEKCTY.
HETMATEHTOBAHHOE) | B TOM 4McJIe IPAKTHYECKUX 3AHATHI 6

IIpakTnueckoe 3anaTue Ne41. dapmakosiorus. 2

IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne42. JlekapcTBeHHbIE HAUMEHOBAHUS. 2

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne43. JlekapcTBeHHbIE (OPMBI. 2
Tema 5.3. Coaep:xanue yueOHOro MaTepuasa 4 I1K 1.3-1.6,
Tpumenenne 1. JlekcuuecKMi MHUHUMYM, HEOOXOAMMBIM IJIs YTEHHS W TEPEBOAA TMPO(ECCHOHAIBHO OK 02, OK 03,
JICKapCTBCHHbIX OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB IO TEME: IPUMEHEHHE JIEKAPCTBEHHBIX MPENAPATOB. OK 09, OK 10,
Tpenaparos 2. I'pammatrueckuii MaTepuai: ycnosusle npeaioxkenus |, I1, 1lltumna.

3. BrbImonHeHHE JEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX YIPAKHEHHA; YTEHHWE TEKCTa W BBIOJIHEHHE

3aJaHUM 110 TEKCTY.

B ToM 4nciie NPAKTHYECKUX 3aHATHI 4

IIpakTnueckoe 3ansitue Ne44. HasnaueHue u crnoco0 TNPUMEHEHHUS JEKapPCTBEHHBIX 2

IIpENapaToB.
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IIpakTuyeckoe 3ansiTue NedS., dapmakosormueckue 3PGEKTbl U MOOOYHBIC IEUCTBUS 2

JIEKapCTBEHHBIX IIPENapaToB.
Tema 5.4. Coaep:xkaHue yueOHOro MaTepuaja 12 IIK 1.3-1.6,
@apmakonorudeckue | 1. Jlekcudeckuii MUHUMYM, HEOOXOIUMBIA JJIsi YTCHHS W TepeBojaa MpodecCHOHATBHO OK 03, OK 10,
TPYIIIbI OpPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB: (papMaKOIOrHyecKre TPYIIIbI.

2. I'pammaTnueckuii Mmarepuai: yciaoHsle npegioxenus I, 11, ltuna.

3. H3ydeHue JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOTO Marepuaiga IO TEME; BBIITOJIHEHUE JIEKCUKO-

rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUMN; YTCHUE TEKCTA U BBITIOJHEHHE 3aJaHH 110 TEKCTY.

B ToM unciie npakTHYeCKUX 3aHSITHI 12

IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne46. AuTnOaKTepUAILHBIC TPENapaThl. 2

IIpakTnueckoe 3anaTue Ne47. [Ipenapatel, Baustonue Ha aeiicrsust JKKT. 2

IlpakTuyeckoe 3anaTne Ne48. AHaTbreTHKH. 2

IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne49. bera-6110KkaTopsl. 2

IIpakTnueckoe 3ansaTue NeS0. [Ipenapatsl, BIusioNnMe Ha CEPIEYHO-COCYUCTYIO CUCTEMY. 2

IIpakTnueckoe 3ansaTue NeS1. O6obmarorniee 3ausTue 1no reme: «DapMaKoIorus». 2
Pasnea 6. [IpakTuka nepesoja. 10 IIK 1.3-1.6,
Tema 6.1. Coaep:xanue y4eOHOro MaTepuasa 4 OK 03, OK 10,
Urenue u nepeBon 1. OcobeHHOCTH JIEKCUKHU U TIEPEeBOIa MHOCTPAHHOU HAyYHO-METUITTHCKON TUTEPaTypHI.
po(ECCHOHAIBHO 2. I'pammaTudeckre 0COOCHHOCTH HAYYHO-MEIUIIMHCKOTO CTUJIS aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.
OpHCHTHPOBAHHbIX B ToM unc/Ie NPAKTHYECKUX 3aHATHI 4
TCKCTOB IIpakTnueckoe 3anaTne NeS2. OcoGeHHOCTH NIEpPEeBOa MHOCTPAHHON HAYYHO-MEAUIIMHCKON 2

TUTEPaTyphl, TpaMMaTHUYECKUe OCOOCHHOCTH HAyYHO-MEIUIIMHCKOTO CTHUJIS aHTJIMICKOTO

SI3BIKA.

IIpakTuyeckoe 3ansitue NeS3. AxTuBH3alMsg HaBbIKA UTEHHUS U [EPEBOJA HAYYHO- 2

MEIUIIMHCKOW JTUTEPATYPHI.
Tema 6.2. Conep:xaHue yueOHOro MaTepuasa 6 IIK 1.3-1.6,
Yrenue u nepeso 1. TepMuHONIOTHSA, BXOAAMIAs B COCTAB MHCTPYKIMI K MEIUIUHCKMM Ipenapartam. Pasmens OK 03, OK 10,
MHCTPYKLHI K MHCTPYKLIMHM K MCIUILIMHCKHAM ITpeHapaTam.
MCIUIHHCKUM B ToM 4nciie NpAKTHYECKHUX 3aHATHH 6
mpernapaTam.

IIpakTnuyeckoe 3ansitme NeS4. TeopeTmdyeckue OCHOBBI IEPEBOAA MHCTPYKIMH K 2

MCIUIHWHCKUM IIpCriaparam.
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IIpakTuyeckoe 3ansiTue NeSS5. AxTuBHM3alMs HaBbIKa UYTECHMS, NEPEBOJAa HMHCTPYKIUUA K 2
MEJUIIUHCKUM IIpenapaTam.

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe NeS6. KoHTpOJIbHO-UHAMBHUAYAJIbHBIA IMEPEBOJ HWHCTPYKUHM K 2
MEJIUIIUHCKUM IpenapaTam.
IIpome:kyTounasi arrectauusi B popme n1udpPepeHIUPOBAHHOIO 3a4eTa 2
Bcero: 114
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3. YCJIOBUS PEAJIN3AIIUY YYEBHOM JUCITUILINHBI

3.1. lnsa peaau3auu nmporpamMMmbl y4eOHOW AMCUMIIMHBI JOJIKHBI ObITh
NpeaycCMOTPEHBI CJIeyIlIHe ClenralbHble OMeIeHUs:

KaGuneT MHOCTPaHHOTO SI3bIKa, OCHAIICHHBIN 000PY/I0BaHHEM

- pabouee MecTO Ipero1aBaTes;

- I0CA/I0YHBIE MECTA MO0 KOJIUYECTBY O0YUaIOLIUXCS;

- IOCKa KJIacCHas;

Texunueckue cpeactBa oOydeHHs, HEOOXOAMMBIE JUIsl  peav3aluu
IIPOrPAMMBI:

- KOMIIBIOTEPHOE U BUJEONPOEKIIMOHHOE 000PYAOBAHHUE.

JInueH3noHHOE MPOrpaMMHOe obecrneyeHme:

1. Office Standard, numensus Ne 66869707 (moroBop Ne70-A/2016.87278 ot
24.05.2016).

2. System Center Configuration Manager Client ML, System Center Standard,
muneH3ust Ne 66085892 (morosop Ne307-A/2015.463532 ot 07.12.2015);

3. Windows, nunensuss Ne 66869717 (moroBop Ne70-A/2016.87278 ot
24.05.2016).

4. Office Standard, nunensust Noe 65121548 (moroBop Ne96-A/2015.148452 ot
08.05.2016);

5. Windows Server - Device CAL, Windows Server — Standard, nunensus Ne
65553756 (morosop Ne PI'MY 1292 ot 24.08.2015);

6. Windows, numensust Ne 65553761 (morosop NePI'MY 1292 ot 24.08.2015);

7. Windows Server Datacenter - 2 Proc, nunensuss Ne 65952221 (moroBop
Nel13466/PH/11743/PTMY 1679 ot 28.10.2015);

8. Kaspersky Total Security 500-999 Node 1 year Educational Renewal License
(doroBop Ne 273-A/2023 ot 25.07.2024).

9. IlpenocraBinenue ycayr cBsizu (uMHTEpHETa): «Ip-Temekom XonauHT» -
noroBop PI'MVY262961 ot 06.03.2024; «MTC» - pgoroBop PI'MVY26493 ot
11.03.2024.

10. MoiiOduc crangaptasiii 2, 10mT., muuensus [1P0000-5245 (dorosop Ne
491-A/2021 ot 08.11.2021)

11. Astra Linux pabouas crannus, 10 mr., ngunensun: 216100055-smo-1.6-
client-5974, m216100055-alse-1.7-client-max-x86_64-0-5279 (doroop Ne 491-
A/2021 ot 08.11.2021)
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12. Astra Linux pa6ouas cranmwms, 150 mr., sunensus: 216100055-alse-1.7-
client-medium-x86_64-0-9783 (dorosop Ne 328-A/2022 ot 30.09.2022)

13. Astra Linux pabouas cranmus, 60 m., ngunensus: 216100055-alse-1.7-
client-medium-x86_64-0-12604 ([Joroop Ne 400-A/2022 ot 09.09.2022)

14. Astra Linux cepsep 10 . numensust: 216100055-alse-1.7-server-medium-
x86_64-0-12604 (Torosop Ne 400-A/2022 ot 09.09.2022)

15. MoitOduc crangaptueii 2, 280mr., auuensus: [IP0000-10091 (Horosop
Ne 400-A/2022 ot 09.09.2022)

16. Cucrema yHUHIMPOBAHHBIX KomMMmyHuKaruii CommuniGate Pro,
munensus: Dyn-Cluster, 2 Frontends , Dyn-Cluster, 2 backends , CGatePro Unified
3000 users , Kaspersky AntiSpam 3050-users , Contact Center Agent for All , CGPro
Contact Center 5 domains . (JJorosop Ne 400-A/2022 ot 09.09.2022)

17. Cucrema ympaBnenus 6a3amu ganabix Postgres Pro AC, nunensus: 87A85
3629E CCED6 7BA00 70CDD 282FB 4E8ES 23717([Horosop Ne 400-A/2022 ot
09.09.2022)

18. MoiiOduc cranmaptusiii 2, 600mrT., aumnensus: [TP0000-24162 (Horosop
Ne 500-A/2023 ot 16.09.2023)

19. Ilporpammubiii komiuiekc ALD Pro, munensus qis kiaumenra 800mT :
216100055-ald-2.0-client-0-19543 (dorosop Ne 500-A/2023 ot 16.09.2023)

20. IIporpammusbiii komiuiekc ALD Pro, nunensust nns cepsepa 2wt
16100055-ald-2.0-server-0-19543 ([Joroeop Ne 500-A/2023 ot 16.09.2023)

21. Astra Linux pabouas cranmms, 10 mr., aurnensus: 216100055-alse-1.7-
client-medium-FSTEK-x86_64-0-19543 (Jlorosop Ne 500-A/2023 ot 16.09.2023)

22. Astra Linux cepsep, 16 mir., nunensus: 216100055-alse-1.7-server-max-
FSTEK-x86_64-0-19543 (JloroBop Ne 500-A/2023 ot 16.09.2023)

23. MoitOduc Yacraoe O6maxko 2, 900mr., munensus: I1P0000-24161
(Hdorosop Ne 500-A/2023 ot 16.09.2023)

3.2. UudopmauuonHoe odecrnieyeHue peaasu3alui NporpaMmbl

3.2.1. OcHOBHBIE TeYATHBIE U3AHUA

1. KossipeBa, JI.I'. AHMIUNACKAN S3bIK 11 MEIUIIUHCKUX KOJUICIKEN M yUHITUII]
: yueobHoe nocobue / JI.I'. Ko3eipera, T.B. Illaackas. - PoctoB-Ha-Jlony : deHuUKC,
2024. - 329 c. — ISBN 978-5-222-41469-9.
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3.2.2. OcHOBHBIE YJICKTPOHHBIE U31aAHUSA

1. Kosbipena, JI. I'. AHIIMMCKHUM S3bIK JUII MEIUIMHCKUX KOJUICIDKEH U
yummig : yudeoHoe mocooue / Koswipera JI. I'. , lanckas T. B. - PoctoB H//] :
®enukce, 2020. - 334 c. - ISBN 978-5-222-35182-6. loctyn u3z 3bC «Konc. ctyn.». -

TeKCT 2JIEKTPOHHBIN.

3.2.3. /lonosiHuTEIbHBIE HCTOYHUKH

1. Aurnuiickuit s3b1K. ba3oBbIi Kypce : Y4EeOHUK Al MEAUIMHCKUX YUUIIUIL U
kosutekedt / Mapkosuna M.FO. I'pomosa I'.E. Ilonoca C.B. — Mocksa : I'90TAP-
Menua, 2020. — 152 c. - ISBN 978-5-9704-5512-8. Hoctyn u3 9bC «KoHc. cTya.». -
TeKCT 3JIEKTPOHHBIN.

2. MapkoBuna, U. 0. Anrmumiickuit s3eik. [lomuerii kype : yuebnuk / U. 1O.
Mapkosuna, I'. E. I'pomosa, C. B. Ilonoca. - Mocksa : [DOTAP-Meaua, 2023. - 304
c. - ISBN 978-5-9704-7206-4. Toctyn u3 ObC «Konc. ctya.». - TeKCT 37eKTpOHHBIH.

3. Mapxosuna W.}O. Aurnmiickuii s3p1k. BBomusni xkype : yuebnuk / U. HO.
MapxkosuHa, I'. E. I'pomoBa, C. B. Ilonoca. — Mocksa : I'DOTAP-Menua, 2023. — 160
c.:mi1. — 160 c. - ISBN 978-5-9704-7761-8. Hoctyn uz 9bC «Kosc. ctya.» - Tekct
AJIEKTPOHHBIN

4. Aurnuiickuil s3pIK 711 oOydaromuxcst (hapmarieBTUueckoro (QakymibTera.
[Tocobue i mnpemnojaBatenet : yudeOHO-Meromgumdeckoe mocooue / HO. Bb.
Hexrapesckas, JI. B. Cambiruna, P. M. Ceneiinapsu, E. FO. Copokuna ; Poct. roc.
MEJ. YH-T, Ka. HUHOCTp. SI3-KOB C KypcoM JaTuH. si3. - PoctoB-Ha-/ony : M31-BO
PoctI' MY, 2023. - 92 c.

5. AHrUUCKM S3bIK 11 OOywaromuxcs hapMaieBTuueckoro (axynprera.
[Ipaktuueckuii kypc : ydebHoe mocobue [mis ctyn. mea. By3oB] / 1O. b.
Hexrapesckas, JI. B. Cambiruna, P. M. Cenelinapss, E. FO. Copokuna ; PocT. roc.
MeJ. YH-T, Ka(. UHOCTp. fA3-KOB C KypCOM JaTuH. s13. - PoctoB-Ha-/ony : M3a-Bo
PoctI' MY, 2023. - 163 c.

6. Aurnuiickuil s3bIk. JlekapcTBeHHBIE TpemapaTsl : ydel.-MeTof. mocobue /
coct.: A.M. ynexenko. — PoctoB v/l : U3n-Bo PoctIMY, 2017. — 52 c.

/. AHrnuiickuii s3bIK. JIekapcTBeHHBIE TIpemapathl: yued.-MeToI. ocooue s
oOyuatomuxcs no crneunanbHoct 33.02.01 Papmanus / coct.: AWM. LlynbxeHko:
OI'bOY BO PoctI'MY Munzapasa Poccun. — Pocros v//1: U3n-Bo PoctI'MY, 2017.
—5Slec.
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8. Aurnuiickuii s3p1k. Yacts 1. OcHOBBI aHATOMUU U (PU3MOJOTHH YETIOBEKA :

yueb.-meTos1. mocoobue / coct.: T.JI. Yammna : Poct. roc. Men. yH-T, KOJJICIXK.—
PocroB-Ha-/lony : U3n-Bo PoctI'MY, 2017. — 40 c. Joctyn u3z 3Yb PoctI MY
9. BBogHO-(hOHETUUECKUH KYypC aHTJMHACKOTO s3bIKAa JJIi HaYHWHAIOIIUX

meaukoB = Phonetic course of English language for medical beginners : yue6.- meTo.
noco6ue / coct.: T.A. Tpodpumona. — Poctos u//] : U3a-Bo PoctTI'MY, 2018. — 104 c.
10. Manenkas O.I1. COOpHUK TEKCTOB C YHPaXHEHUSMHU MO AUCIUILTAHE

«MHOCTpaHHBI SA3bIK» (AHIJIMICKUAN) ISl CTYACHTOB MEIUIMHCKOIO KOJUIEKA !

yuebHoe mocobue / O.I1. Manenkas, U.M. CeneBuna. — U3zn. 5-e, crep. — CaHKT-

[TetepOypr : Jlanb, 2021. — 192 c. — ISBN 978-5-8114-7193-5:550.00.

11. MapxkoBuHna, 1. 0. Anrno-pycckuii Mmenunuackuii cinoapsb / [log pen.
. 1O. MapkoBuHnoi, 3. I'. YaymbekoBa - Mocksa : [ D0TAP-Menua, 2013. - 496 c. -
ISBN 978-5-9704-2473-5. loctyn u3 ObC «KoHc. cTya.». - TEeKCT: 2IeKTpOHHBIH.

12. TIlerpos, B. . Aurmo-pycckuii MEIUIIMHCKAN CIOBaph SMOHUMHYECKUX

tepmuHOB / [letpoB B. U. , [lepenenkun A. U. - 2-e uzn. , mepepabd. u gorm. - Mocksa :

I['DOTAP-Menua, 2015. loctyn u3z ObC «KoHc. cTya.». - TEKCT: 3NE€KTPOHHBIN.

HNuTepHer-pecypcesl :

SJEKTOPOHHBIE Hoctyn
OBPA30BATEJIbHBIE PECYPCbI K pecypey
DJIeKTPOHHAas OndIuoTEKA PoctI'™M — URL: Hoctyn
http://109.195.230.156:9080/opacg/ Y. HEOTrpaHUYEH
KoncyabTanT crynenra [Kommiektsl: «MeaunmHa. Hoctyn
3apaBooxpanenne. BO», «Meauuuna. 3apaBooxpanenue CI10», HEOrpaHUYECH
«IIcrxonoruyeckrue HayKn», K OTIETbHBIM U3JaHUSIM KOMILUIEKTOB:
«'yMaHUTapHbIE U COLUATIbHBIE HAYKN», « ECTECTBEHHBIE U TOUHbBIE
Haykn» Bxomsmux B «9bC «KoHCyIbTaHT CTyJeHTaR] !
DJIeKTpoHHAasi OubnroTeunas cucreMa. — Mocksa : OOO
«Koncynprant crymenta». - URL: https://www.studentlibrary.ru +
BO3MOXKHOCTH JIJIsl MHKJIFO3UBHOTO 00pa30BaHus
Hay4unas ssexkTponnas 6udanorexka eLIBRARY. - URL: OTKpbITHIT
http://elibrary.ru IOCTYTI
Poccuiickoe o0pazoBanue. EnnHoe 0kHO jaoctyma: - URL: OTKpBITHIN
http://window.edu.ru/ JTOCTYTI
DenepajbHbIi HEHTP 3JIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEeIbLHbBIX OTKpBITBII
pecypcos. - URL.: http://www.edu.ru/index.php JOCTYII
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https://www.studentlibrary.ru/
http://elibrary.ru/
http://window.edu.ru/
http://www.edu.ru/index.php

6. | MdeaepajbHas JIEKTPOHHASI MeTUIIMHCKAST OHOJIHOTEKA OTKpBITBII
Munzapasa Poccun. - URL: https://femb.ru/femb/ JTOCTYII

7. | Ilpe3uaenTckas oudamoreka: cair. - URL: OTKpBITHII
https://www.prlib.ru/collections JTOCTYII
8. | Thieme. Open access journals: sxypHaibl OTKPBITOro qoctyna / KonTtenr

Thieme Medical Publishing Group . — URL.: OTKPBITOTO
https://open.thieme.com/home J0CTyTa
9. | Karger Open Access: xypHasibl OTKpbITOTO noctyma / S. Karger KonTent

AG. — URL: https://www.karger.com/OpenAccess/AllJournals/Index | oTkpsITOTO
JOCTYTIa

10. | ApxuB HayuHbIX xypHagoB / HIT HOUKOH. - URL: OTKpBITHIHA
https://arch.neicon.ru/xmlui/ JTOCTYII

11. CnaoBapn wm HHHukjgIoneauu Ha  Akagemmke. - URL: OTtkpsIThiii
http://dic.academic.ru/ JOCTYTI

12. | O¢unmaabHbIii MHTEPHET-MOPTAJA NpaBoBoii uHGopManuu. - |  OTKPHITHII
URL.: http://pravo.gov.ru/ JOCTYTI
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4. KOHTPOJIb M1 OLIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUSI YUEEHOI

JUCHUIIIAHBI

Pe3yabTarsl
Kpurepum ouenkn MeToabl OLlEeHKH
o0y4eHust
3nanus:
- JIEKCUYECKHUH | -  BOCIPOU3BEACHUE  JIGKCMYECKUX  €IWHUIl  C | YCTHBIH OIpoC.
MUHHUMYM, MPaBUJIBLHON  apTUKYJIsAUMEeH ©  npousHomeHueM | CaMocTosATelbHbIe/
CBSI3aHHbII C | OJIM3KUM K HOPMAaTUBHOMY; KoHTponbHbIe
TEMaTUKOMN . paboTHI.
- HamMCcaHWE JICKCUYCCKON EAWHUIIBI I10 IpaBUjIaM
JAHHOT'O JTara TectupoBanue.
opdorpaduu;
o0y4deHus u poorpadu; HuddepenunpoBan
COOTBCTCTBYIOMIMM | _ onipesienieHre 3HAYEHUS JIEKCHYECKOMN €IMHUIIBI; HEBIH 334€T
51 CUTYaIUSIMU

OOIIIEHMS, a TaKKe
JIE,
meauiaon (1200-

CBA3AaHHBIC C

- COIIOCTABJICHUE JIEKCUYECKOW E€IMHHULIBI C PYCCKUM
HKBUBAJIEHTOM MJIM C OINpE/Ie]IEeHUEM Ha MHOCTPAHHOM
A3BIKE;

1400 JIE) .

- COOTHECEHHE 3HAueHUs JIEKCUYECKOM EIUHUIIBI CO

CXOOHBIMA  WMJIM  KOHTPACTHBIMM  3HA4CHHUSAMH

CPAaBHMBAEMBIX JIEKCEM;

- y3HaBaHUE MH3YUYCHHBIX JIEKCUYECKUX EIWHUI] B

PEUYEBBIX BBICKA3bIBAHUAX U TEKCTAX
- TpaMMaTHYECKHH | - Pacrno3HAaBaHME TI'PAMMATHUYECKOM CTPYKTYpbl IO | YCTHBIN OMIPOC.
MUHUMYM, (dopManbHBIM IPU3HAKaM B PEUYEBBIX BbICKa3bIBaHUAX | CaMocTosATeNbHbIEe/
HEOOXOMUMBIN JUISl | U TEKCTaX; KoHnTpossHbie
YTEHHUS U NIEPEBOAA . paboTHI.

- OIlpe/ieJIeHNe 3HAUYEHHUs JIEKCUYECKOW €IMHULBI 10

TectupoBanue.

co CJIOBAapeM) | FPAMMATUYECKUM IIPU3HAKAM;
( pem) | rp P ’ Juddepenunponan
MHOCTPaHHBIX . -
TEKCTOB - muddepeHpoBaHNEe TpaMMaTUYeCKO (opmbl OT

OMOHUMUYHBIX QOPM;
npodeccuoHaIbHO

1 HaIIpaBJIECHHOCTH

- (opMynHpOBaHHE TpPaMMATHYECKOTO TMpaBWiIa U
Ha3bIBaHHE UCKIIFOYEHUN W3 TPABUJIA;

- Ha3bIBaHUE TpaMMaTHYECKHX (OPM JIEKCHUECKUX
€IHHAIL

20




Ymenus:

- o6marbcst (yCTHO
W TIMCbMEHHO) Ha

MHOCTPaHHOM
SI3BIKE Ha
po(ecCHOHATBHBI

€ U IIOBCCOHCBHBIC
TEMBI

- pacro3HaBaHKE 3HAYEHUH JIEKCUYECKUX EAMHUIL;

- COCTaBICHHME TIPEUIOKEHHH W3  U3yYCHHBIX
JICKCHYECKUX EAMHUIL;

- COCTaBJICHHE BBICKA3bIBAHWH HA OCHOBE KIIFOUEBBIX
CJIOB K OIPEJeICHHON CUTyalluu OOILIEHHS;

- COCTaBJICHHE KpAaTKOro COOOINEHHS M0 IUIaHy C
UCTIOJIb30BaHUEM pabounX MaTepUaJIOB;

- BBIp@XEHHE MHEHHs TI0 O0OCyXIaeMoil Teme,
NPOYNTAHHOHN HH(pOpPMAIHH;

- (opMynupoBaHHE KIIOYEBBIX HICH MPOYUTAHHOM

uHpOpMaLNH;
- COCTaBJICHHUE NepecKas3a MpOYNTaHHON HH(OPMALIUH;
- (GOopMyIHUpOBaHUE BOIPOCOB COOECENHUKY C

[IPUMEHEHUEM U3YUYEHHBIX JIEKCUUYECKUX €IUHUILL;

- (popMyIMpOBaHUE KPAaTKUX U Pa3BEPHYTHIX OTBETOB
Ha BOIIPOCHI COOECETHUKA;

- COCTaBJIEHME Juanora mno oOcCyxIaeMol Teme C

HUCIIOJIB30BaHHECM pa6oqnx MaTCpHaIOB,

- (opmynupoBaHue OTBETOB Ha BONPOCHI IO
COJICP)KaHUIO  YCIBIIIAHHON  HMHpOpMaLMK WM
BHJICOCIOKETA;

- BBIJICJICHHME OCHOBHOM WM 3By4Yalllel pedd WId
BUJICOCIOKETA,

- 3aI0JTHEHHUE aHKEThI, OJIaHKa,
- H3J0KEHUE CBEICHUH O
aBTOOHOrpadum, pe3rome;

- ohopmIIeHHE COOCTBEHHOTO MMUCHhMA;

- COCTaBJIGHHWE THChMa MO TMPEUIOKEHHOMY IIJIaHy
(oOpa3ily), OpHEHTHUPYSCh Ha KOHKPETHBIH THUII
aZipecaTa U CUTYallUIo;

- COCTaBJICHUE MMUCbMEHHOT0 COOOIIIEHUS, 3cCe

cebe B ¢opmax

YcTHbI onpoc.
CamocrosTenbHble/
KontponbHbie
paboTHL.
TectupoBanue.
JuddepenunpoBan
HBII 3a4eT

- TepeBOAUTH (CO
CJIOBapeM)
MHOCTPaHHbIE
TEKCTHI
npodeccuoHaIbHO
1 HaIIpaBJIECHHOCTH

- UHTEPIPETUPOBAHUE CHUMBOJIOB U YCIOBHBIX 3HAKOB
B CJIOBApE;

- OCYIIECTBJIEHHE BBIOOpA 3HAUEHUS JIEKCUUYECKON
€UHULIBI B CJIOBAPE 110 KOHTEKCTY;
- U3BIEYECHHE HEOOXOINMOM
M3y4aeMOM JIEKCUUECKON EUHHUIIE;
- BBIMIOJIHEHHE TMPSIMOTO W OOpaTHOTO YCTHOTO,

uHpopMaluu 0

MUCEMEHHOTO nepeBoja CIIOBOCOYETAHMIA,
MpeIOKEeHUH, ab3a1eB TEKCTa;
- BBIIEJCHHE B TEKCTe (parMeHTOB, KOTOPHIC

NEepeBOAATCS JOCIOBHO, M T€, KOTOpHIE B IpoIecce
nepeBojia TpedyroT TpaHchopMarumy;
- BBIIIOJIHCHUC TICPEBOAA AHHOTAIIMM CTATbHU C

YcTHBIN ompoc.
CamocrosrenbHble/
KoHnTpossHbie
paboThI.
TectupoBanue.
HuddepennmpoBan
HBIN 3a4eT
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MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA PYCCKUII;

- COCTaBJICHWE AaHHOTAlMM pYCCKOW CTaTbM Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- BBIIEJEHHE  TJIABHOM U  BTOPOCTEIECHHOM
uH(pOpMalLli B UHOCTPAHHOM TEKCTE;

- U3BJIeUeHHE HeoOxomuMmoW  wuHpoOpManMMu B
MHOCTPAHHOM TEKCTE;

- MEPEUYUCICHUE OCHOBHBIX BOIIPOCOB, TE€M, KOTOpbIE
paccMaTpuBaKOTCs B CTaThAX, B HOMEpE Ta3eThl, B
JKypHaJle, B KOHKPETHOM HHTEPHET-UCTOYHHMKE Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE

- CAMOCTOSITEIBHO | -  BBINOJHEHWE  WHJMBHUAYAIbHBIX  YCTHBIX U | YCTHBIN ONIPOC.
COBEpUICHCTBOBATh | MMChMEHHBIX 3aJaHU B paMmKax BHeayauTopHoil | CamocTosTenbHbIE/
YCTHYIO u | paboThI; KontponbHbie
MUCbMEHHYIO peyb, | - COCTAaBJICHHE WH/MBH1yaJIbHOTO cioBapsi | paboThI.
MOTIOJIHATH HE3HAKOMOM JIEKCUKHU TectupoBanue.
CJIOBapHbIN 3amac

B cootBerctBuu ¢ TpeboBanusmMu OI'OC mo cnenuanbHOCTH JOCTUKEHHE JTUYHOCTHBIX
PE3YJIbTATOB HC BBIHOCHUTCA HAa MTOIOBYIO OLICHKY 06yqa}01111/1xcs1, a ABJACTCA NPCAMETOM OLICHKHU
3¢ (}EeKTHBHOCTH BOCIHTATEIHHO-00pPa30BaTEIILHON  JIEATEIBHOCTH Koyuiemka. OleHka 3TuX
JOCTHDKEHUH TPOBOIUTCS B (OpME, HE NPEACTABISIFOIICH YIpO3bl JIMYHOCTH, MCHUXOJOTHYECKOM
0e30MacHOCTH U HOMOLIMOHAILHOMY CTAaTyCcy OOydYarIierocs, M MOXET HCIOJIb30BaThCs

HCKIIFOYUTEIBHO B HCJIAX ONITUMU3AIUN JIMYHOCTHOI'O PA3BUTHA 06yqa}01111/1xca.

KomrnekcHas xapakTepucTuka o0muX U mpohecCHOHaIbHBIX KOMIETCHIIUN, THYHOCTHBIX
pe3yapTaToB cocTtaBiseTcss Ha ocHoBe [loptdonuo obyuaromerocs. Lens [Moprdonuo — cobpats,
CUCTCMATU3UPOBATE U Saq)HKCHPOBaTB PE3YIbTATBl PA3BUTUA o6yqa10mer0051, €ro ycuiusa u
JOCTHIKEHHUSI B Pa3NUYHBIX O0JNACTAX, MPOJAEMOHCTPUPOBATH BECh CIEKTP €ro CIOCOOHOCTEH,

MHTEPECOB, CKIIOHHOCTEW, 3HAHUW U YMEHU .
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[Ipunoxxenue k paboueii mporpamMme

y4eOHOM AUCIUTLIUHBI
OI'C3. 03 NHOCTpaHHBIN SA3BIK B
npodeccuoHanbHOMN eSITeIbHOCTH

KOHTPOJIbHO-OLIEHOYHBIE CPEJCTBA
MO YYEBHOM JUCHUTIJIUHE

OI'CD.03 THOCTPAHHBIHA SI3BIK B MIPO®ECCUOHAJIBHOM
NESATEJBHOCTHU

criennanbHOCTH CIIO 33.02.01 ®apmanusa
Kanudukauus dapmanet
ouHas popma oOydeHUs

Pocros-Ha-/lony

2024
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KonTponbHo-onieHOUHBIE cpeacTBa 1o  yuebHod muctumauasl OI'CD.03
HNuoctpaHHbIi s3bIK B MPO(EecCHOHANBHON JesSTeNbHOCTH pa3paboTaHa Ha OCHOBE
denepaabHOr0 roCyAapCTBEHHOT0 00pa30BaTEIbHOTO CTaHIapTa MO CIEHHAIbHOCTH
cpeadero mpodeccuoHanbHoro obpaszoBanusi 33.02.01 dapmanusi, yTBEp>KICHHOTO
npukazoM MunnpocBemenuss Poccunm ot 13 wmroms 2021 1. Ne 449,
3apeructpupoBanHoro B Muniocte P® 18.08.2021 r. um paboueil mporpammoii

COOTBETCTBYIOIIEH Y4eOHON AUCITUIUIMHBI.

Opranuzanus-pazpaboTUHK: ®I'bOY BO  PoctIMY  Munucrepcrsa
3apaBooxpaneHus Poccuiickoit denepanniu, KOJIETK.

Pa3padoryuk: Hlynvorcenxo A.UN., IIpEIo1aBaTellb BBICIIIEN
KBaM(pUKAMOHHON  kateropuu komwiemka OI'BOY  BO
PoctI' MY Munsnpasa Poccuu;
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1. ITacmopT KOMIIEKTAa KOHTPOJILHO-OLEHOYHBIX CPEeICTB

KontponbHo-oueHounsie cpencta (KOC) mpenHazHaueHbl Uil KOHTPOJS U
OLIEHKM 00pa30BaTENbHBIX JOCTHKEHUN OO0y4arolmMXcs, OCBOMBIIMX IPOrpaMMy
yueOHoi gucuuiuimHel  OI'CD.03  MHOCTpaHHBIA  S3bIK B OpOodeccHOHaIbHOR

JAEATEIbHOCTH
KOC BKIIIOYAOT KOHTPOJIBHBIE MaTepUabl JUIsl MPOBEACHUS TEKYILEro
KOHTPOJISL ¥ TPOMEXKYTOUHOM aTtTecTanuu B popme auddepeHmpoBanHoro 3auera

KOC pa3pabotanbl B COOTBETCTBHH C:
oOpa3oBaTenbHOI IporpamMmoit o CHeuaIbHOCTU CpEIHETO
npodeccruoHanbHoro oopazopanus 33.02.01 dapmarus;

nporpamMmoit  yueOHoi gucuumiivabl  OI'C3.03  WMHOCTpaHHBIM  S3BIK B

npodeCCUOHAITLHON NeATEILHOCTH

2. TpeOoBaHus K pe3yJibTaTaM OCBOCHUS TUCUMILIMHBI

B pe3ynbraTte ocBOeHUs y4E€OHOW NUCIUIIIMHBI O0YYarOUUUCS TOTKEH YMETh:

— obOmarbcsi (YCTHO U TNHCBMEHHO) Ha HWHOCTPAHHOM S3bIKE Ha
po(ecCUOHANIbHBIE U MIOBCEIHEBHBIE TEMBI;

— MEepPEeBOJUTh (CO CIOBApEM) HMHOCTpPAHHBIE TEKCThl MpodecCuoHaIbHOMN
HaIpaBJICHHOCTH;

— CaMOCTOATEJIBHO COBEPUIEHCTBOBAaTh YCTHYIO W TIIMCBMEHHYIO pEUb,
MOMOJIHATH CJIOBAPHBIi 3arac.

B pe3ynbrate ocBoeHUsT y4eOHOM TUCIUIUIMHBI O0y4arOUUNACs T0KEH 3HATD:

— JEKCUYECKAUM MHHUMYM, CBSI3aHHBIA C TEMATHMKOW JaHHOIO JTara
oOy4eHHUs U COOTBETCTBYIOIIMMHU CUTyalusiMu oOiieHus, a Takxe JIE, cBs3aHHbIe C
meaunuaok (1200-1400 JIE);

— rpaMMaTHYECKUT MUHUMYM, HEOOXOIUMBIN I YTEHUS U TepeBojia (co
CJIOBapEM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPOheCCHOHATBHONU HAIPABIECHHOCTH.

B  pesymbrare  ocBoeHus ~ y4eOHOW  JUCHMIUIMHBI  JOJOKHBI  OBITh
aKTyaJIM3UPOBaHbl 00IIME KOMIIETEHIIMH, BKIIOYAIOUIUE B c€0s1 CHOCOOHOCTD:

OK 02. OcymecTBisiTh MOUCK, aHaduW3 WU HHTEpHpeTaluio HH(opmanuu,
HE0OXOAMMOM ISl BBIMOJIHEHUS 3a]1a4 Npo(heCCUOHANTBHON IEATETbHOCTH.

OK 03. IlmanupoBaTh W peaqu30BbIBATH COOCTBEHHOE NMPOGECCHOHATBHOE U
JUYHOCTHOE Pa3BUTHE.

OK 04. PaboTath B KOJUIEKTHBE U KOMaH 1€, 3Q(PEKTUBHO B3aUMOICHCTBOBATH C

KOJIJICTaMH, pYKOBOJZCTBOM, KIIMCHTAMU.
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OK 09. Hcnonbs3oBaTh MHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJOTHU B NPO(ECCHOHATHLHON
JEATEIIbHOCTH.

OK 10. TIlomp3oBaTbes  mpodeCCHOHATIBHOM  JOKYMEHTAllMel  Ha
roCyJapCTBEHHOM Y MHOCTPAHHOM $I3bIKaX.

OK 12. Oxa3zbiBaTh NEPBYI0 MOMOIIb J0 OKa3aHUS MEAUIIMHCKOW MOMOIIH
rpakJaHaM IPH HECYACTHBIX CIIy4asiX, TPaBMaX, OTPABICHUAX U JIPYTUX COCTOSHUSAX
1 3a00JIEBaHUSAX, YTPOXKAIOLIIUX UX KU3HU U 3I0POBBIO.

B  pesymbrare  ocBoeHHs ~ y4eOHOW  MUCIMIUIMHBI ~ JOJDKHBI  OBITh
aKTyaJIM3UpPOBaHbl MPOQPECCUOHANIBHBIE KOMIETEHIMH, BKJIIOYAOIMME B ce0s
CIIOCOOHOCTb:

I[IK  1.3. OkaspiBaTh  MH(POPMALMOHHO-KOHCYJIHTATUBHYIO  TOMOIIb
NOTPEOUTENSIM, MEAUIMHCKUM paOOTHUKAM [0 BBIOOPY JIEKAPCTBEHHBIX MPENapaToB
U APYTHX TOBApOB AlTE€YHOTO ACCOPTUMEHTA.

I[IK 1.4. OcymecTBiasiTh PO3HUYHYIO TOPIOBIK M OTIYCK JIEKAPCTBEHHBIX
IpenapaToB HACEJIEHHIO, B TOM YHCII€ IO JBIOTHBIM peLenTaM U TpeOOBaHUAM
MEJIUIIMHCKUX OPTaHU3aLHH.

IIK 1.5. OcymiecTBiIATh PO3HUYHYIO TOPTOBIK MEAULMHCKUMH W3JICIUSIMHA U
JPYTUMHU TOBapaMHM allTEYHOTO aCCOPTUMEHTA.

IIK 1.6. OcymecTBasATh ONTOBYIO TOPTOBIIIO JIEKAPCTBEHHBIMH CPEICTBAMHU U
JPYTUMHU TOBapaMH alT€YHOTO ACCOPTUMEHTA.

26



3. ®opMBbI M MeTO/IbI KOHTPOJISA M OLIEHKH Pe3yJ1bTAaTOB OCBOEHUSI Y4eOHOI

AUCIHUILIHHDBI

KoHTpons © oOlleHKa pe3yibTaTOB OCBOCHUS Y4YEOHOM JUCHUILIMHBI
OCYUIECTBIISICTCS MPENOAaBaTeIeM B MPOIECCe MPOBEACHUS MPAKTUUECKUX 3aHATUM,
TECTUPOBAHUS, & TAKKE BBIMOJHEHUSI 00YYaIONUMUCS WHIUBUYAIbHBIX 3aJJaHUN.

PesynbTarhl 00yueHust

(ocBOCHHBIE YMeHMS, YCBOCHHbIC 3HAHMSA)

®opMBI 1 METOABI KOHTPOJISAA M OLIEHKH
pe3yJIbTaTOB 00y4eHMs

V.1 o6matkcs (yCTHO M MUCHbMEHHO) HAa HHOCTPAHHOM
SI3BIKE Ha MPO(ECCHOHAIBHBIC U TIOBCEJHEBHBIC TEMBI;

YcTHBIM onpoc.
CamocrosrenbHble/
KoHnTponbHbIe paboThI.
TectupoBanue.
JuddepennmpoBannbiii 3a4eT

Y. 2 nepeBoauTh (CO CI0BApEM) MHOCTPAHHBIE TEKCTHI
podeCCHOHATLHON HANPaBICHHOCTH;

YcTHBIM onpoc.
CamocrosrenbHble/
KoHnTponbHbIe paboThI.
TectupoBanue.
JnddepennmpoBannbIii 3a4eT

V.3 caMocTosATeIbHO COBCPUICHCTBOBATh YCTHYIO U

YcTHBIN OIpoc.

[ICbMEHHYIO peyb, NOMOIHATH CJIOBApHBIH 3amac. CamocrosTenbHbIe/
KontposbHbie paboThI.
TectupoBanue.

3 .1 nexcuyeckuii MUHUMYM, CBSI3aHHBI C YcTHBIR onpoc.
TEMaTUKOM TaHHOTO 3Tana 00y4eHHs U CamocrosiTenbHble/
COOTBETCTBYIOLIMMH CUTYyallUsIMU OOIIeHus, a Takke | KOHTponbHbIe paboTHI.
JIE, cBszannbie ¢ meaunuuoi (1200-1400 JIE); TectupoBanue.

JluddepennrpoBanHblii 3a4eT

3 .2 rpaMMaTHYECKU MUHUMYM, HEOOXOIMMBIH JIJIst
UTeHUS U TIepeBo/a (CO CI0BapeM) HHOCTPAHHBIX
TEKCTOB IPO(ECCUOHATILHOM HAIIPaBIEHHOCTH.

YcTHBIM onpoc.
CamocrosTenbHble/
KoHnTponbHbIe paboThI.
TectupoBanue.
JuddepenurpoBaHHbIN 3a4€T;
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4. KOHTpOJIb ¥ OLIeHKAa 0CBOEHM Y4eOHOH JMCUMILVIMHBI 10 TeMaM (pa3jaenam),

BU/J1aM KOHTPOJIA

o qucrurmuinae OI'CHD.03 UHocTpaHHBIN SI3BIK B TPODOECCHOHAIBHOM IEITEILHOCTH

(HaMeHOBaHHE JTVCIUILTIHEL)

Konx xoHTpOnupyemon

No KonTponupyemsbie pazaesnbl HanmenoBanue
KOMITETCHIINH (MK €€ YaCTH),
n/a (TeMbl) TUCIUTUTHHBI . . OIICHOYHOTO CPEJICTBA
YMEHUH, 3HAHUI
1. | Pa3nen 1. BBOIHO-KOPpPEKTHBHBII KYpC
1.1 | Tema 1.1. AHrIUICKHUH SI3BIK 31.,32,V1.,¥2.,V 3, YpaxHeHus
KaK CpeJCTBO OK 03, OK 10 TecToBbIC 3a71aHUs
MEK/TyHapOTHOTO OBIICHHS NuauBuayanbHble 3aaHUS
110 KapTOUYKam.
2. | Pazgen 2. OCHOBBI MEIHIIMHCKHUX 3HAHUM
2.1 | Tema 2.1. Anatomus u 31.,32;V1.,V2,V3, VYpaxHeHus
du3nonorus yenoseka OK 02, OK 09, TecToBrle 3amanus
OK 10, 0K 12 NunuBuyansHbIe 3a1aHUS
10 KapTOYKaM.
2.2 | Tema 2.2. [1atonorus 31.,32.;V1.,V2,V3, VYpaxHeHus
OK 02, OK 04, TecToBrle 3amaHus
OK 10, 0K 12 NunuBuyansHbIe 3a1aHUS
10 KapTOYKaM.
2.3 | Tema 2.3. IlepBas 31.32;V1.,¥2.,Y3., VYpaxHeHus
MEOULMHCKAs IIOMOILb OK 02, OK 04, TectoBrIe 3agaHusd
OK 10, 0K 12 NunuBuyanbHbIE 3a1aHUS
M0 KapTOUKaM.
3. | Pazgea 3. Cucrema 31paBoOXpaHeHHUs.
3.1 | Tema 3.1. Uctopwms pazputust | 31.,32,;V 1.,¥V 2.,V 3, VYpaxHeHus
MeTUIAHBI OK 02, OK 09, TecToBEIC 3aaHUS
OK 10 NunuBuayansHble 3a1aHUS
0 KapTOUYKam.
3.2 | Tema 3.2. 3npaBooxpaHeHHe 31.32;V1.,V2.,V3., YpaxHeHus
OK 02, OK 04, TecToBble 3amaHus
OK 09, OK 10 NnauBuayanbHble 3aaHUS
M0 KQpTOUKaM.
3.3 | Tema 3.3 Odopmienue 31,32;V1.,Y2.,Y3, YpaxHeHus
b1 () (6):10) (MCHHHHHCKOﬁ) OK 02, OK 09, TecToBbIe 3aMaHNs
JOKYMeHTal|H OK 10 NunuBuyanbHbIE 3a1aHUS
M0 KQpTOUKaM.
4. | Pa3nen 4. [IpodeccuonanbHas cpepa ooueHus
4.1 | Tema 4.1. ®apmarus 31,32;V1.,Y2.,V3, YnpaxxHeHus
IIK1.3-1IK 1.6, TecToBEIC 3aMaHus
OK 02, OK 03, NunuBuyansHble 3a1aHUS
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OK 04, OK 09,

M0 KapTOUKaM.

OK 10
4.2 | Tema 4.2. B Anteke 31.,32,;V1.,Y2.,V3, Ynpaxxnenus
IIK 1.3-1.6, TecroBrle 3aganns
OK 02, OK 03, NunuBuyanbHbIe 3a1aHUS
OK 04, OK 09, 10 KapTOUyKam.
OK 10

5. | Pazges 5. Opranusanusi npogeccuoOHATbHOM AesATeIbLHOCTH.

5.1 | Tema 5.1. JIekapcTBEHHbIE 31.,32,;V1.,Y2.,V3, Ynpaxxnenus
pacTeHus IIK 1.3-1.6, TecToBEIC 3aaHUS

OK 02, OK 03, NuauBuyanbHbIe 3a1aHUS
OK 09 10 KapTOUYKaM.

JIP 8, JIP 13,

JIP 22

5.2 | Tema 5.2. dapmakosiorus u 31.,32,;V1.,Y2.,V3, YnpaxxHeHus
JIeKAPCTBEHHbIE IIK 1.3-1.6, TecToBbIC 3a1aHU
HaHMeHOBaHHUs (TOProBoe, OK 02, OK 03, NunuBunyansHble 3a1aHUSA

OK 09, OK 10 10 KapTOUYKaM.
MEXTYHApOIHOE,
HEIaTeHTOBAaHHOE)

5.3 | Tema 5.3. [IpumeHeHue 31.32;V1.,¥2.,Y3., VYpaxHeHus

JIEKAPCTBEHHBIX MPENapaToB IIK 1.3-1.6, TecToBbIE 3amaHU
OK 02, OK 03, NunuBunyanbHbIe 3a1aHUS
OK 09, OK 10, 110 KapTOYKaM.

5.4 | Tema 5.4.®apmMaKOIOTUYECKUE 31.32:V1.Y2.V3. VYpaxHeHus

IpyIIIBI MK 1.3-1.6, TecToBrIe 3amaHus
OK 03, OK 10 NuauBuayanbHbIe 3a1aHAS
M0 KapTOUKaM.

6. | Pasnmex 6. IIpakTuka nepesosa.

6.1 | Tema 6.1. Utenne u nepeBoy 31.,32;V1.,Y2.,V3, VYpaxHeHus
HpO(i)CCCI/IOHaJ'IBHO IK 1.3-1.6, TecToBbIC 3a71aHUs
OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB OK 03, OK 10, NunuBuayansHble 3a1aHUS

110 KapTOUYKaMm.

6.2 | Tema 6.2. Utenne u iepeBoy 31.,32;V1.,Y2.,V3, VYpaxHeHus
uacTpykimii Kk meauiuackum | [IK 1.3-1.6, TecroBbie 3agaHust
Npenaparam. OK 03, OK 10, NunuBuayansHble 3a1aHUS

110 KapTOUYKam.
IIpome:xxyTouHasi aTTecTanus Temsbl ni1st mepeBoaa u
B (popme repeckasa

I Au(p¢pepeHuHpoOBAHHOIO

3a4era
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5. KOMILJIEKT TECTOBBIX 3ATAHUI 1151 BXOJHOI'O KOHTPOJIS
Paszpnen 1. BBoanblii Kypc

1. It is a very good project, but ... is better.
1.our
2.o0urs
3.us
2. Those kids should know better. ... shouldn't tease that boy anymore.
1.We
2.Their
3.They
4.0Our
3. Why don't you come with ...? We're going to have a great time at the party.
1.us
2.their
3.you
4.our
4. Why don't you trust ...? I said I would do it and I will.
1.1
2.me
3.mine
4.my
5. We should learn how to grow our own food, so we can take care of ... in a healthy
and organic way.
1.ourselves
2.himself
3.itself
4.themselves
6. The dog sat down and licked ... paws.
1.itself
2.1t
3.your
4.its
7. Don't touch your sister's clothing. Those sweaters are ... and she'll be very angry if
she finds you wearing them without permission.
1.theirs
2.his
3.her
4.hers
8. I thought you liked teaching children. Why don't you like teaching ... anymore?
1.they
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2.we
3.them
4 their
9. 1don't like ... He is rude and loud.
1.himself
2.he
3.his
4.him
10. Don't touch ...! I told you that I never want to see you again, so get out of my
house!
1.mine
2.me
3.myself
4.my

Oobopom there is / there are
1. There 8 letters in the word “November”
1. are
2. 1
3. am
2. there a bag under the table?
1. were
2. 1S
3. are
3. There __ abook on the desk last lesson.
1. were not
2. was not
3. isnot
4. There __ apen and two copybooks in my packet.
1. is
2. are
3. were
5. There __ anew shop near my house next month.
1. is
2. are
3. will be

6. There __ anew store next to my house in a few weeks.
1. is
2. are
3. will be
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7. there aman and a woman in that car?
1. is
2. are
3. was
8. there a teacher in the classroom?
1. is/Yes
2. 1s/ Yes, heis
3. is/ Yes, there is
9. There ___ six girls and five boys in our group.
1. is
2. are
3. be
10._ there a pen on my desk last lesson?
1. were
2. 1S
3. was
I'nazon to be ¢ nacmoswem epemenu
1. How old ... you?
1.are
2.1s
3.am
2. What ... your name?
l.am
2.1S
3.are
3. How old ... your brother?
1.are
2.am
3.is
4. My mother ... in the kitchen.
l.am
2.are
3.is
5.1 ... afootball fan.
1.are
2.am
3.is
6. His pencil case ... at home.
1.are
2.am
3.is
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7. Hey John! We ... here.
1l.am
2.1s
3.are
8. They ... in the same class.
1l.am
2.1s
3.are
9. What time ... it?
1l.am
2.are
3.is
10. It ... 8 o'clock.
1l.am
2.1s
3.are

Paszgea 2. O0menpodeccnoHAIbHBIN KYPC
I'nazon to be 6 npoweouwiem epemenu

1. She is twenty-five now, so last year she__twenty-four.
a. was

b. were

2. _itagood film?

a. Was

b. Were

3. 1 got married when | twenty-three.

a. was

b. were

4. It was a great day, but we___ so tired.

a. was

b. were

5. 1 didn't buy those glasses because they  too expensive.
a. was

b. were

6. When | a child we lived in Rome.

a. was

b. were

7. Where___you yesterday afternoon?

a. was

b. were

8. _ the weather good while we were away?



a. Was

b. Were

9. They __ so naughty as kids.
a. was

b. were

10. Why___he so happy?

a. was

b. were

The Present Simple Tense
1.1.... that man because I ... English.
1.don’t understand... not know
2.not understand. .. don’t know
3.don’t understand... don’t know
2. ... Jane Smith ... English?
1.Do ... speak
2.Does ... speak
3.Is ... speak
3. ... Dad ... any brothers or sisters?
1.Does... have
2.Does... has
3.Have....got
4. We ... a car, but we are going to buy it.
1.don’t have
2.aren’t have
3.hasn’t
5. Jack lives not far from us, but we ... him often.
1.don’t see
2.doesn’t see
3.not see
6. Don’t give him cigarettes. He ... .
1.don’t smoke
2.isn’t smoke
3.doesn’t smoke
7. Can you help me? I ... the way to the market.
1.am not know
2.not know
3.don’t know
8. ... Peter ... any beer in the fridge?
1.Have... got
2.Do... has
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3.Does....have
9. My daughter Mary ... apples, but she likes oranges.
1.doesn’t like
2.not likes
3.doesn’t likes
10. What’s the matter? You ... very happy.
1.looks
2.look

The Present Continuous Tense
1. Listen! Somebody ... a lovely song.
1. are singing
2. issinging
3. sings
. Don’t make so much noise. I ... to work.
’m trying
. tried
‘m triing
.1 ... to you attentively.
am listening
. listen
. I’'m sure you ... the right choice.
are making
make
. will be made
. Take your umbrella. It ... cats and dogs.
are raining
rained
IS raining
. I don’t speak any foreign languages, but I ... English now.
. learn
am learning
We ... next weekend at home.
spent
’re spend
are spending
. He ... to speak to his parents.
. goes
went
IS going
. At the moment we ... over the desert.

OWNEOWN NN ORI UL SRS WL =D
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1. flied

2. are flying

3. ’ve flying

10. Have some hot tea. It ... chilly.
1. ’s getting

2. getting

3. is getting

The Present Perfect Tense

1. Jane ... suddenly that there was a letter attached to the painting.
1. has found

2. had found

3. found

2.1... that point yet.

1. not considered

2. didn’t consider

3. haven’t considered

3. They ... in construction business for 5 years.

1. have been

2. were

3. are

4. He can’t find a job. He ... unemployed for half a year.
1. was

2. has been

3. have been

5. Nick and Sally ... each other since their school years.
1. knew

2. have known

3. knowed

6. His spirits ... a little. He’s all right now.

1. have revived

2. revived

3. has revived

7.l ... the letter you asked about, sir,” said the butler.

1. ‘s brought

2. ‘ve brought

3. brought

8. He ... his driving test. He is so happy. He hasn’t been able to pass it for three years.
1. just passed

2. have just passed

3. has just passed
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9.1... my keys. I can’t get in.
1. have lost

2. lost

3. have losed

10. The taxi ... . Hurry up!

1. have arrived

2. hasarrived

3. arrives

The Past Simple Tense

1. Every day | help my Mom about the house, but last week | was very busy with my
exam. So [ ... her much.

1. didn’t helped
2. not helped
3. didn’t help
2. Tom isn’t playing tennis tomorrow afternoon, he ... tennis yesterday.
1. didn’t played
2. didn’t play
3. doesn’t play
3. We generally have lunch at 12.30, but yesterday we ... lunch later.
1. had
2. has
3. have
4.1 ... to the market myself last time, but now I don’t remember how to get there.
1. getted
2. got
3. goted
5. Looking through the paper, the teacher ... several mistakes.

1. finded

2. founded

3. found

6. When ...you ... to your parents last time?

1. writed

2. did/write

3. wrote

7. Yesterday Mr. Watson ... too much at the party.

1. drank

2. drunk

3. drinked

8. Don’t worry about your letter. I ... it the day before yesterday.
1. have sent
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2
3
9
1
2
3

. sent

. sended

. My husband ... in the bank for three years since 1990 to 1993.
. worked

. was worked

. had worked

10. We ... a holiday last year.

1
2
3

. didn’t have
. haven’t had
. haven’t had

The Past Continuous Tense

1
1
2
3
4
2
|
2
3
3
1
2
3
4
4
|
2
3
5
|
2
3
6
1
2
3
7
1
2

. The police caught Dan when he ... a shop.

. was robbing

. was robing

. has robbed

. robed

. He couldn’t speak because he ... of laughter.

. were dying

. had died

. was dying

. When you rang me yesterday, I ... a bath.

. was having

. had had

. had

. were having

. Somebody stole the money from Dad’s pocket while he ... .
. slept

. were sleeping

. was sleeping

. I ... by the window when I heard the noise.

. sitted

. was sitting

. sat

. Just as Tom ... the street, a car came round the corner.
. Was crossing

. Were crossing

. crossed

. On coming up to the house I saw a man who ... to unlock the door by force.
. tried

. was trying
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8. I saw a light in your window as I ... by.

1. had passed

2. passed

3. was passing

9. Liz’s elder brother said that he ... to enter Leeds University.
1. will go

2. would go

3. was going

10. While my son ... for my call, somebody knocked at the door.

1. had waited
2. waited
3. was waiting

The Past Perfect Tense

1. I thought that Mrs. Fowler ... us everything.
1. had told

2. was told

3. told

2. He ... in the house he ... for himself near the Devon coast.
1. had lived...built
2. lived...had built
3. lived...built
4. had lived...had built
3. The telephone on his table ... and he ... it up.
1. had rung...picked
2. had rung...had picked
3. rang...had picked
4. rang...picked
4.He ... thebill and ... .

1. paid...left

2. had paid...left

3. had paid...had

4. paid...had left

5. She ... on her coat and ... for a walk.
1. put...went

2. had put...had gone

3. put...had gone

4. had put...went

6. I was late because I ... in a jam.

1. had stick

2. had stuck
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. stick

. We went out after it ... raining.
. had been stopped

. had stopped

. be stopped

. I thanked him for what he ... for me.

. had been done

. The house he ... was of a modern design.

. had built
. built
. was built
10. My mother was worried because I
1. haven’t been
2. hadn’t been
3. wasn’t

3
7
1
2
3
8
1. did
2
9
1
2
3

The Future Simple Tense
.It’s late. I think I ... a taxi.
. shall take
. am take
. will take

. We don’t know their address. What ...

1

1

2

3

2

1. will we do
2. are we do
3. shall we do
3. You ... in Paris tomorrow evening.
1. arrive
2. will arrive

3. arriving

4. The boy ... this day all his life.
1. will remember

2. should remember

3. remembers

5.I’'mnot sure I ... Jim at the hotel.
1. shall found

2. shall find

3. found

6. We ... the tickets in advance.

1. not book

2. shan’t book

... In touch with her for a long time.
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3. won’t book

7. Do you think it ... ?

1. rained

2. will rain

3. will be rain

8. Everybody thinks they ... married.
1. shall not get

2. not will get

3. won’t get

9. There ... any wars in the world.
1. aren’t wars

2. not’ll be

3. will not be

10.1 ... it before dinner.

1. ‘Il not do

2. not shall do

3. notdo

The Future Continuous Tense

. are still be cooking

will be still cooking

still are cooking

. He ... when you come back tonight.

. Will be sleeping

slept

would be sleeping

. I... for my exam on Philosophy all day tomorrow.
am working

. will be working

works

4. have been working

4. Next Friday, the President ... ten years in power.
1. will be celebrated

2. will celebrate

3. celebrates

4. will be celebrating

5.1... more about that topic in my next lecture.
1

2

3

W — W WK MENWN— P

. will be saying
. will say
. am saying

. Why are you in a hurry? If you arrive at 8 o’clock, they ... the meal.
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6. After the operation you ... any sport for a while.
. don’t

will not be doing

. won’t do

. didn’t

. She ... every day until the end of the month.

. be performing

will be performing

. performs

will perform

. We ... to my brother’s house again for Christmas.
will be going

are going

go

.I... Tom on Tuesday. That’s when we usually meet.
will see

will be

saw

. have seen

10. We ... you in half an hour.

1. will be joining

2. shall join

3. will join

AONSOLNE0ORALR =R WN -

The Future Perfect Tense
. We ... the camp by 10 o’clock, I believe.
reached
will have reached
were reaching
. I hope, we ... half of our way by tomorrow.
will have drived
are driving
’1l have driven
. We’ll ... decorating the room before you get back.
have finished
finish
. By the end of August we’ll ... .
have moved
would move
will move
. If we don’t hurry, the party will ... before we get there.

NP = L= RN = N~
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finishes
have finished
. I hope they ... this unpleasant episode by the time they meet again.
forget
‘1l be forgotten
will have forgotten
. I hope we will ... the market research by January.
have done
will do
be doing
are doing
. By the time I come they ... .
will go
will have gone
will be going
. As you ..., he has cut off his beard.
are noticing
will notice
. will have noticed
10. Next Thursday, I ... my present car for exactly 20 years.
1. will be owning
2. will have owned

PO — gWPN— RPN = (WD — N~
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6. KOMILJIEKT 3AJAHUM TEKYIIIETO KOHTPO.ISI

Pa3znen 1. BBOAHO-KOPpPEeKTUBHBIH KYpC
Exercise 1. Give the plural forms of the following nouns:
bed-

wound-

body-

day-

doctor-

student-

match-

ward-

shoulder-

operation-

Exercise 2. Read and translate the nouns in plural.

Women, children, knives, pages, teeth, advice, magazines, heroes, men, goods,
contents, riches, wages, geese, mice, oxen, feet, leaves, wolves, wives.

Exercise 3. Give the singular form.
women-

feet-

children-

news-

leaves-

knives-

sheep-
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shorts-
plays-
books-

Exercise 4. Use the possessive case.

1. The book of this writer is interesting.

2. The foot of my son is big.

3. The uncle of Tom is a doctor.

4. These are the notebooks of his students.

5. The article of the researches made a sensation.

Exercise 5. Translate into English.

1. Buepa s BcTpeTuna Apyra B anTeke.

2. Oto cnoBapb Puuapna u Aprypa.
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3. lousr Moero 6pata — MezcecTpa.

4. MaTb MO€ro Jipyra - TeparneBT.

5. O1o kabuHeT Bpauya.

Exercise 6. Translate into Russian.

Britain’s medicine. A day’s work. My friend’s hat. The sister’s letter. The world’s
first spaceman. The children’s hands. An hour’s walk. The women’s magazines. The
Parliament’s session. A week’s rest.

Exercise 7. Insert the articles.

1. ...Volgais ... longest river in ... European part of ... Russia. 2. I’d like to go on ...
excursion to ... Crimea. 3. There is ... stadium not far from our ... house. 4. My

brother is a pupil of ... 8" form and he wants to become ... doctor. 5. ... chemistry is
his favourite subject at ... school. 6. ... children like ... ice-cream.7. Can you tell me
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... way to hospital? 8. My friend is ... first — year student of ... Medical College. 9. |

never eat ... chocolate. 10. Kate works as ... nurse.

Exercise 8. Translate into English.

1. Dx3ameH 1o aHATOMUU MPOAOJIKAJICS Yac, U 3aJIaHus ObLIN TPY/IHBIC.

2. M#1 omto31anu Ha aBTOOYC M HE IMOEXaJId Ha SKCKYPCHIO.

3. Kars — Bererapunantka. OHa He ecT MsIca.

4. Emib MOpKOBB. B 0BOIIax MHOr0 BUTAMHHOB.

5. Ce4yeHOB- BBIAAOIINANCS PYCCKUN YUEHBIM.

Exercise 9. Find and correct mistakes.

1. Sveta is a best student in the our medical college.

2. My best friend works as the surgeon.

3. A my boyfriend likes the chocolate and ice-cream.
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4. There is the new hospital in my town.

5. Thames flows through the London.

Exercise 1. Answer the questions.

1. What is your name (first name, surname)?

2. How old are you?

3. Where are you from?

4. Where do you study?

5. What is your future profession?

6. What are your favourite subjects?
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7. Where do you want to work?

8. What are your hobbies?

Exercise 2. Make up the resume.

PERSONAL INFORMATION

Date of Birth:

Marital Status:

OBJECTIVE

EDUCATION

WORK
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EXPERIENCE

Duties:

LANGUAGES

OTHER SKILLS, HOBBIES & ACTIVITIES

REFERENCES

The Pronoun.
Exercise 1. Translate into Russian. Find the pronouns.

1. May | take you by the arm?

2. His hearing is weak.

3. Last week my elder brother fell ill with bad cold.
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4. Her brother had to give up smoking due to chronic bronchitis?

5. Her child is two years old.

Exercise 2. Choose the necessary pronoun.

1. Here are ( some, any ) tablets for you.

2. How ( many, much ) time does it take you to get to the nearest hospital?

3. ( Nobody, anybody ) knows that doctor.

4. He has ( little, few ) knowledge about it.

5. You shouldn’t lift ( anything, something ) heavy.

Exercise 3. Open the brackets.

1. Give ( they ) notebooks.
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2. Let (1) know if anything happens.

3. She lives in Kemerovo with (' she ) family.

4. This ward nurse is a friend of (1).

5. (We) plant is very large.

Exercise 4. Fill in the blanks. Use the pronouns or their derivatives.

a) some, any, no, every

1. You must ask to help you in this work. 2. If | have

free time, | shall go tonight. 3. Did you hear about

our plan? 4. Did you say ? —No, I said . 5. | have
to tell him.

b) much, many, more, less, (a) little, ( a) few

1. How Latin words do you know? 2. There are parks in
our city. 3. Hurry up. We have time to waste. 4. Please, try to make
noise. 5. He drank water and felt better. 6. There was very
water in the glass. 7. May | have coffee, please? 8. They
were surprised. 9. Do you spend time on your Latin
exercises? 10. Does he read ? —It’s a pity but he reads too
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Exercise 5. Choose the correct answer.

1.l invited my friendto ____ place.
a) me

b) his

c) my

d) mine

2.It’seasy,youcandoit
a) you

b) your

C) yours

d) yourself

3. Thereis ___ place like home.
a) no

b) none

c) nothing

d) nobody

Mos cembsi. Moii 10M.

Exercise 1. Answer the questions.

1. What is your first name? What is your surname?

2. How old are you?
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3. When is your birthday?

4. Is your family large? How many are you in the family?

5. Have you got any brothers or sisters?

6. What are your parents? Where do they work?

7. How long have your parents been married?

8. Do they have much in common?

9. Do you spend a lot of time with your family?

10. What sort of things do you do together?

11. Do you go out with your parents?
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12. Who runs the house in your family?

13. What are your household duties?

14. What are your parent’s hobbies?

15. Can you describe your mother?

16. Can you describe your father?

17. Do you have pets in your house?

Exercise 2. Find misfit.

Family: niece, nephew, aunt, uncle, cousin, son, sibling, brother, sister, neighbour,
twin, stepfather, stepmother, foster daughter, foster son, father, mother, half- sister,
daughter-in-law, son-in-law.

Exercise 3. Choose the correct answer.

1. She is the daughter of my mother. She is my...
a) aunt ¢) grandmother

b) sister d) cousin
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2. He is the father of my father. He is my...
a) grandfather c) uncle

b) grandson d) cousin

3. He is the father of my brother. He is my...

a) uncle c) father
b) son d) grandfather

4. He is the son of my uncle. He is my...
a) cousin c) grandfather
b) father d) brother

5. She is the sister of my mother. She is my...

a) grandmother c) aunt
b) daughter d) cousin

6. He is the son of my brother. He is my...
a) cousin c) uncle
b) nephew d) father

7. He is the brother of my mother. He is my...

a) nephew c) uncle

b) son d) cousin

8. He is the husband of my aunt. He is my...

a) uncle c) cousin
b) father d) brother
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9. She is the mother of my mother. She is my...
a) aunt c) daughter
b) niece d) grandmother

10. She is the daughter of my sister. She is my...
a) niece ¢) mother
b) aunt d) cousin

11. She is the wife of my uncle. She is my...
a) mother c¢) aunt

b) daughter d) niece

12. She is the daughter of my aunt. She is my...
a) cousin c¢) mother

b) niece d) grandmother

Pa3nen 2. OCHOBBI MEIUIIMHCKUAX 3HAHMI

The verbs “to be”’, “to have”

Exercise 1. Choose the correct answer.

1. Kate and Lena __ my patients.
a) am

b) are

C)is

2. Gauze ___ onthe table.
a) am



b) is

C) are

3.1 ___ atherapeutist.
a) am

b) is

C) are

4. He __ acharge nurse.
a) am

b) is

C) are

5.You ____ my best friend.
a) am
b) is

C) are

6. Hey Mark! We __ here.
a) am

b) is

C) are

7. They __ inthe same ward.

a) am
b) is
c) are
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8. Mr and Mrs Baker __ going to visit their distant relative in hospital.

a) am
b) is
C) are

9.She __ agood doctor.
a) am

b) is

C) are

10. My cousin ___ midwife.
a) am
b) is

C) are

11.The operation ____ successful.

a) was

b) were

12. Pain ___ acute.
a) was

b) were

13. Drugs ____ expensive.
a) was
b) were
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14. The hearts beating in unison.
a) was

b) were

15. Infection not dangerous.
a) was

b) were

16. His bones broken.
a) was

b) were

17.Antibiotics necessary for him.
a) was

b) were

18. My throat dry.
a) was

b) were

19.0ur blood tests good.
a) was

b) were

20. Her diet light.
a) was

b) were
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Exercise 2. Transform the sentences into the Future Indefinite Tense.

Model: My parents are in Moscow now. ( in summer)
My parents will be in Moscow in summer.

1. My friend is a doctor. (in 5 years )

2. They are in London. ( during winter vacations)

3. On Monday our first lesson is English. ( next Monday)

4. The lesson is over. (in 5 minutes )

5. The book is translated into English. ( soon )

Exercise 3. Make the sentences interrogative.

Model: The students are at the Anatomy lesson now.

Are the students at the Anatomy lesson now?

1. My father is a pharmacist.
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2. This operation was made by a group of our best surgeons.

3. Our students were in London last year.

4. \We will be in Moscow in summer.

5. The report was interesting.

Exercise 4. Translate the sentences into Russian.
1. | have much work to do.

2. We have got many books on this question.

3. She had a meeting yesterday.

4. The students will have a lecture in pharmacology tomorrow.

5. They usually have their dinner in the canteen.
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Exercise 5. Transform the sentences into the past.

Model: We have an English lesson today. ( yesterday )
We had an English lesson yesterday.

1. She has a lot of free time. ( last week )

2. We have a dictation in Russian today. ( two days ago )

3. He has a headache. ( yesterday )

4. They have to start this experiment now. ( several weeks ago )

5. The students of our group have a scientific conference today. ( last week )

Exercise 6. Transform the sentences into the Future.

Model: The students have a lecture in stomatology. ( tomorrow )
The students will have a lecture in stomatology tomorrow.

1. We have a good rest every Sunday. ( next Sunday )
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2. I have just finished my work. ( by 5 o’clock )

3. They have plenty of fruit in their garden. ( in autumn)

4. She has to do this research today. ( in a day )

5. The teacher has to explain this grammar rule again. ( at the next lesson )

Exercise 7. Choose the correct answer.

1. The doctor stayed at his hospital very late because he a lot of work.

a) has

b) have

c) will have
d) had

2.1 notseen you for ages.
a) has

b) have

c) will have

d) had

3. My friend an increased temperature.
a) has
b) have

64



c) will have
d) had

4.She  apneumonia last year.
a) has

b) have

c) will have

d) had

5. He an appointment with the doctor tomorrow.

a) has

b) have

c) will have
d) had

The Numeral.

Exercise 1. Match the corresponding numerals.

. 567 a. Eleven million

. 9" b. The nineth

. 1943 c. The twentieth

. 0.36 d. Eighteen nought five

. 11,000,000 e. Five hundred and sixty-seven
. October 12 f. One seventh

. 1805 g. Nineteen forty-three

. 1/7 h. October the twelfth

. XX 1. Two point eighteen
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10.2.18 j. Point thirty-six

Exercise 2. Say it in words.

2:18: 80: 100: 90: 14: 5: 99: 19: 705; 3,679; 21st: 1992: 1.015; 16" 60: 1876:
January 5; 4 V5.

Exercise 3. Make the numerals ordinal.

25: 100; 21; 5; 12; 13; 20; 346; 31.

Exercise 4. Translate into English.

1) 5 nmpouieHTOB

2) 22 cents10ps 1959 rozna

3) 43-i1 npe3ucHT

66



Affirmative sentences.

Exercise 1. Reorder the words to write sentences.

1. are / my / doctors / parents

2. must / patient / a / carefully / doctor / examine / a

3. works / nurse / as / a/ sister / my

4. operations / eyes / surgeon / delicate / the / performs / the / on

5.to / the / she / go / decided / hospital / to

6. of / bad / boy / headache / complained / a / the

7. twice / temperature / day / she / the / a / take

8. you / injection/ 1/ an / give / will
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9. stay / patient / bed / the / must / in

10. treat / by / they / diet / many / diseases

Exercise 2. Find and correct the sentence with the error.

1. The main symptoms of tonsillitis are fever, cough and sore throat.
2. Nurses can specialize in many different fields.

3. A paediatrician treats children.

4. Vitamins a very important role play in human health.

5. A good dentist can extract teeth painlessly.

MeauunHCKUN KOJIEAXK. YUeOHbI Mpouecc B MeIMIUHCKOM KOJLJIEIKe.

The timetable.

Exercise 1. Translate into English

buonorust, aHTTUHACKUHN S3bIK, XUMUS, aHATOMUS, (apMaKOJIOTHs, TepaIusl, XUPYpPTHsi,
riia3Hbie 00JIe3HU, 3yOHbIE 00I€3HU, TEANATPHUS, aKYLIEPCTBO, THHEKOJIOTHS,
nH(DEKITMOHHBIC OOJIE3HH, UCTOPHS MEIUIIMHBI, KOXKHBIE 00JIE3HH, CECTPUHCKOE JIEIO,
MATOJIOTHS, KapINOJIOTHSI.
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Exercise 2. Guess the word.

1. The scientific study of the body and how its parts are arranged.

2. The study of medicines and drugs, including their action, their use and their effects
on the body.

4. The treatment of injuries or diseases in people or animals by cutting open the body
and removing or repairing the damaged part.

The departments and professions of the Medical College.

Exercise 1. Answer the questions.

1. Where do you study?

2. How many departments are there in your college?

3. What kind of qualification does the “Nursing Affair” department give?
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4. What kind of qualification does the “Curative Affair” department give?

5. What department do you study?

7. What is your future profession?

8. Why did you choose this profession?

9. Where do you want to work?

10. What traits must a good nurse ( doctor’s assistant ) have?

11. What difficulties of medical profession can you name?

Exercise 2. Write in English.

Cectpunckoe aeno, JleueOHOe neno, Akymiepckoe 1eno, Meauko-mpopriakTHIeCcKoe
neno, Cromaronorus, Opronenndeckas cromarosiorus, Gapmanus.
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Florence Nightingale is the founder of modern nursing. The “Nightingale
Pledge”.

Exercise 1. Translate into Russian.

Florence Nightingale ( 1820-1910 ) was the founder of modern nursing. She
dramatically improved conditions for soldiers in field hospitals, and educated people
about the importance of hygiene. She saved thousands of lives and became very
famous. She later started her own training college for nurses, and wrote many books
on nursing.

Exercise 2. Translate the “Nightingale Pledge” into Russian.

| solemnly pledge myself before God and in the presence of this assembly, to pass my
life in purity and to practice my profession faithfully. I will abstain from whatever is
deleterious and mischievous, and will not take or knowingly administer any harmful
drug. I will do all in my power to maintain and elevate the standard of my profession,
and will hold in confidence all personal matters committed to my keeping and all
family affairs coming to my knowledge in the practice of my calling. With loyalty
will I endeavor to aid the physician, in his work, and devote myself to the welfare of
those committed to my care.
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Pa3pen 2. OcHOBBI MeIMITMHCKUX 3HAHHUM

AHaTOMHYECKOE CTPOCHHE TE€JIAa Y€JI0BECKA.

The parts of the body and internal organs.

Section 1. The parts of the body.

Exercise 1. Match these words.

Big Hair

Little Ears

Long Nose

Short Eyes

Fair Cheeks

Dark Neck

Blue Lips

Red Legs

Round Eyebrows

Oval Chin

Pale Face
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Sharp Head

Long Hands

Short Feet

Exercise 2. Complete these sentences.

You see with your

You hear with your

You bite with your

You hold with your

You smell with your

You eat with your

You walk with your

You stand on your

You kneel onyour

You carry a backpack on your

Exercise 3. Answer the questions.

1. What colour is your hair?

2. What colour are your eyes?
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3. Is your hair long or short?

4. Is your face round or oval?

5. Are your cheeks rosy or pale?

Exercise 4. Divide these words into two groups.

back, chin, cheeks, ears, eyes, forehead, hair, head, hands, lips, legs, neck, nose,
stomach.

Body:

Face:

Exercise 5. Translate these words into English.

Teno, rosnosa, J100, 1110, €K, TOJOOPOIOK, BOJIOCHI, YEIIOCTh, I1a3, OPOBH, BEKO,
pecHHUIIa, HOC, HO3JIpH, POT, 3y0 ( 3yOHl ), TJIe4O, IPY/ib, TPY/b ( MOJIOUHAS XKee3a ),
CIIMHA, MOSCHUIIA, PYKa, KUCTh ( pyKH ), 3aIACThe, HOTa, cTona ( CTOMHI ), 0eapo,
roJieHb, najier ( pyku ), najien ( Horu ), IrOJIMIIA.
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Nmsa npuiiararejibHoe

The Adjective.
Exercise 1. Write the comparative and superlative forms of these adjectives.

© 00 N oo O A W DN B

. hard-harder-the hardest
. fast

. weak

. painful

. frightening

. sensitive

. Sleepy

. strong

. effective

10. bad

Exercise 2. Read each sentence. If it is correct, write a tick. If there is a mistake,
correct it.

. It more hurts than it did yesterday.

. The most worst pain many women experience is in childbirth. _ worst

. Physiotherapy can sometimes be more effective for back pain than drugs.

. These tests are less painfuler than others, because only a drop of blood is needed.

O 00 3 O O1

. Which drug will give the most effective pain relief?
. The fingers are one of most sensitive parts of the body.
. My legs ache less when I’'m walking than when I’m standing still.
. Kidney stones are one the most painful condition you can have.

. It’s difficult to say where it hurts the more.
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10. Winter is the most usual season for diphtheria.

Exercise 3. Complete these sentences with the comparative or superlative forms
of the adjectives.

1. Aspirin is the strongest ( strong ) painkiller we’ve got, I’'m afraid.

2. Can | do anything to make you feel (well).

3. Moving around is getting ( hard ) to do.

4. Injection is ( fast ) way to administer pain relief.

5. Heis (weak ) he was yesterday.

6. For children, thinking about the injection is ( frightening ) the
pain itself.

7. Your fingers are ( sensitive ) your shoulders.

8. He is feeling ( sleepy ) now and the pain is decreasing.

9.1 can’t ignore the pain any more —it’s just getting (bad).
10. These pills are much ( effective ) than those.

Exercise 4. Translate these proverbs into Russian.

1. Better late than never.

2. It is easier sad that done.

3. Two heads are better than one.

4. The grass is always greener on the other side.
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5. A good friend is my nearest relation.

Exercise 5. Translate into English.

1. Ceroans s 4yBCTBYIO ceOsl JTydlle.

2. ITanueHT noxasnoBajcs Ha 0oJiee CHIIbHYIO 00JIb.

3. Hoporue Tabnetku 0osee 3(PEeKTUBHBIEC, UEM JICIIEBBIE.

4. D710 caMblil TyUIIH XUPYPr B HAIlIEH OOJIbHHUIIE.

5. EMy moMorJ1o ToJIbKO caMoe caMmoe CHIIbHOE 00e300IMBalolIEee.

Appearance.

Exercise 1. Describe your friend’s appearance using the appropriate adjectives.

Hair — auburn, black, brown, red, dark, fair, grey, long, short, shoulder-length, waist-
length, straight, wavy, curly, bald.

Face — oval, round.
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Nose — straight, upturned, snub, aquiline, fleshy, flat.

Lips — thin, compressed, thick.

Eyes — slanted, narrow, bulging, close -/ deep-/ wide-set, brown, green, dark, blue,
grey.

Chin — dimpled, flat, pointed, square, protruded.

Forehead — high, low, narrow, broad.

Skin — cream-white, sunburnt / tanned, elastic, sluggish.

Hands — soft, tender, delicate, calloused, puffy, hairy, strong.

Legs — plump, slender, short, long, shapely.

Shoulders — narrow-shouldered, broad-shouldered, round-shouldered.

Appearance — beautiful, good-looking, pretty, pleasant-looking, elegant, handsome,
smart.
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AHATOMHSA Y€JI0BEKA

Hygiene and care of the body.

Exercise 1. Test your knowledge of hygiene by doing this quiz.

1. What is MRSA?
a) a virus
b) a bacterium

C) an antibiotic

2. How do you catch MRSA?
a) by eating from dirty plates
b) from poor hospital hygiene
¢) by drinking bad water

3. Which of these things has nothing to do with bacteria?
a) wine making

b) yoghurt

c) the common cold

d) bad smells

4. In an operating theatre, which of these things breaks hygiene rules?
a) wearing your mask over your nose

b) wearing your hair loose

Cc) wearing make-up

5. Which of these things is most important in stopping the spread of MRSA?
a) hospital staff should wash their hands between patients
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b) clearners should disinfect door handles

¢) visitors should wear masks

6. Where do staphylococcus bacteria live?
a) in noses

b) in soil

C) in toilets

7. When Florence Nightingale, founder of modern nursing, worked in a hospital
during the Crimean war (1854-1856), the death rate dropped from 60% to 2.2%.Why?

a) She made nurses wash their hands
b) She gave her patients fruit and vegetables to eat
c) The ventilation was improved

8. How long should you wash your hands in hot water to be sure they are clean?
a) fifteen seconds
b) half a minute

C) one minute

Exercise 2. What are the main rules of hygiene? Write down some important
rules which you must follow every day.
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Exercise 3. Translate into Russian.

Toothpaste, toothbrush, cream, soap, shampoo, body lotion, eau-de-Cologne,
deodorant, napkin.

Exercise 4. Complete the sentences with the words below.

contamination, antimicrobial agent, pathogens, swab, disinfectant, susceptible,
resistant, spotless

1. An will kill microorganisms.

2. Use a sterile to get a sample from the back of the throat.
3. Our bodies have ways to Kill such as viruses and bacteria.
4. The old, the young, and the very ill are most to hospital
infection.

5. Staphylococcus is to most antibiotics.

6. There is a risk of from urine and blood.

7. Wash floors and door handles with

8. A home doesn’t have to be , but 1t does have to be clean.

The Imperative Mood.

Exercise 1. Translate into Russian.

1. Call a doctor, please.

2. Oder this ointment in the chemist’s.

81



3. Shake this mixture before use.

4. Give an intravenous injection to this patient.

5. Insert a thermometer to a patient.

Exercise 2. Complete the sentences with the words below.
finish, buy, wash, air, drink

1. Don’t this tea, it’s very hot.

2. Let’s the room.

3. Let them the exercise, it’s important.

4. your hands, you’re going to have a sandwich.
5. Let’s these expensive drugs for heartache.

Exercise 3. Rewrite the following questions as commands.

Example: Can you open the window? Open the window, please.

1. Can you take the dog to the vet?

2. Can they go for a walk now?

3. Can you help me now?

4. Can we stay here longer?

5. Can he write this report?
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Pa3znea 2. OcHOBBI MEeIUIIMHCKUAX 3HAHUM
BuyTpeHnHue opranbl TeJia
The internal organs.

Exercise 1. Translate into Russian.

Duodenum, appendix, small intestine, rectum, kidney, urinary bladder, uterus,

salivary gland, thyroid gland, gut, pancreas, gall bladder, liver, stomach, oesophagus,

pharynx, tongue, lungs, heart, spleen.

Exercise 2. Translate into English.

1. ¥ Hero 3m0poBoe / 6oapHOE / 10OpOoe cepalie.

2. B 1€rkux maTonoruu He 0OHAPYKEHO.

3. Y peG&nka paccTpoiCTBO KeTyIKa.

4. TlpuuunHbl 3a007€BaHUS IOYEK MOTYT OBITh Pa3HBIMHU.

5. Onepanys Ha IIMTOBUIHOM KeJIe3€ MPOILIa YCHEMIHO.

83



Exercise 3. Guess this riddle.

If you break me

| do not stop working,
If you touch me

| may be snared,

If you lose me

Nothing will matter.

Heart and blood. Work of the human heart.

Exercise 1. Read and translate this fitness program for a healthy heart.

1. Strengthen your heart and cardiovascular system.

2. Improve your circulation and help your body use oxygen better.

3. Improve your heart failure symptoms.

4. Increase energy levels so you can do more activities without becoming tired or
short of breath.

5. Increase endurance.

6. Lower blood pressure.

7. Improve muscle tone and strength.
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8. Improve balance and joint flexibility.

9. Strengthen bones.

10. Help reduce body fat and help you reach a healthy weight.

11. Help reduce stress, tension, anxiety and depression.

12. Boost self-image and self-esteem.

13. Improve sleep.

14. Make you feel more relaxed and rested.

15. Make you look fit and feel healthy.

Exercise 2. Complete this text with the words below.
pump, leaves, valve, enters, artery, flows, atrium, fills, aorta, opens, closing, beat

The heart is a muscle as big as your fist in the centre of your chest. It is an efficient
that can get blood to the furthest cell in your body within sixty seconds.
On its circular journey around the body, blood the heart twice-once
with oxygen and once without oxygen. Blood without oxygen comes into the right
side of the heart. It the right atrium. Then the tricuspid valve

and the blood goes into the right ventricle. Then the pulmonary

opens and the blood through the pulmonary

. Blood carrying oxygen comes into the left side of the heart. The left
fills, the mitral valve opens and the blood into the left
ventricle. The aortic valve opens and the blood leaves through the
When you listen to a heart you hear “lub dub, lub dub”. This is the
sound of the valves :
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Exercise 3. Translate into English.

YenoBeueckoe cep/ilie, COKpaIaThes, apTepusi, 72 yaapa B MUHYTY, CEpJACYHbBINA [IUKIL,

APUTPOIUTHI, TEHKOIUTHI, TPOMOOIIUTHI, CUCTOJIA TIPEACEPIUs, CUCTONIA KEIIyA0UKa,
JIMACTOJIa, BPOKIEHHBIN MOPOK Cepilia, KUCIOPOA.

Exercise 4. Complete the text using the words below.
slide, drop, microscope, syringe, vein, test tube, pipette

Use a to take some blood from a in the patient’s arm.
Put the blood into a .Then, use a toputa
of the blood onto a . Examine it under a

. What do you see?

Exercise 5. Test your medical 1Q.

1. If you have a heart attack, you also have heart disease.
a) true
b) false

2. What is meant by the term myocardial infarction?
a) heart failure

b) heart attack

C) brain aneurism

d) all of the above
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3. Sudden cardiac arrest means that the heart...
a) stops beating

b) beats dangerously slow

c) has a cycle of beating and stopping

d) skips beats

4. Symptoms of heart disease can include...

a) dizziness, weakness, arm pain, pressure in the chest
b) heart palpitations, shortness of breath, weakness

) no symptoms at all

d) all of the above

5. Risks for heart disease include...

a) high blood pressure and high cholesterol
b) smoking

c) lack of exercise

d) all of the above

6. In the heart a clogged artery causes a heart attack. In the brain it causes a ...

a) migraine
b) mental illness
C) stroke

d) seizure

7. The term “heart failure” means the heart has stopped working.
a) true
b) false
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8. People can be born with heart disease.
a) true
b) false

9. The medical term for chest pain is...

a) angina

b) there is no medical term for chest pain
c) flutter

d) arrhythmia

10. When heart trouble is sensed, who waits at least two hours before help is called.
a) men

b) women

¢) both men and women

d) children

CkeJser

Skeleton. The names of bones.

Exercise 1. Read and translate these terms. Compare these words with Latin
ones.

Parietal, frontal, temporal, occipital, skull, cervical, vertebra, clavicle, scapula, rib,
thorax, dorsal, spine, dorsal, spine, lumbar, pelvis, sacrum, coccyx, humeral, ulna,
radius, phalanges, femur, fibula, tibia.
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Exercise 2. Translate into English.

1. Tpenanaius yeperna ObljIa TPOBEICHA YCIIEIIHO.

2. ITo3BOHOYHMK IMalCHTa HC ITOCTpaaaJl.

3. Pentren rpyiHOM KJIE€TKH OBbLI CEIaH HEMEIJICHHO.

4. DTOT MalMeHT MOoXKajoBajics Ha 00Jb B Oefpe.

5. KJ’IIOLII/II_[EI OblIa ciIoMaHa.
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7. KOMILJIEKT YIIPA’YKHEHU I
FUSYS

Composition:
Active substance: fluconazole; 1 g of gel contains 5 mg of Fluconazole;
Excipients: carbomer, benzyl alcohol, polysorbate 80, propylene glycol,
octyldodecanol, sodium, hydroxide, Delite flavor, purified water.
Medicine form: Gel.
Colorless transparent or opaque homogeneous gel with characteristic odor.
Indications:
Dermatomycosis caused by yeasts and dermatophytes, that is: tinea pedis,
trichophytosis of smooth skin, tinea cruris, tinea versicolor, infections caused by
Candida.
Contraindications:
Hypersensitivity to Fluconazole or other azoles with chemical structure similar to
Fluconazole one.
Special precautions:
The use, especially long-term, of preparations for external use, including Fusys, may
cause sensitization and side effects. In such case it is necessary to discontinue the
treatment and consult a doctor. Fusys gel is not used in ophthalmology. Pregnancy
and lactation:
During pregnancy or lactation period the preparation is administered only when the
expected benefit to the mother overweights the potential risk to the fetus or child.
Ability to influence on velocity reactions while driving a motor transport and
operating other mechanisms:
It does not have an influence.
Children:
There is no data concerning this preparation use in children.

Administration and Dosage:
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The preparation is applied once a day by gently rubbing in the affected skin area and
surrounding area.On the interior parts the gel should be applied in small amounts and
should be well rubbed all over the affected surface area to avoid maceration. The
treatment duration for infectious etiological factors varies, but for the most patients
for recovering it is usually enough 1-3 weeks treatment. In particular, the treatment
period for resistant forms can be increased up to 6 weeks. The treatment duration is
determined by a physician.

Overdose:

There were no reports on case of overdose.

Side effects:

Skin irritation is possible. In case of such reaction it is necessary to discontinue the

treatment.

Drug interaction and other types of interaction:

There are no reports on interaction or incompatibility with other medicines. Separate
studies of interaction of Fluconazole gel and other medicines have not been carried
out. It is not applied on skin simultaneously with other agents for topical use.
Shelf-life:

2 years.

Storage conditions:

Store at the temperature not more 25 °C in a protected from sun light place.

Keep it out of reach of children.

Do not freeze it.

Package:

30 g of gel is in a tubes. 1 tube is in a carton box.

Conditions of supply:

Without prescription.

2. Answer the questions:
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What class of drugs does this medicine belong to?
What is this drug for?
What are the contraindications, side effects or warnings?

3. Give the main information about this drug.

4. Find 5 names of other preparations of the same action.
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1. Translate the instruction in written form.

Instruction for medical use of preparation

Utrogestan

Trade name:

Utrogestan

International nonproprietary name:

Progesterone

Pharmaceutical form:

Capsules 100 mg, 200 mg

Composition:

Each capsule contains:

active ingredient: natural micronized progesterone 100 or 200 mg,

excipients: peanut oil, soya lecithin

composition of capsule coating: titanium dioxide E 171, glycerine, gelatin
Appearance :

Round for dosage 100 mg and oval for dosage 200 mg soft shiny gelatin capsules of
yellowish color. The contents of capsules -oil white homogenous suspension.
Pharmacotherapeutic group:

Sex hormones. Derivatives of pregnen.

ATC code: GO3DA04

Pharmacological properties

Oral route

Micronized progesterone is absorbed from the gastrointestinal tract. The progesterone
concentration in blood plasma increases gradually within the first hour, the maximum
concentration in blood (Cmax) is noted 1-3 hours after administration. The bond with

plasma proteins is 90%. The progesterone concentration in blood plasma increases
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from 0.13 ng/mg to 4.25 ng/mg in 1 hour, to 11.75 ng/ml in 2 hours and is 8.37 ng/ml
in 3 hours, 2 ng/ml in 6 hours and 1.64 ng/ml in 8 hours. The main metabolites which
are determined in blood plasma are 20-alpha-hydroxy-delta-4-alpha-pregnanolon and
5-alpha-dihydroprogesterone. Eliminated in the urine in the form of metabolites 95%
of which are glucuron conjugated metabolites, mainly 3-alpha, 5-beta-pregnandiol
(pregnandion). The above metabolites determined in the blood plasma and urine are
similar to the substances which are formed during physiological secretion of the
corpus luteum.
Indications

- Progesterone-deficiency conditions.
Oral route

- infertility due to luteal insufficiency

- menace of preterm delivery

- premenstrual syndrome

- menstrual irregularities due to ovulation disorders or anovulation

- fibrous-cystic mastopathy

- premenopause

- hormone replacement therapy of menopause (in combination with estrogen

agents)
Administration and dosage
Duration of treatment is determined by the character and specifics of the disease.
The pharmaceutical product is taken orally with water. In most cases in progesterone
deficiency the daily dose of Utrogestan is 200-300 mg divided into 2 doses (to take in
the morning and in the evening).
In luteal phase insufficiency (premenstrual syndrome, fibrous-cystic mastopathy,
dysmenorrhea, premenopause) the daily dose is 200 or 400 mg taken for 10 days
(usually from the 17th through the 26th day of the cycle).
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At the threat of preterm delivery: 400 mg of progesterone every 6-8 hours depending
on the clinical results obtained during the acute phase, then in the maintenance dosage
(for example, in a dose of 200 mg three times a day) till the 36th week of pregnancy.
During hormone replacement therapy in peri-and postmenopause against the
background of administration of estrogens Utrogestan is used is a dose of 200 mg a
day for 10-12 days.
Side effects
- allergic reactions (skin eruptions, pruritis)
- drowsiness, headaches passing to dizziness (1-3 hours after the intake of the
product)
- extremely rarely - intermenstrual bleeding
Contraindications
- hypersensitivity to the active ingredient or to excipients of the product
- predisposition to thromboses; acute forms of phlebitis or thromboembolic
diseases
- bleedings from the genital tracts of unclear genesis
- incomplete abortion
- porphyria
- the established or suspected malignant neoplasms of the mammary glands and
genital organs
- liver impairment
With caution
- cardiovascular diseases
- arterial hypertension
- chronic renal insufficiency
- diabetes mellitus
- bronchial asthma

- epilepsy
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- migraine

- depression

- hyperlipoproteinemia

- pregnancy, trimesters 11 and 11|

- period of lactation
Drug interaction

Increases the action of diuretics, hypotensive medicinal products, immunodepressants,
anticoagulants. Decreases the lactogenic effect of oxytocin.

Warnings and precautions

The product should not be used with the purpose of contraception.

Pregnancy and lactation:

should be used with caution in trimesters Il and Il of pregnancy because of the risk of
liver impairment. The delivery of progesterone into the human milk has not been
studied with sufficient accuracy. It is preferable to avoid the use of progesterone
during breast feeding.

Peculiarities of the product influence on the ability to drive or operate potentially
hazardous machines:

caution should be exercised while driving and engaging in other potentially hazardous
kinds of the activities requiring increased concentration of attention and quickness
psychomotor reactions.

Overdose

An increase of adverse effects listed in section "side effects” indicates most often
about overdose. They spontaneously disappear at a decrease of the product dose.

In some patients a usual dose can prove to be excessive due to existence or recurrence
of unstable endogenous secretion of progesterone, particular sensitivity of the product
or too low associated estradiolemia; in this case it is enough

Treatment:
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- to decrease the dose or to administer progesterone IN THE EVENING AT
BEDTIME for ten days during the cycle in case of drowsiness or transient sensation
of dizziness;

- to postpone the beginning of treatment for a later day of the cycle (for example, to
the 19th day instead of the 17th day) if it becomes shorter or spotting appears;

- to check that estradiolemia is sufficient in premenopause and during hormone

replacement therapy of menapause.

How supplied

Capsules 100 mg, 15 capsules in each blister, 2 blisters in each cardboard pack
together with the instruction for use in the National and Russian languages.

Capsules 200 mg, 7 capsules in each blister, 2 blisters in each cardboard pack together
with the instruction on use.

Storage

At a temperature not exceeding 25C.

Keep out of the reach of children!

Shelf life

3 years.

Do not use after the expiry date.

How dispensed

Prescription medicine.

Manufacturer

Besins Manufacturing Belgium

128, Groot Bijgaardenstraat, 1620 Drogenbos, Belgium

2. Answer the questions:
What class of drugs does this medicine belong to?
What is this drug for?

What are the contraindications, side effects or warnings?
97



3. Give the main information about this drug.

4. Find 5 names of other preparations of the same action.

1. Translate the instruction in written form.

Instruction for medical use of preparation
DUGLIMAX

Composition:
active substances: metformin hydrochloride, glimepiride;
1 tablet contains metformin hydrochloride (long-acting) 500 mg and glimepiride 1 mg
or metformin hydrochloride (long-acting) 500 mg and glimepiride 2 mg;
excipients (tablets 500 mg/1 mg): Sodium carboxy methyl cellulose, Hypromellose,
Microcrystalline  cellulose, Magnesium  Stearate, Lactose = monohydrate,
Croscarmellose Sodium, Hydroxy Propyl cellulose, iron oxide red (E 172);
excipients (tablets 500 mg/2 mg): Sodium carboxy methyl cellulose, Hypromellose,
Microcrystalline  cellulose, Magnesium  Stearate, Lactose = monohydrate,
Croscarmellose Sodium, Hydroxy Propyl cellulose, Pigment Blend PB-51323 green.
Pharmaceutical form. Tablets.
Pharmacotherapeutic group. Antidiabetic drugs. The combination of oral
hypoglycemic drugs.
Clinical characteristics.
Indications. As an adjunct to diet and exercise for patients with insulin-independent
type 2 diabetes
mellitus:
- if metformin or sulfonylureas monotherapy does not provide an adequate level of
glycemic control;
- shifting from combination therapy to metformin and sulfonylureas.

Contraindications.
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- Insulin-dependent type | diabetes mellitus (e.g., diabetes with ketonemia in
anamnesis), diabetic ketonemia, diabetic coma and precoma, acute or chronic
metabolic acidosis.

- Hypersensitivity to any of the excipients forming the drug formulation,
sulphonylurea, sulfanilamide or biguanide.

- Severe liver function abnormality or hemodialysis (no experience in drug
administration). In case of severe renal or hepatic function disorders, a changeover to
insulin is required to achieve adequate control of blood sugar level.

- Propensity for lactic acidosis, cases of lactic acidosis in anamnesis, kidney disease
or renal dysfunction (as shown, for example, by increasing in plasma creatinine > 1.5
mg/dL in men and > 1.4 mg/dL in women, or decreasing creatinine clearance), which
can also be caused by conditions such as cardiovascular collapse (shock), acute
myocardial infarction and septicemia.

- Intravenous administration of radiopaque agents containing iodine, because these
drugs can cause acute renal failure (the administration of DuglimaxR should be
suspended) (see section “Peculiarities of use”).

- Severe infections, status before and after surgery, major trauma.

- Undernutrition, abstinence from food or exhaustion of the patient, or patients with
pituitary or adrenal hypofunction.

- Abnormal liver function, severe pulmonary function disorder and other conditions,
which might be accompanied by hypoxemia, excessive alcohol consumption,
dehydration, gastrointestinal disorders,including diarrhea and vomiting.

- Congestive heart failure, which requires drug treatment; recent myocardial
infarction, severe circulatory failure or rough breathing.

- Impaired renal function.

Dosage and administration.
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The dosage of antidiabetic drugs should be individualized based on the patient's blood
glucose levels. It is recommended to initiate the treatment with the lowest effective
dose in the following clinical situations.

For patients whose diabetes is not controlled by sulfanilamide or metformin
monotherapy the usual starting dose of this drug is 500/1 mg, which is administered 1
time per day and can be adjusted depending on the concomitant treatment with
another antihyperglycemic drug, or in accordance with patient's glycemic level. When
transferring from sulfonylureas with long half-life (e.g., chlorpropamide), the patient
should be carefully monitored in case of hypoglycemia, because hypoglycemia may
occur as a result of increasing the effect of drugs.

When transferring from combination therapy with certain tableted drugs: the usual
starting dose is already taken dose of glimepiride and metformin. If necessary the
dose may be increased to 3 tablets per day, maximum daily dose on the basis of 6 mg
of glimepiride per day, given the applied therapy, efficacy or tolerance of the drug. In
this regard blood sugar levels should be carefully monitored.

The daily dose of glimepiride over 6 mg is more effective only for a small number of
patients. The drug should be taken 1 time per day before or during breakfast or first
main meal. Mistakes in the drug administration, such as missing of regular dose
administration, could never be corrected by the subsequent acceptance of higher dose.
The tablet should be swallowed whole, without breaking or chewing it.

Adverse reactions.

Taking into account the experience of using the drug DuglimaxR and the data about
other sulphonylurea derivatives, the possibility of the following adverse effects should
be considered.

Lactic acidosis: see section “Peculiarities of use”.

Hypoglycemia: see section “Peculiarities of use”.

Visual disturbance: during treatment (especially at the beginning) transitory visual

disturbances due to the changes in blood sugar level may be observed.
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Gastrointestinal disorders: gastrointestinal symptoms, including diarrhea, nausea,
vomiting, abdominal distension, flatulence and anorexia are the most common
reactions to this drug and occur about 30% more often in patients taking metformin,
compared to those taking placebo, especially at the beginning

of therapy with this drug. Usually, these symptoms are self-treated. Sometimes dose
reduction is necessary. As the gastrointestinal symptoms at the beginning of treatment
are dose-dependent, their severity may be reduced during the gradual increase of
dosage by taking the drug with meal. As severe diarrhoea and/or vomiting may cause
dehydration and extrarenal azotemia, the drug should be suspended in such case. For
patients whose condition has been stabilized by the drug, nonspecific gastrointestinal
symptoms should not be associated with the therapy, but with the intercurrent disease
and lactic acidosis.

Nervous system disorders: about 3% of patients may complain of unpleasant or
metallic taste at the beginning of drug therapy, but usually it is self-treated.
Hypersensitivity: sometimes — allergic or pseudoallergic reactions (such as itching,
urticaria or rash). Almost in all cases such reactions are moderate, but they may
progress and be accompanied by shortness of breath and arterial blood pressure fall,
until the emergence of shock. In case of urticaria, seek medical attention immediately.
Blood system: there may be changes in blood picture; rarely — thrombocytopenia, in
exceptional cases — leukopenia, hemolytic anemia, or erythrocytopenia,
granulocytopenia, agranulocytosis, or pancytopenia. Close monitoring of the patient’s
condition is required, as during the therapy with sulphonylurea there were cases of
aplastic anemia and pancytopenia. In case of development of any of

these phenomena, the drug should be stopped, and appropriate treatment should be
started. Asymptomatic reduction of vitamin B12 in blood serum was observed (folic
acid levels in serum were not significantly decreased). Despite this, only
megaloblastic anemia was registered during the drug therapy, there was no increase in

the incidence of neuropathy. Therefore, careful control of level of
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vitamin B12 in blood serum or periodic additional parenteral administration of
vitamin B12 is recommended.

Liver and biliary tract disorders: in isolated cases, increase of liver enzymes activity
and liver function impairment (cholestasis and jaundice) are possible, as well as
hepatitis which may progress to liver failure.

Other: in isolated cases, allergic vasculitis, photosensitization and decreased serum
sodium may be observed.

In case of the above stated adverse reactions, other adverse reactions or unexpected
changes, the patients should inform their physician immediately. Certain adverse
reactions, including severe hypoglycemia, special hematologic changes, severe
allergic and pseudoallergic reactions, and renal failure may be life-threatening if
accompanied by some diseases, and in case of such reactions, the patients should
inform their physician immediately and stop the drug till further medical instructions.

Overdose. As this drug contains glimepiride, its overdose may cause hypoglycemia.
In case of glimepiride overdose, inform your physician immediately. If the physician
has not yet prescribed the treatment of overdose, the patient should immediately take
sugar, preferably in the form of glucose.

The therapeutic measures mainly consist in prevention of absorption through inducing
vomiting and prescription of lemonade with activated carbon (adsorbent) and sodium
sulfate (laxative) to the patient. Significant overdose and severe reactions with such
symptoms as loss of consciousness or other serious neurological disorders are the life-
threatening conditions. In such case, urgent medical treatment and hospitalization are
necessary. If hypoglycemic coma is diagnosed or suspected due to the serious
overdose, it is necessary to administer for instance, a rapid intravenous injection of 40
mL of glucose 20% solution to the patient. Then, less concentrated (10%) glucose
solution should be administered in the form of infusion in a quantity which permits to
maintain the blood glucose level over 100 mg/dL. Alternatively, in adults glucagon

may be used, for instance, in doses ranging from 0.5 mg to 1 mg intravenously,
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subcutaneously or intramuscularly. The patient should be constantly monitored for
24-48 hours as after the visible clinical recovery a recurrent episode of hypoglycemia
IS

possible. In particular, during the treatment of hypoglycemia arising from accidental
intake of glimepiride in children, the prescribed dose of glucose should be carefully
calculated, and the blood glucose level should be constantly monitored. In case of
intake of a big quantity of the drug, gastric lavage is recommended with subsequent
use of activated carbon and sodium sulfate. Since this drug contains metformin, it
may cause lactic acidosis. In case of intake of up to 85 g of metformin hydrochloride,
hypoglycemia was not observed, though the development of lactic acidosis is possible
after such a dose. The drug is excreted during hemodialysis with a clearance up to 170
mL/min on condition of satisfactory hemodynamics. Therefore, hemodialysis may be
used for excretion of the cumulated drug in patients with suspected overdose.

Using during pregnancy and breast-feeding. DuglimaxR must not be used during
pregnancy due to the possibility of adverse effects on the child. The pregnant women
and the patients attempting to conceive should inform their physician. Such patients
should be transferred to insulin. To avoid getting the drug DuglimaxR into the body
of a child with the breast milk, women should not take the drug during breast-feeding.
If it is necessary, the patient should use insulin or completely stop

breast-feeding.

Children. The safety and efficacy of using the drug in children have not been

ascertained.

Special precautions for use.
Precautions. Serious lactic acidosis may occur (see section “Peculiarities of use”) or

hypoglycemia.
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During the first week of treatment, close monitoring of the patient’s condition is
required due to the high risk of hypoglycemia. The risk of hypoglycemia exists in
patients with the following conditions:

- unwillingness or inability of the patient to cooperate with the physician (especially
in the elderly);

- malnutrition, irregular meals, skipping meals;

- imbalance between physical activity and consumption of carbohydrates;

- changes in diet;

- using alcohol, especially accompanied by skipping meals;

- renal dysfunction (patients with renal dysfunction may be more sensitive to the
glucose-lowering effect of the drug);

-severe liver dysfunction;

- overdose of the drug;

-certain decompensated diseases of endocrine system (such as thyroid dysfunction and
adenohypophysis or adrenocortical failure) which affect carbohydrate metabolism and
counterregulation of hypoglycemia;

- co-administration of some other drugs (see section “Interaction with other medicinal
products and other types of interaction”).

In such cases close monitoring of blood sugar level is necessary, and the patient
should inform his physician about the above factors and the episodes of
hypoglycemia, if there were such. If there are risk factors of hypoglycemia, the dose
of DuglimaxR or the whole treatment regimen should be adjusted. This should also be
done in case of any disease or changes in the lifestyle of the patient. The symptoms of
hypoglycemia which reflect adrenergic counterregulation may be slight or absent if
the development of hypoglycemia is gradual: in elderly patients, in patients with
autonomic neuropathy or in those concomitantly treated with beta adrenoreceptor
antagonists, clonidine, reserpine, guanethidine or other sympatholytic agents.
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High risk of cardiovascular mortality. There have been reports about the connection
between the use of antidiabetic drugs and the risk of cardiovascular mortality, which
Is higher than when using only diet therapy or diet therapy combined with insulin.
This observation is based on the data of a long-term

prospective clinical trial conducted within the University Group Diabetes Program
(UGDP), which involved the efficacy evaluation of the glucose-lowering drugs, on
prevention or delay of development of vascular complications in patients with insulin-
independent diabetes. According to the data of UGDP, in patients receiving diet
therapy plus treatment with a fixed dose of tolbutamide (1.5 g/day) or diet therapy
plus treatment with a fixed dose of phenformin (100 mg/day) during 5-8 years
cardiovascular mortality was 2.5 times higher than in patients receiving only diet
therapy, which was the reason for cessation of therapy in both cases during the UGDP
study. Despite the controversy in the interpretation of these data, the information
received during the UGDP study provides an appropriate background for such
warning. The patient should be informed about the possible risk and benefit of using
metformin and about the alternative ways of treatment. Although this study involved
only one drug from the group of sulfonylureas (tolbutamide) and one drug from the
group of biguanide (phenformin), in terms of safety, it is appropriate to consider that
this warning may also refer to other antidiabetic drugs due to the similar action and
chemical structure of the drugs of each group.

Peculiarities of use.

General precautions

Patients should be warned that this drug should be swallowed whole, without
breaking or chewing the tablet and that the inactive ingredients can sometimes be
excreted with feces in the form of mash that may resemble a tablet.

Hypoglycemia

As the drug reduces blood sugar levels, it can lead to hypoglycemia, which can last

for a long time, taking into account the experience of other sulfonylureas
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administration. Possible symptoms of hypoglycemia include headache, strong feeling
of hunger (canine appetite), nausea, vomiting, apathy, drowsiness, fatigue, anxiety,
disorientation, sleep disturbance, apprehension, aggressiveness, clouded

sensorium, decrease in vigilance and reaction, depression, confusion, speech
disturbance, aphasia, visual disturbances, tremor, paresis, sensory disturbances,
dizziness, helplessness, loss of self-control, delirium, convulsions of central genesis,
drowsiness and loss of consciousness up to coma, shallow breathing and bradycardia.
Moreover, there may be symptoms of adrenergic counter-regulation:

hyperhidrosis, clammy skin, anxiety, tachycardia, arterial hypertension, palpitations,
angina attacks and cardiac arrhythmia.The clinical presentation of a severe attack of
hypoglycemia may resemble a stroke. Patients with severe hypoglycemia require
immediate therapy and medical examination, in some cases hospitalizing. Almost
always it is possible to put the hypoglycemia under control by immediate
carbohydrate intake (glucose or sugar, for example, a lump of sugar, fruit juice with
sugar, tea with sugar, etc.). For suchcases, patients should always have at least 20 g of
sugar. Family members should also be informed about the risk of hypoglycemia,
symptoms, treatment, and factors contributing its emergence. To prevent the risk of
complications, the help of others may be needed. Artificial sweeteners are not
effective to control hypoglycemia.

Pharmaceutical characteristics.

Basic physical and chemical properties:

Duglimax (500 mg/ 1 mg): double-layer, capsule form, biconvex tablets with one pink
layer and one white layer, plain on both sides; marbling is permitted;

Duglimax (500 mg/ 2 mg): double-layer, capsule form, biconvex tablets with one
green layer and one white layer, plain on both sides; marbling is permitted.

Shelf-life.

2 years.

Storage.
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Store below 25°C in a dark and dry place. Keep it out of reach of children.

Package.
15 tablets in blister; 2 or 4 blisters in a carton box.
Conditions of supply.

On prescription.

2. Answer the questions:

What class of drugs does this medicine belong to?

What is this drug for?

What are the contraindications, side effects or warnings?

3. Give the main information about this drug.

4. Find 5 names of other preparations of the same action.

1. Translate the instruction in written form.
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1. Translate the instruction in written form.

Instruction for medical use of preparation
AKRUSTAL

Generic Name:
Akrustal
Pharmacologic Group:
Skin-care product

Pharmacological Effect:

Protective and preventive phyto-cream “Akrustal” is a glucocorticoids-free (non-
hormonal) product for external application designed to eliminate skin manifestations
of psoriasis, eczema, Vidal's disease, atopic and allergic dermatitis. It has anti-
inflammatory, cheratolic, antipruritic effects as well as stimulates skin regeneration.
Indications for Use:

Psoriasis, seborrheic dermatitis, Vidal's disease, atopic and allergic dermatitis,
eczema.

Application:

The phyto-cream shall be applied on an affected skin area in gentle circular motions.
Never rub the cream in your skin! The treatment of a vast affected area of skin shall
be gradual starting from areas on legs, in 3 days the cream shall be applied on arms
and in 2-3 more days — on all the rest affected areas.

Do not use bandages, use clothes you won’t wear. Apply the cream on plaques of
psoriasis once every two days for at least 6 hours during the first week. Since the
beginning of the second week apply the phyto-cream every day, do not miss a day
until your skin will become clean. First positive results of cream application are
usually observed after 1-2 weeks of treatment. 38 The course of treatment takes from
2-3 weeks to 2-3 months. Sometimes, hyper pigmentation — skin color change - may
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remain after plaques. To eliminate it the phyto-cream shall be applied once a day for

up to 1 month with prophylactic purpose.

Side Effects:

Local skin reaction such as contact-allergic dermatitis (grease acne), temporal itching
exasperation in the areas of cream application is a rare complication case. In such a
case consult a dermatovenerologist.

Product Form:

The phyto-cream is a heavy viscous mass from yellow to dark-brown color with
characteristic odor.

Produced in 60 gr. cans.

Storage Conditions:

Keep in a refrigerator with t + 5C; or you may also keep it with indoor temperature up
to + 25C. Keep out of the reach of children.

Period of validity:

24 months

2. Answer the questions:

What class of drugs does this medicine belong to?

What is this drug for?

What are the contraindications, side effects or warnings?
3. Give the main information about this drug.

4. Find 5 names of other preparations of the same action.
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3ananmue |
IIpouwuTaiiTe U cesiaiTe NMCbMEHHbIH NEPEBO/I CIACAYIOLIEr0 TEKCTA
FIXED OILS, FATS AND WAXES

Fixed (msepowie macna) oils, fats, and waxes are esters of the saturated
(racvryennoit) and unsaturated acids. In fats and fixed oils the acids are combined
with the trihydric glycerol (mpexamomnviii cnupm, enuyepon). \Waxes are also esters
of fatty acids, but in this case they are combined with the higher monohydric
(0onoamomnoui cnupm) alcohols such as acetyl alcohol and melissyl alcohol
(omunoswiit cnupm).

Fixed oils, fats, and waxes may be either liquid or solid (msepooe sewecmeso) at
room temperatures and of vegetable origin (npoucxooacoenue). For example, olive ail,
cocoa butter and carnauba wax (sock rucmves dpaszunvckou nanvmur) are of vegetable
origin. The fluidity of fats and fixed oils depends on temperature, molecular weight,
and on whether the esters are derived from saturated or unsaturated acids. For
example, liquids such as olive oil and cod-liver oil are rich in esters of unsaturated
acids, while oil of theobroma (depeso kaxao) and suet (kooicesennoe macno) consist
chiefly of esters of saturated acids. The determination of the chemical
content of oils, fats, and waxes is described in the Pharmacopoeia. The amount of
unsaturated acids is indicated by the iodine value. Drying and semidrying oils such as
linseed (zvmHsanoe macno) oil and cod-liver oil have high iodine values. Every ester
requires a definite percentage of sodium hydroxide for its saponification (omsrrenue).
The saponification value of each oil varies within narrow limits. The use of inferior
(ruswuar, xyowur) plant or animal material, long storage may lead to partial
hydrolysis of the esters with the formation of glycerol and a free fatty acid. For
example, if castor seeds are ground with water and allowed to stand for some time the
liquid soon becomes acid to litmus, owing to the action of the lipase (runasza) present
in the seeds of the castor oil. The amount of free fatty acids present in the oil is

therefore some indication of purity and freshness.
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Vegetable oils and fats occur mainly in the endosperm
(oroocnepm) or embryo (zapoowviut) of the seed. Palm oil and olive oil are exceptional
in this respect, since they are obtained from the fleshy (mscucmeriii) pericarp

(oxononnoonux) on the fruit.

3ananue ||
Yacts |

Hpoc.ﬂymaiflTe BHHUMATCJIBbHO TEKCT, HOCTapaﬁTeCL INOHATDH €ro
coaep;kanue ¢ TeM, yT00BI B yacty || JAHHOI'0 3aJaHusdA, CAeJaTh HpaBI/IJIbHLIﬁ

BblﬁOp OTBE€TOB Ha BOl'IpOCLI.
At the Chemist's

Chemists' shops are specialized shops for selling drugs. They are usually
situated on the ground floor.

There are usually two departments in a large chemist's. At the prescription
department medicines are sold or made up according to the prescriptions. One can
also see here boxes of different powders, ampoules of drugs for intramuscular and
intravenous injection, different pills and tablets administered orally.

At the chemist department various drugs, medicinal plants and different things
for medical care are sold without prescriptions. All medicines are kept in drug
cabinets, on the open shelves and in the refrigerator. Poisonous drugs are kept in the
drug cabinet with the letter A. Strong effective drugs are kept in the drug cabinet
having the letter B. Medicines are placed according to the therapeutic effect: drugs for
cough, cardiac medicines, drugs for headache. Disinfectants, herbs and things for
medical care such as hot-water bottles, medicine droppers, thermometers and others
are kept separately. Every small bottle or box has
a label with the name of the medicine. There are labels of four colors for the drugs

prepared at the chemist's: white labels indicate drugs for internal use, yellow ones
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indicate drugs for ixternal use, blue ones indicate drugs used for injections. Drugs
used for treatment of eye diseases have labels of a pink color. The dose to be taken is
indicated on the label. Indicating the dose and the name of any medicine is necessary
for sick persons and for those who take care of them.

The personnel of a large chemist's consists of a manager of the
chemist's, a dispensing pharmacist who takes prescriptions and delivers drugs, a
chemist controlling the prescriptions, that is, pharmacological compatibility of the
ingredients of the compounds prescribed by physician, a chemist-analyst controlling
effectiveness of the drug prepared at the chemist's as well as that of manufactured

drugs and a pharmacist who is in charge of the supply of necessary medicines.
Yacrs 1

IIpocmoTrpure ¥  BbIOepUTe TPABWIbHBI OTBET Ha  BOIPOC,

COOTBETCTBYIOIMI COJIEP:KAHMIO TEKCTA.

1. Which floor are chemist’s shops usually situated on?
Chemist’s shops are usually situated on the
a) first floor b) second floor ¢) ground floor

2. How many departments are there in a large chemist’s?
There are usually  in a large chemist’s.
a) 3 departments b) 2 departments c) 4 departments

3. What things can one buy at the chemist department?
At the chemist department one can buy

a) various drugs without prescriptions, medicinal plants, different things for

medical care, etc.
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b) special books on chemistry, cigarettes, toxic substances, etc.
c¢) poisonous and strong effective drugs.
4. At what department are medicines made up according to the prescription?
According to the prescription medicines are made up__
a) at the chemist department.
b) at the analytical laboratory.
C) at the prescription department.
5. Where are different drugs kept at the chemist's?
At the Chemist’s different drugs are kept_
a) in the drug cabinet with the letter A.
b) at a very low temperature.
¢) in drug cabinets, on the open shelves and in the refrigerators.
3apanue 11
Omnpenenure Ha KAKOHM U3 BOIIPOCOB JaHHOE YTBEPKACHUE SABJIASECTCH 0TBETOM

1. The patient took aspirin in the dosage of 1 gr. four times a day
a) How many days did the patient take aspirin in the dosage of 1 gr. four times
a day.
b) How many times a day did the patient take aspirin in the dosage of 1 gr.
2. The patient complain of a general malaise, early fatigue on exertion, cardiac
discomfort and palpitation.
a) What did the patient complain of?
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b) How long did the patient complain of a general malaise, early fatigue on
exertion, cardiac discomfort and palpitation?
3. The patient was administered Adonis preparation.
a) How often was the patient administered Adonis preparation?
b) What was the patient administered?
4. The patient with diagnosis of rheumatic endocarditis was treated at the in-
patient department.
a) When was the patient with diagnosis of rheumatic endocarditis treated at
the in-patient department?
b) Where was the patient with rheumatic endocarditis treated?

3aganue 1V

I[OHO.]IHI/ITC NpEeaJIOKCHUA JIEKCHYC€CKUMH ¢ANHUIaMH,

COOTBECTCTBYIOIIIMMHU COACPKAHUIO TCKCTA

Between two boys on Injuries

B: Hello, Mike. What__ ? Why is your arm in a sling?

M: | had a bad fall from my bicycleand .

B: How  ?Haveyougotany  now?

M: Itstill _ butnotsomuchas .
The broken have has been set and now my arm is in plaster of
Paris.

B: S0, you won’t be able to use your arm until the  is taken off.

M: Yes,you are .

B: | hope everything will be .
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3anayva 1. [IpocaymaiiTe BHUMAaTeIbHO TEKCT, IOCTApPaiiTeCh MOHATH €ro
coJeprkaHue ¢ TeM, 4To0bI B yacTu || 1aHHOrO0 3a1aHUs, OTBETUTh MPABUJIbHO HA
BOIIPOCHKI.
Pharmaceutical science

Pharmacy as a science deals with medical substances. It treats not only of
medicines but of their composition, analysis, combination and standardization.
The word «pharmacy» is also used to designate the place where medicines are
compounded, dispensed and sold. The title «pharmacist» refers to a person who
demonstrates that he is scientifically and professionally able to work in the practice
of pharmacy. The composition of medicines usually requires the scientific
combination of two or more ingredients as prescribed by a physician. It demands
special knowledge, experience and high professional standards. Pharmaceutical
students learn different subjects, such as physics, chemistry, botany, pharmacognosy,
etc.

Chemistry is that science which explains the structure of matter and the
transformations which it undergoes. Botany treats of plants with reference to their
compositions, functions, and classification. Pharmacognosy is the science which
embraces the history, source, cultivation, collection, preparation, distribution,
identification, composition, purification and preservation of drugs of vegetable and
animal origin. Pharmacology is broadly defined as the science of drugs. A
pharmacopoeia is a book containing a list of medicinal substances with their
description, tests and formulas. The pharmacopoeial names of chemical
substances do not always represent their chemical composition. The official
description usually includes the physical properties of the drug, such as colour,
crystalline and other forms, odour, taste and the result of exposure to air.

3anaua 2. IlpocMoTpuTe U BhIOEPHUTE NPABWIbHbII 0TBET HA BOIPOC,
COOTBETCTByIOIIII/Iﬁ COACPKAHHUIO TCKCTA.

1. What does pharmacy treat of?

2. Who learns physics, chemistry, botany, pharmacology, etc.?

3. Whom does the title «pharmacist» refer to ?

4.. What type of science is chemistry?

5.How many ingredients of scientific combination does the composition of
medicines require?

6.Where is pharmacist capable to work?

7.How often do the pharmacopoeial names of chemical substances represent
their chemical composition?

8.Whom is the composition of medicines prescribed by?

3ananue 11
3ananue 1. IIpounTaiiTe U nepeBeanTe TEKC, HCMOJIb3YH CJI0BAPb
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What is pharmacy?

The word «pharmacy» comes from Greek and in the modern language
means «a drug». The civilization of the past contributed to our present knowledge by
the collection of drugs and medicinal preparations. Pharmacy was an integral part of
medicine when preparative pharmaceutical techniques were simple. It became an
independent branch of medicine when an increasing variety of drugs and their
complex compositions demanded specialists familiar with such technologies.

However, only in the late eighteenth and nineteenth centuries chemical
knowledge advanced to the point at which it became capable to contribute
significantly to pharmacology. The first and the most important was the isolation in
relatively pure chemical form of the active constituents of plants. For example, in
1806 Serturner isolated morphine from opium. It took man over five thousand years
to make this very important step.

The industrial revolution of the last century gave birth to synthetic organic

chemistry and established a new branch of knowledge necessary for the synthesis of
new drugs. At present pharmacy is defined as the art and science of recognition,
identification, collection, preparation, storage, test, composition and distribution of all
substances used in preventive or in curative medicine for people’s treatment. It
includes different subjects, such as physics, chemistry, botany, pharmacognosy,
pharmacology, etc. which pharmaceutical students master to become highly good

qualified pharmaceutists.
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8. KOMILJIEKT 3AJAHUM JIJISI TBOPYECKUX PABOT

Blood quiz
Student A

Use the set of facts on your card to test the other team’s knowledge of blood. For each
fact, make a question with three possible answers.

1. A red blood cell lives for about three months. ( How long... )

2. Your blood travels about 20,000 kilometres every day. ( How far... )

3. You lose almost half a kilo when you donate blood. ( How much...)

4. There are 25,000 white blood cells in a drop of blood. ( How many...)

5. One in ten people entering hospital need a blood transfusion. ( How many... )

6. You give three quarters of a litre in one donation of blood. ( how much...)

7. Blood plasma is 96 % water. ( what percentage of...)

8. There are 5.6 litres of blood in an adult human. ( How much...)

9. Your heart beats 35 million times in a year. ( How many... )

10. Red blood cells form about 40 % of the volume of blood. ( What percentage of... )
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Student B

Use the set of facts on your card to test the other team’s knowledge of blood. For each
fact, make a question with three possible answers.

1. A newborn child has one cupful of blood in its body. ( How much... )

2. It takes about ten minutes to make a blood donation. ( How long... )

3. There are 96,000 kilometres of blood vessels in an adult human. ( How many...)

4. 80 million units of blood are donated every year worldwide. ( How many... )

5. It takes eight weeks for a human body to replace red blood cells. ( How long...)

6. 55 % of blood is plasma. ( What percentage of... )

7. Donated blood goes through eleven tests. ( How many... )

8. There are about half a billion red blood cells in one drop of blood. ( How many...)

9. Blood is 7 % of your body’s weight. ( What percentage... )

10. You must wait 56 days between each donation of blood. ( How long...)
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2) Seeiuq,’f doctor:

Doctor: How can | help you? / What is the problem?
Patient: | have got a temperature/sore throat/heada-
che etc.

Patient: | have got a pain in my back/chest etc.
Patient: | am asthmatic/diabetic/epileptic etc.
Patient: | am in a lot of pain./l have been feeling sick.
Patient: | have got diarrhoea.

Patient: | have got a lump/swollen ankle,leg etc.
Patient: | need another inhaler/some more insulin/so-
me medicine etc.

Doctor: How long have you been feeling like this?
Doctor: Are you on any sort of medication?

Doctor: Do you have any allergies?

Patient: | am allergic to antibiotics.

Patient: | need a sick note.

) At the receptio:
<

Patient: | want to see a doctor.

Medical receptionist: Do you have an appoinment?

Patient: Yes,| have an appoinment at 3 o’clock.

Patient: No,| would like to make an appoinment to

see Dr.Brown.

Medical receptionist: Do you have private medical

insurance?

Medical receptionist: Is it urgent?

Medical receptionist: Please take a seat.

Medical receptionist: The doctor is ready to see you

now.

L [
3) Beiro, examived:
L J
Doctor: Can | have a look?
Doctor: Where does it hurt?
Doctor: Does it hurt when | pres here?
Doctor: | am going to take your blood pressure/tem-
perature/pulse.
Doctor: Could you roll up your sleeve?
Doctor: Your blood pressure is quite low/normal/high
very high.
Doctor: Your temperature is normal/a little high/very

;f:{orimnmmwue.com

Doctor: Cough, please.

1) Treatmevt ayd advice:

Doctor: You need a few stiches.

Doctor: | am going to give you an injection.

Doctor: Your leg/arm etc. is broken.We need to put it
in a plaster.

Doctor: We need to take an urine sample/a blood sa-
mple.

Doctor: You need to have a blood test.

Doctor: | am going to prescribe you some antibiotics/
a syrup for your cough/a cream for your rash etc.
Doctor: Take two of these pills three times a day.
Doctor: Take this prescription to the chemist.
Doctor: You should stop smoking/cut down on your
drinking/take a rest/lose some weight etc.

Doctor: | want to send you for an X-ray.

Doctor: | want you to see a specialist.

Useful Vocabulary:

make an appoinment-have an insurance-temperature
pain-ache-have an allergy-hurt-blood pressure-stich
injection-sample-plaster-sample-chemist-prescription



SN W

. prescription
. injection/shot
. bandaid

stitches
sling

. crutches

cast

. diet

. rest in bed

. drink fluids

. exercise

. gargle

. X-rays

. tests

. blood work/blood tests

. surgery
. physical therapy
. counseling

. hospital bed
. call button

. bed control

s BNV

. hospital gown
. bed table

. bed pan

. medical chart
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How much do you know about...

i e i -
5o or J"-'-"'lﬂ'- P’W'Henul
What do you call a pain in the If you have chills, fever, When your body
head or neck? = muscle pains, you .« temperature is above the
& 18 probably have ... 71 normal range, you have ...
a) Headache. ¥ o a) a cold. a) a fever. Awen o
b) Bad head. v b) a flu. b) a cough. e i
¢) Hitch. . ipation. ? SRR
) Hi ¢) constipation : ¢) a sore throat .I § |
@ If you eat contaminated food, What do you call a pain in 0 What do you call a head
you're suﬂerlng from... the ear? injury with temporary loss
of brain lunctloc&/- ‘y
a) fatigue. ' J / - a) Deafness. C-/ \i& a) Amnesia.
b) diarrhea. 7‘ké&,£ ”lj b) Ear ache. U ) b) Concussion.
¢) food poisoning. ' . ¢) Bad earing. ¢) Fracture. >
."__,‘_;-..-M ng . g
If you have red spots, ®llyouhaveathroat o If you need to wear a cast
conjunctivitis and four-day inflammation, you have on your arm, you probably
fever, you probably have ... a... have a .
%7 a) measles a) throat ache. a) rash.
b) mumps. b) sore throat. b) burn.
o Q ¢) chicken-pox. ¢) rash, ¢) fracture.
'::,_7 What do you call it when you What do you call palnhl What do you call it when a
: fall down and a part of your sensations caused by person has difficulty
skin starts to darken? muscle contraction? falling asleep?
a) Sneeze. a) Insect bite. a) Insomnia.
b) Bruise. b) Blister. b) Hiccups.
¢) Cut. ¢) Cramps. B A ¢) Hysteria.
® What do you call a small If you're feeling a strong @ What do you call it when a
pocket of fluid under the pain in your chest, you're person has high blood
skin? % probably having a ... sugar?
a) Cut. €, a) heart attack. a) Diabetes.
b) Burn, b) heartburn. b) Insulin,
¢) Blister. ¢) asthma attack. ¢) High blood pressure.
@ A person that has difficulty in People who have rebéated @ What do you call the
defecating sufers from ... unprovoked seizures, shedding of dead skin
@3 suffer from... from the scalp? |
=/ a) Sunburn.
b) Bleed.

a) Constipation. < a) epilepsy.
b) Diarrhea. 7@ b) strokes.

c) Apendicitis. c) acne. ¢) Dandruff.

@ What do you call the What do you call an injury What do you call a chronic
symptoms that follow heavy to ligaments caused by inflammatory disease of
alcohol consumption? overstretching them? the airways? ) 7

a) Nose bleed. a) Sprain. : a) Sneezing. <

b) Hangover. b) Contusion. b) Bronchitis.

¢) Runny nose. ¢) Bump. ¢) Asthma.

ISLCoHec
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"DOCTOR! | NEED YOUR HELP!"

OWWW.THEENGLISHSTUDENT.COM

| PR —

"My hair is felling out!

ing beld?!
"My head huris Am | going beld?!

"My nose is runny!”
Whet's wreng with me!l’

‘My eyes cre

"My skin is itchy! | can ’
Y S0 8 AChY dry cnd watery!

stop scratching!’

‘| cut my tongue!’
My ears cre sore!

| cen't hearl” o———a
"My throat is dry!

cant step coughing!”
‘| heve a toothache!

| think | have a cavity!’ i .
My chest feels

tight! | cen't brecthe!
‘My arm is sore!’

| cut my finger! The /

oleeding won't stop!”

"My stomach hurts!”

My knees keep
locking!”
"My waist is getting bigger!

Am | overweight?l” "My legs feel weck!’

| twisted my ankle!
©2013. The English Student. All rights reserved.
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~ ENGLISH

\(

a sore throat @stomachache US) ¢\ \nburn a toothache

Health Problems [ZZZZ&

What'’s wrong? What's the matter? ;

a backache

i
s

an earache

a stomach ache (8rit)

),
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to have a prescription made up
SaNa3ATL JeKaperso (B &n-

TeKEe)

to have a tooth crowned nocra-
BiTe KOPOHKY Ha 3y0

to have a tooth filled sansomtn-
posate 3v6 \

1o have a tooth (pulled) out vep-
BATE 8

to heal [hi:l] samusar; HaxeqmR-

BaTH
The wound healed slowly,
Paia 3aHBata MeAIEAR0.

fo keep one's bed ocragaruch o
nocTeAl, COGXIORATE DOCTeAL
Nl pesum

to listen to one's beart (lungs)
BHICAYNIATE CepAne (Aerxuce)

fo make one’s blood-count aenar,
AHALHZ KPOBK

to make out a prescription sanu-
Cath peuent

to measure one's blood pressure
H3MCPATE AADACHHS KPOnM

to prescribe some medicine sunrCcaTs JexKapcTso

to recover [r1'KAV| BHIIOPOBETH, BHAI0OPANANBATE
He recovered slowly alter his long [liness. Ox mexaemn sumto-
gamunn.x nocae cpoedl fawreasyod Goaesis.

he recovered her eyesight. K well nossparisaocs spemme,

to snn:: [snizz] wxmdﬂ

to sound one's {: ) NpOCAYWATL SETRNE, TPYAHYIO KASTH

to suffer from (ahtl'gne) cTpadats or (fosesnn) d

to take n treatment for (a disease) npiskMars Jevesine (or Goaeasn)

fo take a medicine NpIREMETL SCKEPCTHO

to take one's temperature N3MOPATL TEMDEPATYPY

to treat (for an Illnmz aeynyn (07 Gonesun)
Which doctor s tresting you for your iliness? Kakof aoxvop
seuny nac or stof Gonesuu? 2

6

am running a temperature. ¥ meun vesneparypa.

am slek. Mera TowmRRT.

el séedy. Mue ne mo cebe,

got an infection from him. §1 or wero sspasaaca,

have a sore throst (a toothache, an ear-ache, 4 sore eye). ¥ wonn
Goauy ropre (3yGw, ywm, Tams).

—

1
1
I
1
I

1 have a pain in my back (side,
etc.). ¥V menn Ooawr cunks ¢ X

{ R A
It haorts (badly). (Osews) Goxwr,
It is hard to swallow., Tpyaso
TAOTETE,

My cheek is swollen. Y sens .
onyXxAa weKa. )
My foot is out of joint. S =u- B
BAXEVI cefe uory. ' LI -
My head is swimming. ¥ sens Sy
KPYMITCA TOACRE, )
My nose is clogged up. ¥ seus

3020MLTT HOC.
Thel_ﬂu (quinsy, etc.) B)u&hlm.
I (S5THEAR M T2.) SAPA2RH. ] don't think it's to be as o

Whlr do you complain of? Ha  as it locks. He's lwﬁhb‘ltd a m.:m:x
K10 Dol KANYETECH? ‘

What do you take for a headache? Y7o nm upuunuaere or roaoe-
5ol Gonu? '

Where do feel pain? [ae y ssc Goanr?

I'm quite fit. 51 uyscrayo cefa (Bnospe) Xopowo,

C. ILLUSTRATION OF USE

SUBSTITUTION PATTERNS

1) “Whal do you complain of, sir?"
“I've got a splitting headache.”
a lerrible toothache
an awful ear<ache
a stomach-ache
a pain In my back

2) “Did you ever sulfer from
malaria, sir?"
bronchitis
mumps
neumonia
o, never.," i

3) “Where's Jack? | can't see
him anywhere.”
“Well, he i2n't st work. He's
down with flu,”
quinsy
Indigestion LU
pneumonia “] wish I had yoor healh™
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Match the Jobs with the correct pictures.

Ueather e VBT » SUrgeon = lawyner priest « hairdresser « pamter-
dum'ant compmerprogrammer dacnor memist denust

pqliceman » photographer « codv‘d'oefamfse pharmacist « judge

- Your a"' ? nling Eng}!rf-i\ Olass — kisp 7 /ladrmat o ps/bn .|



Take Care of Your Health

I don't feel well - A uyscrBy10 cebs HeBaXKHO

I feel sick - Mue nuioxo

I have pain in my back - ¥ mens Gosut cinna

I have chills - Meus 3u00nT

I feel dizzy - V mens roJIoBa

Mly head is spinning - ¥ MeHs CHJIBHOE MOJIOBOKPYXEHHE
I feel faint - Mue mwioxo

I have a headache - ¥ mens Gosnr rosiosa

I'm allergic to .... - ¥ MeHs auteprus Ha ...

I have high blood pressure - ¥ mens Beicokoe jagsieHne
I have a pain here - ¥ mens Gosur 3pecs

I have a fever - ¥ mens temneparypa

I have a cold - A npocTiut (y MeHs HACMOPK)

My nose is running - ¥ MeHst HACMOPK

I have a severe toothache - ¥ mens cuabHo Gonut 3y6

I have something in my eye - Yro-10 nonasio s rna3s

1 feel like throwing up - Meus TomsuT

I've got a heart problem - ¥ mens npobnemsi ¢ cepauem
My ankle is sprained - fl pacTaHy/N CBA3KH Ha HOre

I've got a sore throat - ¥ mens 6oaut ropao

I'm suffering from insomnia - fl crpasaio or GecCOHHMILb!
I have a stuffy nose - ¥ MeHs 3a/10%eH HOC

I fell a little better - A uyncTBYIO Ceba HEMHOIO JIyqnIe
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Umt 14 —

knyuhnmumrnm nnﬁnwrunumm
Fhave w (] bendnchin =¥ sonn (ymaeno) Goxer rosom,
Fhave o soen thront, — ¥ stesn Ooauer ropao.

Fhavs s ruing hos. = ¥ wons sacaopx,

Fhave s fover =¥ vonn smcowhn vexaeparyps.

Flenl vy [ = N (ouexs) Sases.

Ilul lul u -l..- m-u-u )-numuln wnm
hnymmumm:ﬂ&lmumum
Fhave s twthache. =¥ swnn Gatuey sy0, (¥ menn 2yGuan boss. )

o Mapa u ee pyv anbeaent. Hocaysal o nosrops se wel, V00 Gek pacrxaIn-
N/ SORT O CRORM CORTORMIE 11 O COUTURNIN € BORT0 1Y TA!

Tdon't forl well, My friend feels very bod,
[ have & bad headache, He bas o bad headeche,
| lisve & sore Lhroat. e g 2 sore Lhroat,
Fhave & runny nom, o hw o b toothache,
And | have a fever. And D bt o fover,
1 feel very (1l My friend is very (11,
30 10 Waswaa, & Whalow. Inabie Gpani amr subeworv sibies

ML Ccn-umnomn CR0N'0 BIOPORLA, ACTOLMIYA LA
e exolinax,

1) (heodache) L haie g headache.
1) (woothache)
B (ransy)
4) (fwver)
Shiwell)
6) (bad)
Ti{throat)
142 Bparss Buasa o Quaan asbosenn aqenanosol boreassio. Bz
PACCRAIMMORT O COCTORNIN ¢ 00wr 0 2a30poma. TToMoru eaty, 10 0K 203NN
Ca3aTy 0 cortomuns Aa0possn L.

1)1 feetbod. __ e feela bod,
2) 1 dou™t Lesl well,
3) 1 have & hendache.
4) 1 bave a toothache,
3) 1 have o fever,
6) 1 have # sore throat,
1|lhvumxmynn

@u l Pn-'bnl m-ﬁnunmlym

Als|C|D|EB|P|G|H|[I|C|K|LI|N
ClE|e|X|i¢|o®|o|s|e]|0|O|R|"
N|O|P|Q|R|S|T|U]|V]|W|X|Y]|ZR
E|C|O0|2|X|0|OC|[EW|e|~|B|S]|N

Lef lafsfs]ef |of Jojc]ofojafo]efs]e]

(ejaix| [e] Joofefe] |o] Jefefu]e[X]
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. KOMILTEKT MATEPHAJIOB JIJISI TIPOMEXKYTOYHOM

ATTECTALIUHN

CIIUCOK TEM JIJIA IIPOME)XYTOYHOU ATTECTALIMU

1. Topic:
2. Topic:
3. Topic:
4. Topic:
5. Topic:
6. Topic:
7. Topic:
8. Topic:
9 .Topic:
10. Topic

11. Topic:
12. Topic:
13. Topic:
14. Topic:
15. Topic:
16. Topic:

“At the Chemist’s”
“Antibiotics”

“Drug taking”

“ Medicinal Plants”
“Anatomy of a human body”
“Health Service in England”

“ Pharmacy”

““ Some rules for taking drugs”
“ Solution”

: “Tablets”

“Our Medical College”

“ Care of drugs”

“Vitamins”

“The Hippocratic Oath”
“Medical Service in the USA”
“ Studies at the Medical College”
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At a Chemist's

On receiving a prescription from a doctor or on following a home treatment all
of us need medicines which are ordered or bought at a chemist's. There are usually
two departments in a large chemist's. At the chemist's department one can have the
medicine immediately; other drugs have to be ordered at the prescription department.
At any chemist's all the drugs are kept in drug cabinets. Each medicine has a label on
it. White labels indicate drugs for internal use, yellow-for external use and blue-for
injections. The dose to be taken and the directions for the administration are also
indicated on a label. It is very important for chemists, nurses, doctors and patients
themselves. It prevents confusing different remedies, some of which are poisonous.
Their over dosage may cause unfavorable reactions and even death. At the chemist's
one can buy different drugs for intramuscular and injections, for oral administration
and for external use.

At the Chemist's

Chemists' shops are specialized shops for selling drugs. They are usually situated
on the ground floor.

There are usually two departments in a large chemist's. At the prescription
department medicines are sold or made up according to the prescriptions. One can
also see here boxes of different powders, ampoules of drugs for intramuscular and
intravenous injection, different pills and tablets administered orally.

At the chemist department various drugs, medicinal plants and different things
for medical care are sold without prescriptions. All medicines are kept in drug
cabinets, on the open shelves and in the refrigerator. Poisonous drugs are kept in the
drug cabinet with the letter A. Strong effective drugs are kept in the drug cabinet
having the letter B. Medicines are placed according to the therapeutic effect: drugs for
cough, cardiac medicines, drugs for headache. Disinfectants, herbs and things for
medical care such as hot-water bottles, medicine droppers, thermometers and others
are kept separately.

Every small bottle or box has a label with the name of the medicine. There are
labels of four colors for the drugs prepared at the chemist's: white labels indicate
drugs for internal use, yellow ones indicate drugs for ixternal use, blue ones indicate
drugs used for injections. Drugs used for treatment of eye diseases have labels of a
pink color. The dose to be taken is indicated on the label. Indicating the dose and the
name of any medicine is necessary for sick persons and for those who take care of
them.
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The personnel of a large chemist's consists of a manager of the chemist's, a
dispensing pharmacist who takes prescriptions and delivers drugs, a chemist
controlling the prescriptions, that is, pharmacological compatibility of the ingredients
of the compounds prescribed by physician, a chemist-analyst controlling effectiveness
of the drug prepared at the chemist's as well as that of manufactured drugs and a
pharmacist who is in charge of the supply of necessary medicines.

Antibiotics

Antibiotics have played a major role in our society thanks to Sir Alexander
Fleming s careful observations in 1928. Without it, many lives would be in danger
due to infectious diseases.

Antibiotics are chemical substances produced by various species of
microorganisms and other living systems that are capable in small concentrations of
inhibiting the growth of or killing bacteria and other microorganisms. These
organisms can be bacteria, viruses, fungi, or animals called protozoa. A particular
group of these agents is made up of drugs called antibiotics, from the Greek word anti
(Pagainst”) and bios (’life”’). Some antibiotics are produced from living organisms
such as bacteria, fungi, and molds. Others are wholly or in part synthetic — that is,
produced artificially.

Penicillin is perhaps the best known antibiotic. Its discovery and later
development is among mankind s greatest achievements. Antibiotics have enabled the
medical profession to treat effectively many infectious diseases, including some that
were once life-threatening.

How Antibiotics Work?

Antibiotics can be bacteriostatic (bacteria stopped from multiplying) or
bactericidal (bacteria killed). To perform either of these functions, antibiotics must be
brought into contact with the bacteria.

It is believed that antibiotics interfere with the surface of bacteria cells, causing a
change in their ability to reproduce. Testing the action of an antibiotic in the
laboratory shows how much exposure to the drug is necessary to halt reproduction or
to kill the bacteria. Although a large amount of an antibiotic taken at one time might
Kill the bacteria causing an illness, such a dose usually would make the person suffer
from illness caused by the drug. Therefore, antibiotics are given in a series of smaller
amounts. This assures that the bacteria are either killed or reduced enough in numbers
so that the body can repel them. When too little antibiotic is taken, bacteria can often
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develop methods to protect themselves against it. The next time the antibiotic is
needed against these bacteria, it will not be effective.

Taking in Antibiotics.

To work against infecting organisms, an antibiotic can be applied externally,
such as to a cut on the skin s surface, or internally, reaching the bloodstream within
the body. Antibiotics are made in several forms and given in different ways.

Topical. Topical application means “to a local area” such as on the skin, in the
eyes, or on the mucous membrane. Antibiotics for topical use are available in the form
of powders, ointments, or creams.

Oral. Tablets, liquids, and capsules are swallowed. The antibiotic is released in
the small intestine to be absorbed into the bloodstream. Troches, or lozenges, are
allowed to dissolve in the mouth, where the antibiotic is absorbed through the mucous
membrane.

Parenteral. Applications outside the intestine are called parenteral. One form is
an injection, which can be subcutaneous (under the skin), intramuscular (into a
muscle), or intravenous (into a vein). Parenteral administration of an antibiotic is used
when a physician requires a strong, quick concentration of the antibiotic in the
bloodstream.

“Drug taking”

Much is known to people about the harmful effect of drugs, but still they
ignore the fact, known to them and put their life into trouble. | consider that my task
as a teacher is to increase knowledge about the harmful effect of drugs. It’s time we
got serious about the danger of drugs and started acting responsibly to fix the problem
we have for the sake of young people. Although it’s foolish to think that we can fully
eradicate the problem, we can minimize it if people become “drug educated”. It is
important nowadays, because despite potential risks many teens take drugs either
because of addiction or because of environmental exposure, such as peer pressure.
That’s why they should get the real deal on how drugs affect a body and brain. The
statistics is frightening: the use of illegal drugs contributes to 53,000 deaths annually,
the American College Of Emergency Physicians says.

Achievements in the sporting world can be overshadowed by controversy
regarding performance enhancing drugs. There are over 4,000 drugs banned by the
Olympic Committee. Unfortunately these substances are used in present competitive
sports today. As a result, the short-term positive benefits cause the long-term negative
effects. Is it worth risks?
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No doubt, people should be aware that drugs damage the body and brain, lead
to dangerous situations. So, let our club discussion be a piece of drug education, a
small contribution to solving this difficult key problem.

“ Medicinal Plants”

A person is surrounded by a huge, diverse, natural world. Fauna is the animal
world, flora is the world of plants. Life on planet Earth is impossible without plants.
Trees, shrubs, grasses and flowers produce the oxygen we breathe.

Plants can be useful (medicinal) and dangerous (poisonous), there are even
predator plants capable of catching and digesting small insects.

People noticed the benefits of some plants a long time ago, watching animals.
Knowledge about the beneficial properties of plants has been passed down from
generation to generation. Then they began to write down information in books called
«Herbalists», learned how to make medicines (tinctures, potions and pills).

Let's take a closer look at the examples of medicinal plants.

Chamomile

A widespread plant. Chamomile decoction can be gargled, can be used as an
anti-inflammatory, soothing, diuretic. Chamomile is also used to create shampoos,
creams and toothpaste.

Dandelion

People have known and loved this flower since childhood, they weave wreaths,
make dolls. When a dandelion turns into a white ball, you can blow on it and look at
the flying air parachutes of seeds. Dandelion flowers can be used to make salads and
make jam. Dandelion is used as an expectorant for coughing, antipyretic and
diaphoretic.

Mother-and-stepmother

The leaves of this plant have a different coating. On the one hand, the leaf is soft
like velvet, has a white tint, and on the other, the leaf is green, hard and cold. Hence
the name. Mother-and-stepmother appears in early spring one of the first and pleases
with its bright color after a long winter. Mother-and-stepmother strengthens the
immune system, is used for coughing, will get rid of gum inflammation.

Plantain

Plantain helps to stop the blood, heal wounds and cuts, relieves swelling from
wasp and bee stings. Plantain leaves are used to soften cough, they also have a
soothing and analgesic effect.

Mint
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An incredibly fragrant plant that has a pleasant taste and smell. Mint is added to
ready meals, drinks and pastries, and is used to make marinades. If you add a mint
leaf to the milk, it will not sour for a long time. Mint has an anti-inflammatory and
relaxing effect, helps with stomach pain, cramps, heartburn, nausea and headache.
Mint helps to restore strength, relieves nervous overexcitation.

Rosehip

A tall bush, thickly studded with thorns. Rosehip berries contain a large amount
of vitamins and minerals. Rosehip is used to treat liver diseases, as a mild laxative.
Rosehip improves metabolism, lowers blood pressure, strengthens the walls of blood
vessels. Tea with rosehip fruits will not only be delicious, but also very useful.

Aloe

Aloe leaves are used to make juice, which is used in medicine, and aloe gel is
used in cosmetology. Aloe juice contains many useful trace elements. It helps to
strengthen the immune system, purify the blood, treats eye diseases, heals wounds and
ulcers.

Nettle

Nettle is famous not only for its burning qualities, but also for its useful
properties. Nettle contains more vitamin C than lemon, and more carotene than
carrots. Experienced chefs know many recipes for cooking nettle dishes. Nettle is also
widely used for medical purposes. Nettle improves heart function, relieves muscle
pain, normalizes the digestive system, has a healing effect. It is used in cosmetology
for hair and scalp care.

“Anatomy of a human body”
There are several main systems of the body: the skeletal, the muscular, the

nervous, the digestive, the respiratory, the urinary, the endocrine and the reproductive
systems.

The skeletal system consists of the bones of the body and ligaments and
cartilages, which join them. The chief function of the skeletal system is structural.

The muscular system consists of the skeletal muscles and their associated
structures. The main function of this system is to move us about.

The nervous system consists of the brain and spinal cord, nerves, ganglia and
receptors. It is a complex information system with all the necessary means for
receiving, processing and communicating information.

The circulatory system consists of the heart and blood vessels and the blood,
which is pumped through the blood vessels by the heart. Its function is mainly that of
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transportation system: the nutrients, oxygen, special substances which are required by
cells are carried by the blood stream; and the cellular wastes and sometimes other
materials produced by the cells are carried away by the blood stream.

The digestive system consists of the alimentary canal and a number of associated
glands.

The respiratory system consists of the lungs, the air passages leading to them
and associated structures. Its main function is to convey oxygen to the lungs, where it
can enter the blood stream and to remove carbon dioxide, which escapes from the
blood into the lung spaces.

The urinary system consists of the kidneys which produce urine by removing
nitrogenous and other wastes from the blood: the two ureters, which convey the urine
away from the kidneys; the urinary bladder, where the urine is stored until it is
discharged; and the urethra through which the urine is discharged.

The endocrine system consists of a number of glands throughout the body, which
produce regulatory substances called hormones. The endocrine system serves to
regulate a large number of activities.

“Health Service in England”
The National Health Service in England was inaugurated on July 5,1948by the

Minister for Health under the National Health Service Act of 1946.

The number of doctors in England is not quite enough to serve millions of
patients treated at the National Health Service. Nurses are also in short supply.

All doctors may take part in the Family Doctor .System. They may have private
practice receiving the pay directly from the patients for their medical advice. Health
Service doctors are paid by the government. The pay depends on the number of
patients they have served every month. The hospital service includes general and
special hospitals, tuberculosis sanatoria, infectious disease units and all forms of
specialized treatment together with the provision of most surgical and medical needs.

In the main this part of the service is organized by 15 Regional Hospital Boards.
In each hospital area there is a University having a teaching hospital or a medical
school.

“ Pharmacy”
The word «pharmacy» comes from Greek and in the modern language means «a
drug». The civilization of the past contributed to our present knowledge by the

collection of drugs and medicinal preparations. Pharmacy was an integral part of
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medicine when preparative pharmaceutical techniques were simple. It became an
independent branch of medicine when an increasing variety of drugs and their
complex compositions demanded specialists familiar with such technologies.

However, only in the late eighteenth and nineteenth centuries chemical
knowledge advanced to the point at which it became capable to contribute
significantly to pharmacology. The first and the most important was the isolation in
relatively pure chemical form of the active constituents of plants. For example, in
1806 Serturner isolated morphine from opium. It took man over five thousand years
to make this very important step.

The industrial revolution of the last century gave birth to synthetic organic
chemistry and established a new branch of knowledge necessary for the synthesis of
new drugs. At present pharmacy is defined as the art and science of recognition,
identification, collection, preparation, storage, test, composition and distribution of all
substances used in preventive or in curative medicine for people’s treatment. It
includes different subjects, such as physics, chemistry, botany, pharmacognosy,
pharmacology, etc. which pharmaceutical students master to become highly good
qualified pharmaceutists.

“ Tablets”

The tablet is the most common form for the administration of a drug in a dry
state.

A tablet shows definite properties of mechanical strength and is characterized by
a definite rate of disintegration with water.

It is observed that tablets can be made from certain drugs, even without the
addition of auxiliary substances.But for some drugs,, the addition of auxiliary
substances is found to be necessary to overcome certain difficulties in their tableting.

The application of different pressure during tableting plays a very important role.
It helps to avoid unnecessary complications. Tablets, which should dissolve in the
mouth, must be more strongly compressed than other tablets for internal
administration.

Another important effect of higher pressures is an increase in friction, which
demands the use of greater amounts of lubricants and glidants. Glidants are added to
the tablets to improve their flow properties.

Tablets are solid dose pharmaceutical preparation containing drug substances
usually prepared with the aid of suitable pharmaceutical excipients. They may vary in
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size, shape, weight, hardness, thickness, disintegration, and dissolution characteristics
and in other aspects, depending on their intended use and method of manufacture.

It has been estimated that solid-dosage forms constitute approximately 90% of
all dosage forms clinically used to provide systemic administration of therapeutic
agents. The widespread use of tablets has been achieved as a result of their
convenience and also the diversity of tablet types.

Tablets are prepared primarily by compression of granules or powder blends,
with a limited number prepared by moulding. Most tablets are used in the oral
administration of drugs. Many of these are prepared with colourants and coatings of
various types. Other tablets, such as sublingual, buccal, or vaginal tablets, are
prepared to have features most applicable to their particular route of administration.

“Vitamins”

Vitamins A, D, E and K are all fat soluble vitamins. Fat soluble vitamins are
given this name because they dissolve within the body’s fat cells. They are largely
found in fats and fatty foods such as animal fat, dairy products and vegetable oils. Fat
soluble vitamins are preserved in foods even when they have been cooked. If they are
not needed immediately they can be stored in your liver and fatty tissues for later
use. Therefore, you do not need to consume fat soluble vitamins every day because
your body can get what it needs from these stores.

Vitamins B and C fall under the term water soluble vitamins are given this name
because they need to be taken with water to dissolve. They are largely found in fruits,
vegetables and grain. Water soluble vitamins are not preserved as easily as fat soluble
vitamins and can be lost during cooking and preparation.
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10. KPUTEPUU OLUEHUBAHUA

KPUTEPUM OLIEHUBAHMUS 3AJIAHUM B TECTOBOM ®OPME
BXOJHOI'O KOHTPOJIA

(ocTaTOYHBIX 3HAHUM)

Ouenka «5» (otanuno) — 100-80% npaBuIbHBIX OTBETOB
n3 10 TecTOB HE MEHEe 8 MPAaBUIILHBIX OTBETOB

u3 15 TecTtoB HE MeHee 12 mpaBWIIBHBIX OTBETOB

u3 20 TecToB HE MeHee 16 MpaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 30 TecToB HE MeHee 24 paBUWIBHBIX OTBETOB

u3 35 TeCTOB HE MEHee 28 MPaBUWIbHBIX OTBETOB

u3 50 TectoB HEe MeHee 40 TpaBUWIbHBIX OTBETOB

n3 100 TecTtoB HE MeHee 80 paBUIIBHBIX OTBETOB

Ouenka «4» (xopomo) — 79-70% npaBuJbLHBIX OTBETOB
n3 10 TecTOB HE MEeHee 7 MPaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 15 TectoB He MeHee 10 MpaBWIIBHBIX OTBETOB

u3 20 TecToB HE MeHee 14 OTBETOB MPaBUIbHBIX

u3 30 TecToB HE MeHee 21 mpaBUWIbHBIX OTBETOB

u3 35 TecToB HE MeHee 24 MpaBUWIbHBIX OTBETOB

u3 50 TecTOB HE MEeHee 35 MpaBUWIBHBIX OTBETOB

n3 100 TecTtoB HE MeHee 70 paBUIIBHBIX OTBETOB

Ouenka «3» (y10BJIETBOPUTEIBHO) — 69-60% nmpaBUJILHBIX 0TBETOB
n3 10 TecTOB HE MeHee 6 MPaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 15 TecToB HEe MeHee 9 NMPaBUIIBLHBIX OTBETOB

u3 20 TecTOB HE MeHee 12 mpaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 30 TecToB HEe MeHee 18 MpaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 35 TecToB HE MeHee 21 mpaBWIbHBIX OTBETOB

n3 50 TecTtoB He MeHee 30 MpaBUWIBHBIX OTBETOB

n3 100 TectoB HE MeHee 60 TpaBUIIBHBIX OTBETOB

Ouenka «2» (Hey0BJIEeTBOPUTEJILHO) — MeHee 60% npaBWJIbHBIX OTBETOB
u3 10 TecTOB 5 U MEHee NMPaBUIbHBIX OTBETOB

u3 15 TectoB 10 1 MeHee MPaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 20 TectoB 11 1 MeHee MpaBUIBHBIX OTBETOB

u3 30 TectoB 17 1 MeHee MPaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 35 TtectoB 20 1 MEHEE MPABUIIBHBIX OTBETOB
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u3 50 TectoB 29 1 MeHee MpaBUIIbHBIX OTBETOB
n3 100 tecToB 59 u MeHee MpaBUIbHBIX OTBETOB

KPUTEPUU OHUEHUBAHUSA TEPMUHOJIOT'HYECKOI'O IMKTAHTA

Ouenka «5» (otan4uHo) — 100-90% npaBuIbHBIX OTBETOB

u3 10 BonmpocoB HE MeHee 9 TPaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 15 BompocoB He MeHee 14 nmpaBUIIbHBIX OTBETOB

13 20 BompocoB He MeHee 18 mpaBUIbHBIX OTBETOB

Ouenka «4» (xopomo) — 89-80% npaBubLHBIX 0OTBETOB

u3 10 BOnpocoB HE MeHee 8 MTPaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 15 BommpocoB He MeHee 12 npaBUIIBHBIX OTBETOB

n3 20 BOIIPOCOB HE MEHeE 16 OTBETOB ITPAaBUIIBHBIX

Ounenka «3» (y10BJIeTBOPUTEIBHO) — 79-70% npaBUJILHBIX 0TBETOB
n3 10 BOImpocoB He MeHee 7 MPAaBUWIBHBIX OTBETOB

u3 15 BompocoB He MeHee 11 npaBUIbHBIX OTBETOB

u3 20 BOIpocoB HE MeHee 14 mpaBUIIbHBIX OTBETOB

Ouenka «2» (Hey10BJIETBOPUTEJIbHO) — MeHee 70% npaBHJIbLHBIX 0TBETOB
n3 10 BommpocoB 6 1 MeHEE IPaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 15 BonmpocoB 10 1 MeHee NpaBUIIBHBIX OTBETOB

n3 20 BorpocoB 13 1 MeHee NpaBUIIbHBIX OTBETOB

KPUTEPUU OLIEHUBAHUS 3AJIAHHAM B TECTOBOM ®OPME
Ouenka «5» (otanuno) — 100-90% npaBuIbHBIX OTBETOB
u3 10 TecToB HEe MeHee 9 MPaBUIIBLHBIX OTBETOB
u3 15 TecTtoB HEe MeHee 14 mpaBUWIbHBIX OTBETOB
u3 20 TecToB HE MeHee 18 MpaBUIIBHBIX OTBETOB
n3 30 TecTOB HE MeHee 27 MPaBUWIBHBIX OTBETOB
u3 35 TecTOB HE MeHee 31 MpaBWIIBHBIX OTBETOB
u3 50 TecToB HEe MeHee 45 MpaBUWIbHBIX OTBETOB
u3 100 TectoB HE MeHee 90 TpaBUIIbHBIX OTBETOB
Ouenka «4» (xopomo) — 89-80% npaBUJIbLHBIX 0TBETOB
u3 10 TecTOB HEe MEHee 8 MPaBUIIBLHBIX OTBETOB
u3 15 TecToB HEe MeHee 12 mpaBWIBHBIX OTBETOB
u3 20 TecTOB HE MEeHee 16 OTBETOB MPAaBUIIBHBIX
n3 30 TecTOB HE MeHee 24 MPaBUIBHBIX OTBETOB
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u3 35 TecTOB HE MeHee 28 MPaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 50 TectoB HEe MeHee 40 MpaBUWIBHBIX OTBETOB

n3 100 tectoB He MeHee 80 MpaBUIILHBIX OTBETOB

Ouenka «3» (y10oBJeTBOPUTEIbHO) — /9-70% npaBWILHBIX 0TBETOB
n3 10 TecToB HE MeHee 7 MPaBUIIBLHBIX OTBETOB

u3 15 TectoB HEe MeHee 11 mpaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 20 TecToB HE MeHee 14 MpaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 30 TecToB HE MeHee 21 MpaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 35 TecTOB HE MEeHee 24 MPaBUWIbHBIX OTBETOB

u3 50 TecToB HEe MeHee 35 MpaBUIILHBIX OTBETOB

u3 100 TectoB HE MeHee 70 mpaBUIIbHBIX OTBETOB

Ouenka «2» (Heya0BJIeTBOPUTEIbLHO) — MeHee 70% npaBuJIbHBIX OTBETOB
n3 10 BommpocoB 6 1 MeHEE TPaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 15 Borpocos 10 1 MeHee NpaBUIIBHBIX OTBETOB

n3 20 BorpocoB 13 1 MeHee NPaBUIIbHBIX OTBETOB

u3 30 TectoB 20 ¥ MEHEe MPABUIIBHBIX OTBETOB

u3 35 TecToB 23 ¥ MEHEe MPABUIbHBIX OTBETOB

u3 50 TecTtoB 34 1 MEHEe MPAaBUIIBHBIX OTBETOB

u3 100 TecToB 69 1 MeHEE IPaBUIIBHBIX OTBETOB

KPUTEPUHU ONEHKN TEOPETHYECKOI'O KOMIIOHEHTA

5 (omauuno) — oOyyarUIMiCAd JEMOHCTPUPYET 3HAHUA B TIOJHOM OOBEMeE
IporpaMMbl OCHOBHOM y4e€OHOM JUCUUIUIMHBI, CBOOOJHO BJIAJICET MaTepUaioM
CMEXHBIX JUCUMIUIMH, JAeT TOJHbIE OTBEThl HA BOMPOCHI, BBIICISAS TMPU ITOM
OCHOBHBIE M CaMbl€ CYIIECTBEHHBIC TIOJIOKEHUSI, MPUBOJUT TOYHBIE U TIOJHBIC
(bopMyIHUPOBKH, CBOOOIHO BJIAJCET MOHITUHHBIM anmnapaToM Y4eOHOU NUCIUILINHBI,
OTBEYaeT 0e3 HABOMASIINX BOMIPOCOB, MBICIUT MOCAEA0BATEIBLHO U JOTUYHO, CITIOCOOCH
BECTH MOJIEMUKY, Pa3BUBATh MOJOKEHUS MIpeiaraéMble MPernoiaBaTesieM.

4 (xopowio) — oOyqarONIUIiCS TEMOHCTPUPYET 3HAHUS B TIOJTHOM 00BEME MPOTPAMMBI
OCHOBHOW Y4YeOHOW AWCIUIUIMHBI, B OCHOBHOM BIIAJIC€T MAaTE€PUATIOM CMEXHBIX
y4eOHBIX JUCIUIUINH, TMOHWMAaeT NpeaMeT pa30opa, OIHAKO JaeT HE BIIOJHE
WCYEPIIBIBAIONINE OTBETHI, OTBEYAass Ha JOMOJHUTEIbHBIC HABOMSIINE BOMPOCHI,
BJIAJICET MOHATUWHBIM anmapaToM y4eOHON MUCIMUILIMHBI, MBICIHT MOCJIEI0BATEIHLHO
Y JIOTHUYHO.

3 (yooenemeopumenvno) — 00ydarONIUNCs TEMOHCTPUPYET 3HAHUS OCHOB M3y4aeMOi
y4eOHOM JUCHUIUIMHBI, BJaJ€ET OCHOBAMH CMEXKHBIX YUE€OHBIX JAUCITUILIUH,
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MOHUMAET MPEAMET pa30opa, OJHAKO JAeT HE BIIOJIHE MCYEPIIBIBAIOIINE OTBETHI, HA
HaBOJIAIINE JIOTOJHUTEIBHBIC BOMPOCH OTBEYAET B IIEJIOM MPABWIHHO, HO HE MOJIHO,
WCIIBITBIBACT 3aTPYJHEHUs] MPU HCIOJIB30BAaHUM TOHSATHWHOIO armapara y4eOHOM
JUCLIUILINHEL.

2 (neyooenemeopumenvno) — oOOydalOUUMHCS HE 3HAET 3HAYMUTEILHON YacTH
BOIIPOCOB 10 OCHOBHOM UM CMEXKHBIM Yy4e€OHBIM JUCHUIUIMHAM, 3aTPyJIHSETCS
CHUCTEMATU3UPOBATH MAaTEPHUAT U MBICIUTH JIOTUYHO.

KPUTEPUM OLIEHKU PEIIEHUA TPOBJEMHO-CUTYAIIMOHHOM
3AIAYHN
S «OTIMYHO» — KOMIUIEKCHAs OLEHKAa MPEIJI0KECHHOM CHUTyallMd; 3HAHHE
TEOPETUYECKOTO MATEPHAIA C YYETOM MEXIVMCHMUIUIMHAPHBIX CBS3€W, NMPaBUJIbHBIN
BHIOOp  TAaKTUKU  JACHCTBUI;  MOCIENOBATEIIbHOE, YBEPEHHOE  BBIMOJHEHUE
MIPAKTUYECKUX YMEHUN B COOTBETCTBUH C AITOPUTMAMU JEHCTBUM;

4 «xXOopoumo» — KOMIUIEKCHAasI OLECHKA MPEIIIOKECHHON CUTyallud, HE3HAYUTEIIbHBIC
3aTPYJHECHUS] TPU OTBETE HA TEOPETUUYECKHE BOIIPOCHI, HEMOJIHOE PACKPBITHE
MEXIMCIMIUITMHAPHBIX CBS3EH; MPaBUIIbHBIA BBHIOOP TAaKTUKW JEHCTBUM;, JOTHUYECKOE
000CHOBAaHHE TEOPETUUYECKUX BOMPOCOB C JOMOJHHUTEIBHBIMH KOMMEHTAPHUSIMHU
rejarora; IOCJEI0BaTEIIbHOE, YBEPEHHOE BBINIOJHEHUE IPAKTUYECKUX YMEHUH B
COOTBETCTBHUM C AJITOPUTMOM JICHCTBUM;

3 «yAOBJIETBOPUTEJIBHO» — 3aTPYJHECHUS C KOMIUIEKCHOM OLEHKOW MPEITIOKEHHOU
CUTyalliy; HETOJHBIM OTBET, TPEOYIOIMMI HABOMASIIMX BOIPOCOB IEaarora; BhIOOD
TAKTUKA JIEUCTBHUM, B COOTBETCTBHUM C CHUTyalHUEH, BO3MOXKEH IPHU HABOIAIINX
BOIPOCAX MENarora, NpaBUJILHOE MOCIEA0BATEIBHOE, HO HEYBEPEHHOE BBIMIOJIHEHUE
MIPAKTUYECKUX YMEHUN B COOTBETCTBUH C aJITOPUTMOM JIEUCTBUU;

2 «HeyJdOBJETBOPUTEJIbHO» — HEBEpHas OIEHKA CHTyalldd; HEMPaBUILHO
BBIOpaHHAsS TaKTUKa JECHCTBUM, MPUBOIAIIAS K YXYAIICHUIO CUTyallMd, HAPYIICHUIO
npaBuil 0€30MacHOCTH MareHTa (KJIUeHTa anTeKW) U MEAMIIMHCKOTO IEepPCOHANA;
HEIMPaBUILHOE BBHIMOTHEHUE MPAKTHICCKUX YMEHUH.
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KPUTEPUU OLNEHKHU PE®EPATA

Kprrepiin 0 GamioB 2 Oamna 3 Gama 4 Gamna 5 6anoB
KauecTBa
CootserctBue | Pedepar ve | Comepkanne Conepxanu | Comepxanu | Comepikanu
colepkaHusl | COOTBETCTBY | pedepaTa He|e pedepata |e pedepara | e pedepaTa
pedepata €T TeMe MTOJTHOCTHIO |B OCHOBHOM | TIOJTHOCTBIO | TTIOJTHOCTBIO
TEME U COOTBETCTBY|COOTBETCTBY | COOTBETCTBY | COOTBETCTBY
MIOCTABJICHHBI €T TeMe €T TeME U €T TeME U €T TeME U
M 3aJla4yam 3a/1auyamM MOCTABJICHH | MOCTaBJIECHH
BIM 3aJ[a9aM | bIM 3a7a9am
[TomHOTA Tema He Tema Tema Tema Tema
PaCKpBITHS packpbITa  [pacKpbiTa  |pacKpbiTa | pacKpbITa, | MOJHOCTHIO
TEMBI U HEJI0OCTAaTOYH( HEJTOCTATOY | OJTHAKO packphITa,
WCITOJTB30BAHU : HO HEKOTOpBIE | HCIIOIh30Ba
ST ICTOYHUKOB WCITOJTb30BAH( UCIIOIh30Ba | TIOJIOKCHHSI | HBI
MaJjio HBI HE Bce | pedepaTa COBPEMCHHBI
WCTOYHUKOB |OCHOBHBIC | M3JIOKCHBI | € HCTOYHUKH
UCTOYHUKH | HE CIIUIIKOM | TUTEPATYyPHI
JUTEPATYpPHI | MOAPOOHO, | B
TpeOyIOT JTOCTATOYHO
YTOYHEHUS, | M
HCITOJIB30Ba | KOJIMYECTBE
HBI BCE
OCHOBHBIC
HMCTOYHUKHU
JUTEPATYPHI
Ymenue BeiBoawl HEe | Martepuan H¢ Marepuan | Marepuan | Marepuain
00001IUTH ClI€IaHbI 0000meH, | o0000meH, |0000wmeH, | 0000mIeH,
Marepuan u BBIBOJIOB HET HO BBIBOJBI | CIICTAHBI CHICJIaHbI
clenaThb TPOMO3JIKHE | YETKUE YETKUE U

145



KpaTKue , HE YETKHE | BHIBOJIBI SICHBIC
BBIBOJIbI BBIBOJIbI
Nnmooctpannu | Mimmroctpan | Uimmroctpany Miumroctpan, | Uimroctpan | Miutroctpan
, IX Wi HET U HE uu uu 1707}
uH(pOopMaTHBH uHpopMatuB HemocTaTod | MHGOpMaTH | UHPOpMATHB
OCTb HBIC HO BHEIE, HbIC
uH(OPMATH | XOPOIIETO | BBICOKOTO
BHBIE KauecTBa KauecTBa
CootserctBue | He He OcuoBubie | Odbopmienu | OpopmieHu
oopMIIEHUSI | COOTBETCTBY | cOOMIIOIEH | TpeOoBaHus | € pedepara | e pedepara
pedepata eT BI K MOJIHOCTBHIO | MOJTHOCTHIO
PEIbSBISIEM OCHOBHBIE | O(POPMIIEHH | COOTBETCTBY | COOTBETCTBY
bIM TpeboBaHu | 10 pedepara | eT eT
TpeOOBAHMSIM K COOJTIOJICHBI | IPEABSBIISIC | IPEABIBIISAC
odopmiIeHI MBIM MBIM
10 TpeboBaHUs | TpeOOBaHUS
pedepata M M

MaxkcumanbHbIi 0aJ1J1, KOTOPBIA MOXKET MOJTYYUTh 0OydJaromuiics 3a pedepart, — 25

0aJ1JI0B.

[[Ixana nmepeBoga pedTUHTa B YETHIPEXOATUIBHYIO KAy OLIEHOK

» «3» «“4 «5»
OueHka
HEYJIOBJICTBOPUTEIBHO | YJIOBJIETBOPUTEIBHO | XOPOIIO | OTJIUYHO
[TepBruHbIiA
0-12 13-16 17-20 21-25
oasut
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KPUTEPUM OIIEHKH NNPE3EHTAIINI

Ouenk 5 4 3 2
a
Pabora nmonHOCTHIO [Toutn nosmuocteio | He Bce Pa6ora
3aBeplUICHA cZeJIaHbl HauboJee | BaKHeHIre caenaHa
BAJKHBIC KOMITOHEHTHI | ()parMEeHTapHO
KOMIIOHEHTBI paboThI Y C TIOMOIIBIO
paboThI BBITIOJTHEHBI negarora
Pa6ora nemonctpupyer | Pabora Pa6ora Pabora
rIyOOKO€ MOHMMaHue | JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYE | AEMOHCTPUPYET
OTMUCBHIBAEMBIX MOHUMAHUE T IOHUMAHHUE, | MUHHUMAaJIbHOE
IIPOLIECCOB OCHOBHBIX HO HEIMOJIHOE | IOHUMAaHHE
MOMEHTOB, XOTs
HEKOTOpHBIE JACTaIN
HE YTOUHSIOTCS
JlaHbBI HUHTEPECHBIE Nwmerores JluckyccuonH | Muanmym
JIMCKYCCUOHHBIE HEKOTOpbIE bI€ MaTEepHUaIbl | AUCKYCCUOHHBI
Martepuaibl. ']paMOTHO | MaTepuabl €CTb B X MaTepHuasoB.
UCIIOJIb3YETCS HAYyYHasl | IUCKYCCUOHHOIO Hajauyuu, Ho | MuHuMyMm
JIEKCUKa xapakrepa. HE Hay4HBIX
Haydnas nekcuka | cmocoOCTBYIOT | TEPMHHOB
UCIIOJIb3YETCSl, HO | MOHUMAHUIO
WHOTJa HE poOJIEMBL.
KOPPEKTHO. Hayunas
TEPMUHOJIOTHS
= 1581071
= HCIIOJIb3YETCS
§ MaJIO WJU
= HCIIOIb3YETCS
8 HEKOPPEKTHO.
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OObyuarommiics OObyuarommiics OObyuarommiic | UuTepnperaru
npeagaraet OOJIBIITMHCTBE s UHOT /1A s OrpaHUYECHA
COOCTBEHHYIO ciIy4yaeB npeajaraer WIH
UHTEPIPETALNIO WU npeajaraet CBOIO OecrnoyBeHHa
Pa3BUTHE TEMBbI COOCTBEHHYIO UHTEpIpeTanu
(06o6IeHU, UHTEpIIpETaIUI0 10
PUIOKEHUS, WM pa3BUTHE
AHaJIOTHH ) TEMBI
Besne, roe Bo3moxHO | [loutn Besne Oo6yuaromemy | O0yvaromuiics
BBIOMpaeTcs Ooee BEIOMpaeTcs 0oyiee | ¢ HyKHA MOJXKET
3¢ heKTUBHBIN W/MIH 3¢ HeKTUBHBIN OMOILb B pabortartb
CJIOKHBIN MPOLECC poIIECC BBIOOpE TOJBKO O
3¢ (PEKTUBHOTO | pyKOBOACTBOM
nporecca negarora
= Jln3aiiH TOru4YeH u Jln3aitH ecTh Jn3aitn Jn3aitH He
>§ OYEBUJICH CIIy4anHbIN SCEH
l==( Nmerorcsa nocrosinabie | UMmerotcst Her DJIEMEHTBI
AJIEMEHTHI JU3aifHa. MOCTOSIHHBIE MOCTOSTHHBIX | Au3aifHa
JIM3aliH MOTYEPKUBAET | DJIEMEHTHI 3JIEMEHTOB MEIIAKOT
COZEpkKaHHUE. nu3arnHa. J(u3aiH JT3aiHa. COAEPKAHMUIO,
COOTBETCTBYET Jlu3ailH MOKET | HaKJIa1bIBasICh
COJZIEpKaHUIO. U HE Ha HETO.
COOTBETCTBOBA
Th
COJZIEpKAHUIO.
Bce napamerpsr [TapameTpsl [TapameTpsl [TapameTpsl HE
mpudTa Xopouio mpudra mpudTra 0100paHBbI.
nogo0paHsbl (TEKCT noA00paHBI. HeJoCcTaTOuHO | JlenaroT TeKCT
XOPOIIIO YATAETCH) [pudTt ynrtaem. XOPOIIIO TPYAHOYUTAEM
0/100paHsl, BIM
MOT'YT MEIIaTh
BOCIIPUSTHIO
Xoporo nogoOpaHa, I'paduxa I'paduxa mano | I'paduka He
® | COOTBETCTBYET COOTBETCTBYET COOTBETCTBYET | COOTBETCTBYET
= COJZIEpKAHUIO, COJZIEpKaAHUIO COJICP)KAHUIO | COICPIKAHUIO
€ | oGorauaer
= | conepxanue
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I'pamoTHOCTB

Her ommbok: a1

CHHTaKCHYCCKHUX

I'paMMaTUYCCKUX, HA

MusumanpHOE
KOJIMYECTBO
OLIHOOK

Ecth ommokw,
MEILAIOIIHE
BOCIIPHUATHIO

MHoro
OIIIHOOK,
JIeJIAFOIIAX
MaTepHa

TPYJAHBIM JIJIsI
BOCIIPUATHS

MakcuManbHBI 011, KOTOPBIN MOXKET MOJIYYUTh 00YyJaIOIIUICS 3a MPe3eHTaIINIO,

— 50 6anno0B.

[IlIxana mepeBojia peHTHHTA B YETHIPEXOATUTPHYIO IITKATY OI[CHOK

«2» «3» «4y «S5»
Onenka
HEYJOBJICTBOPUTEIHHO | YOBIETBOPUTEIBLHO | XOPOIIO | OTJIMYHO
Vi =
CPBHAHEM 0-32 33-37 38-42 43-50
Oat

149




